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Vypuštění textu je označeno tučnou kurzivou v levém sloupci. Nahrazení je 
označeno tučnou kurzivou v obou sloupcích. Nový text je označen tučnou 
kurzivou v pravém sloupci.

První a druhý řádek záhlaví každého pozměňovacího návrhu označují 
příslušnou část projednávaného návrhu aktu. Pokud se pozměňovací návrh 
týká existujícího aktu, který má být návrhem aktu pozměněn, je v záhlaví 
mimo to na třetím řádku uveden existující akt a na čtvrtém řádku ustanovení 
existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh týká.
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Výjimečně se neoznačují změny výlučně technické povahy, které provedly 
příslušné útvary za účelem vypracování konečného znění.
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 910/2014, pokud jde o zřízení rámce pro evropskou digitální identitu
(COM(2021)0281 – C9-0200/2021 – 2021/0136(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě 
(COM(2021)0281),

– s ohledem na čl. 294 odst. 2 a článek 114 Smlouvy o fungování Evropské unie, 
v souladu s nimiž Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C9-0200/2021),

– s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

– s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne 
20. října 20211,

– s ohledem na stanovisko Výboru regionů ze dne 13. října 20212,

– s ohledem na článek 59 jednacího řádu,

– s ohledem na stanoviska Výboru pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů, Výboru pro 
právní záležitosti a Výboru pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci,

– s ohledem na zprávu Výboru pro průmysl, výzkum a energetiku (A9-0038/2023),

1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, jestliže svůj návrh nahradí jiným 
textem, podstatně jej změní nebo má v úmyslu jej podstatně změnit;

3. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě, Komisi, jakož i 
vnitrostátním parlamentům.

1 Úř. věst. C, , s . (Dosud nezveřejněný/á/é v Úředním věstníku).
2 Úř. věst. C, , s . (Dosud nezveřejněný/á/é v Úředním věstníku).
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Pozměňovací návrh 1

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY EVROPSKÉHO PARLAMENTU*

k návrhu Komise

---------------------------------------------------------

2021/0136 (COD)

Návrh

NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY,

kterým se mění nařízení (EU) č. 910/2014, pokud jde o zřízení rámce pro evropskou 

digitální identitu

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 114 této smlouvy,

s ohledem na návrh Evropské komise,

po postoupení návrhu legislativního aktu vnitrostátním parlamentům,

s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru1,

v souladu s řádným legislativním postupem,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Sdělení Komise ze dne 19. února 2020 nazvané „Formování digitální budoucnosti 

Evropy“2 oznamuje revizi nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 

s cílem zlepšit jeho účinnost, rozšířit jeho přínosy na soukromý sektor a podporovat 

důvěryhodnou digitální identitu pro všechny Evropany.

(2) Evropská rada ve svých závěrech ze zasedání konaného ve dnech 1. až 2. října 20203 

vyzvala Komisi, aby navrhla vytvořit celounijní rámec bezpečné veřejné elektronické 

* Pozměňovací návrhy: nový text či text nahrazující původní znění je označen tučně a kurzivou, vypuštění textu 
je označeno symbolem ▌.
1 Úř. věst. C, , s .
2 COM/2020/67 final
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identifikace zahrnující interoperabilní digitální podpisy, jehož prostřednictvím budou 

mít lidé kontrolu nad vlastní on-line identitou a údaji, jakož i přístup k veřejným 

i soukromým a přeshraničním digitálním službám.

(2a) Politický program Digitální dekáda 2030 stanoví digitální cíl rámce Unie, který by 

měl vést k tomu, aby byla do roku 2030 v širokém měřítku zavedena důvěryhodná, 

dobrovolná, digitální identita kontrolovaná uživatelem, která bude uznávána v celé 

Unii a která každému uživateli umožní mít svá data a přítomnost na internetu pod 

kontrolou.

▌

(3a) Prohlášení Komise ze dne 26. ledna 2022 nazvané „Evropské prohlášení 

o digitálních právech a zásadách digitální dekády“ zdůrazňuje právo každého 

občana na přístup k digitálním technologiím, produktům a službám, které jsou 

bezpečné a zabezpečené a chrání soukromí již od návrhu. To znamená také zajištění 

toho, aby všem lidem žijícím v Unii byla nabídnuta dostupná, bezpečná 

a důvěryhodná digitální identita, která umožňuje přístup k široké škále on-line i off-

line služeb chráněných před veškerými kybernetickými hrozbami, včetně krádeže 

identity nebo manipulace s ní. V prohlášení Komise se rovněž uvádí, že každý má 

právo na ochranu svých osobních údajů na internetu. Toto právo zahrnuje kontrolu 

toho, jak jsou údaje využívány a s kým jsou sdíleny.

(3b) Občané Unie by měli mít právo na digitální identitu, která je pod jejich výhradní 

kontrolou a která jim umožňuje vykonávat jejich občanská práva v digitálním 

prostředí a podílet se na digitální ekonomice. Evropská digitální identita by měla být 

právně uznávána v celé Unii.

(4) Harmonizovanější přístup k digitální identifikaci by měl snížit rizika a náklady 

současné roztříštěnosti, jejíž příčinou je používání odlišných vnitrostátních řešení nebo 

skutečnost, že v některých členských státech tato řešení zcela chybí, a posílí jednotný 

trh tím, že umožní občanům, dalším rezidentům ve smyslu vnitrostátních právních 

předpisů a právním subjektům identifikovat se a autentizovat se v on-line a offline 

prostředí v celé Unii bezpečným, důvěryhodným, uživatelsky vstřícným, pohodlným, 

dostupným a harmonizovaným způsobem. Každý by měl mít bezpečný přístup 

3 https://www.consilium.europa.eu/cs/press/press-releases/2020/10/02/european-council-conclusions-1-2-
october-2020/



PE732.707v03-00 8/206 RR\1274020CS.docx

CS

k veřejným a soukromým službám založeným na zdokonaleném ekosystému služeb 

vytvářejících důvěru a na ověřených dokladech totožnosti a elektronických 

potvrzeních atributů, jako je akademická kvalifikace, vysokoškolský titul nebo jiné 

vzdělání či profesní kvalifikace, které jsou právně uznávané a přijímané všude v Unii, 

nebo licence či pověření k zastupování společnosti, přičemž by měl být vytvořen 

jednotný soubor pravidel pro poskytovatele elektronických potvrzení, který zajistí 

rovné podmínky. Cílem rámce pro evropskou digitální identitu je dosáhnout přechodu 

od spoléhání se pouze na vnitrostátní řešení v oblasti digitální identity k poskytování 

elektronických potvrzení atributů platných a právně uznávaných v celé Unii. 

Poskytovatelé elektronických potvrzení atributů by měli těžit z jasného a jednotného 

souboru pravidel a orgány veřejné správy by měly být schopny spolehnout se na 

vysoce zabezpečené elektronické dokumenty, které jsou přijímané v celé Unii. Pokud 

jde o elektronickou identifikaci pro veřejné služby s velmi vysokými bezpečnostními 

požadavky na identifikaci, měly by mít členské státy možnost stanovit, že notáři 

a další odborníci, jimž byly svěřeny zvláštní pravomoci ve veřejném zájmu, mohou 

uplatňovat další kontroly totožnosti na dálku stanovené v souladu se zásadou 

proporcionality prostřednictvím vnitrostátních právních předpisů.

(5) S cílem podpořit konkurenceschopnost evropských podniků by měli mít poskytovatelé 

on-line i off-line služeb možnost využívat řešení v oblasti digitální identity uznávaná 

v celé Unii, bez ohledu na to, v kterém členském státě byla vydána, a čerpat tak 

výhody vyplývající z harmonizovaného evropského přístupu k důvěře, bezpečnosti 

a interoperabilitě. Uživatelé i poskytovatelé služeb by měli mít možnost využívat 

stejné právní hodnoty, která je elektronickým potvrzením atributů přiznána v celé 

Unii. Harmonizovaný rámec digitální identity má potenciál vytvářet ekonomickou 

hodnotu poskytováním snadnějšího přístupu ke zboží a službám, výrazným snížením 

provozních nákladů spojených s postupy identifikace a autentizace, například při 

přijímání nových zákazníků, omezením škod souvisejících s kyberkriminalitou, jako 

jsou krádeže identity, krádeže údajů a podvody on-line, a podporou digitální 

transformace mikropodniků a malých a středních podniků v Unii.

(5a) Plně harmonizovaný rámec digitální identity by přispěl k vytvoření digitálně 

integrovanější Unie, odstranil by digitální překážky mezi členskými státy a umožnil 

občanům Unie a rezidentům Unie využívat výhod digitalizace a zároveň by zvýšil 

transparentnost a ochranu jejich práv.
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(5b) S cílem podpořit digitalizaci služeb veřejného sektoru členských států a zajistit 

rozsáhlé využívání evropského rámce digitální identity a evropské peněženky 

digitální identity by toto nařízení mělo podporovat používání zásady „jen jednou“, 

aby se snížila administrativní zátěž, podpořila přeshraniční mobilita občanů 

a podniků a podpořil rozvoj interoperabilních služeb elektronické veřejné správy 

v celé Unii. Přeshraniční uplatňování zásady „pouze jednou“ by mělo znamenat, že 

by občané a podniky neměli mít povinnost poskytovat stejné údaje orgánům veřejné 

moci více než jednou a že by mělo být rovněž možné používat tyto údaje pouze na 

žádost uživatele pro účely splnění přeshraničních online postupů. Provádění tohoto 

nařízení a zásady „pouze jednou“ by mělo být v souladu se všemi platnými pravidly 

pro ochranu údajů, včetně zásady minimalizace údajů, přesnosti, omezení 

uchovávání, integrity a důvěrnosti, nezbytnosti, přiměřenosti a omezení účelu. 

Zásada „pouze jednou“ by se měla uplatňovat s výslovným souhlasem uživatele.

(6) Fyzické a právnické osoby, které vlastní osobní identifikační údaje, by měly být 

považovány za subjekty digitální identity. Zpracovávání osobních údajů při provádění 

tohoto nařízení se řídí nařízením (EU) 2016/6793, nařízením (EU) 2018/17254 

a směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2002/58/ES5. Toto nařízení by proto mělo 

stanovit zvláštní záruky, které poskytovatelům prostředků pro elektronickou 

identifikaci a elektronického potvrzování atributů zabrání kombinovat osobní údaje 

z jiných služeb s osobními údaji týkajícími se služeb, jež spadající do oblasti 

působnosti tohoto nařízení. Toto nařízení dále upřesňuje uplatňování zásad 

účelového omezení, minimalizace údajů a záměrné a standardní ochrany údajů pro 

konkrétní případy použití, aniž by bylo dotčeno nařízení (EU) č. 2016/679.

(6a) Evropské peněženky digitální identity by měly mít zabudovanou funkci přehledu 

řízení ochrany soukromí, aby byla zajištěna vyšší míra transparentnosti a aby měli 

uživatelé větší kontrolu nad svými údaji. Tato funkce by měla poskytovat snadný 

a uživatelsky přívětivý přehled o všech spoléhajících se stranách, s nimiž uživatel 

3 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů), Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 1.
4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, 
s. 39).
5 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/58/ES ze dne 12. července 2002 o zpracování osobních údajů 
a ochraně soukromí v odvětví elektronických komunikací (Úř. věst. L 201, 31.7.2002, s. 37).
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sdílel údaje, včetně atributů, a o druhu údajů sdílených s každou spoléhající se 

stranou. Měla by uživateli umožnit sledovat všechny transakce provedené 

prostřednictvím evropské peněženky digitální identity, a to alespoň pokud jde 

o následující údaje: čas a datum transakce, identifikace protistrany, požadované 

údaje a sdílené údaje. Tyto informace by měly být uloženy, i když transakce nebyla 

uzavřena. Nemělo by být možné vyvrátit pravost informací obsažených v historii 

transakce. Taková funkce by měla být standardně nastavena jako aktivní. Uživatelé 

by měli mít možnost snadno požádat spoléhající se stranu o okamžité vymazání 

osobních údajů podle článku 17 nařízení (EU) 2016/679 a snadno podat 

příslušnému vnitrostátnímu orgánu, v němž je spoléhající se strana usazena, 

oznámení v případě, že obdrží protiprávní nebo nevhodnou žádost o údaje, bez 

nutnosti opustit evropskou peněženku digitální identity.

(6b) Důkaz s nulovou znalostí umožňuje na základě kryptografických algoritmů ověřit 

tvrzení, aniž by byla odhalena data, která ho dokazují. Evropská peněženka digitální 

identity by měla umožnit ověření tvrzení odvozených z identifikace osobních údajů 

nebo potvrzení atributů bez nutnosti poskytnout zdrojové údaje, aby bylo zachováno 

soukromí uživatele evropské peněženky digitální identity.

(7) Je nezbytné stanovit harmonizované podmínky pro vytvoření rámce pro evropské 

peněženky digitální identity vydávané přímo členským státem, na základě pověření 

členského státu nebo uznané členským státem, který by měl umožnit všem občanům 

Unie a rezidentům Unie ve smyslu vnitrostátních právních předpisů bezpečně 

požadovat, přijímat, uchovávat, kombinovat a selektivně sdílet údaje týkající se jejich 

identity a požadovat výmaz svých osobních údajů uživatelsky přívětivým způsobem 

a pod výhradní kontrolou uživatele. Všechny údaje by měly být standardně uloženy 

na zařízení uživatele, pokud si uživatel výslovně nezvolí jinou možnost. Toto nařízení 

by mělo odrážet sdílené hodnoty a prosazovat základní práva, silné etické aspekty, 

právní záruky a odpovědnost, a chránit tak demokratickou společnost a občany. 

Technologie používané k dosažení těchto cílů by měly být vyvinuty s cílem dosáhnout 

nejvyšší úrovně soukromí a bezpečnosti, pohodlí uživatele, dostupnosti a široké 

použitelnosti a bezproblémové interoperability. Členské státy by měly všem svým 

státním příslušníkům a rezidentům zajistit rovný přístup k digitální identifikaci a její 

dobrovolné užívání. Členské státy by neměly přímo ani nepřímo omezovat přístup 

k veřejným službám či službám financovaným z veřejných prostředků fyzickým ani 
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právním osobám, které se rozhodnou evropskou peněženku digitální identity 

nevyužívat, a pro tyto jednotlivce by měly vytvářet a zajišťovat bezplatnou dostupnost 

alternativních řešení. Soukromé spoléhající se strany, které evropskou peněženku 

digitální identity využívají k poskytování služeb, by neměly tyto služby odpírat 

spotřebitelům, kteří evropské peněženky digitální identity pro přístup ke svým 

službám nepoužívají, ani pro ně vytvářet nevýhodné podmínky.

(7a) Pokud evropskou peněženku digitální identity vydává přímo členský stát, je za 

vydání a správu evropské peněženky digitální identity přímo odpovědný dotčený 

příslušný orgán, přičemž využívá vlastních zdrojů. Pokud je evropská peněženka 

digitální identity vydávána na základě pověření členského státu, dotčený příslušný 

orgán pověří konkrétní organizaci, aby vydala a spravovala evropskou peněženku 

digitální identity jejím jménem na základě zadávacího řízení založeného na 

transparentním, otevřeném a spravedlivém výběrovém řízení, jehož se mohou 

zúčastnit všechny zúčastněné strany, přičemž nejlepší uchazeč je vybrán na základě 

konkrétních objektivních kritérií a procesu hodnocení. Pokud je evropská peněženka 

digitální identity vydávána a spravována nezávisle, ale je uznávána členským státem, 

dotčený příslušný orgán vybere konkrétní organizaci, která již vyvinula evropskou 

peněženku digitální identity, která je v souladu s tímto nařízením. Není nutné, aby 

evropskou peněženku digitální identity vydával a spravoval tentýž subjekt.

(8) V zájmu zajištění souladu s právem Unie nebo vnitrostátními právními předpisy, jež 

jsou v souladu s právem Unie, by spoléhající se strany měly svůj záměr využívat 

evropské peněženky digitální identity zaregistrovat v členském státě, v němž jsou 

usazeny. To členským státům umožní chránit uživatele před podvody a zabránit 

neoprávněnému používání údajů o totožnosti a elektronických potvrzení atributů 

a také zajistit, aby zpracování citlivých údajů, jako jsou údaje o zdravotním stavu, 

mohlo být ověřeno spoléhajícími se stranami v souladu s právními předpisy Unie nebo 

vnitrostátními právními předpisy. Postupy registrace a schvalování by měly být 

nákladově efektivní a přiměřené riziku. Registrace by měla zahrnovat údaje, které 

má spoléhající se strana v úmyslu požadovat, zamýšlené použití a důvody potřeby 

těchto údajů, a to pro každou jednotlivou kategorii služeb poskytovaných spoléhající 

se stranou. Spoléhající se strany by měly svou žádost odůvodnit v souladu se 

zásadami minimalizace údajů.
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(9) Všechny evropské peněženky digitální identity by měly uživatelům umožnit 

přeshraniční elektronickou identifikaci a autentizaci on-line a offline pro přístup 

k široké škále veřejných a soukromých služeb. Aniž jsou dotčeny výsady členských 

států s ohledem na identifikaci jejich státních příslušníků a rezidentů, mohou evropské 

peněženky digitální identity rovněž sloužit institucionálním potřebám orgánů veřejné 

správy, mezinárodních organizací a orgánů, institucí a jiných subjektů Unie. V mnoha 

odvětvích, včetně zdravotnictví, kde jsou služby často poskytovány prostřednictvím 

osobního kontaktu a elektronické předpisy by měly při ověřování pravosti využívat 

QR kódy nebo podobné technologie, bude důležité použití offline. Evropské 

peněženky digitální identity, spoléhající se na „vysokou“ úroveň záruky při 

prokazování totožnosti, by měly využít potenciál, který nabízejí řešení odolná proti 

neoprávněným zásahům, jako jsou zabezpečené prvky, aby byly v souladu 

s bezpečnostními požadavky podle tohoto nařízení. Při zapojování do evropských 

peněženek digitální identity by uživatelé měli bezplatně a standardně získat 

kvalifikovaný elektronický podpis bez nutnosti absolvovat další administrativní nebo 

technické postupy. ▌V zájmu zjednodušení a snížení nákladů pro osoby a podniky 

v celé Unii, mimo jiné umožněním pravomocí k zastupování a elektronických 

mandátů, by členské státy měly vydávat evropské peněženky digitální identity 

založené na společných normách a technických specifikacích s cílem zajistit 

bezproblémovou interoperabilitu a přiměřené zvýšení úrovně bezpečnosti IT a posílit 

odolnost proti kybernetickým útokům, a tím výrazně snížit potenciální rizika 

probíhající digitalizace pro občany a podniky.  Pouze příslušné orgány členských 

států mohou při zjišťování totožnosti osoby poskytnout vysoký stupeň spolehlivosti, 

a tedy poskytnout ujištění, že osoba, která uvádí nebo uplatňuje určitou totožnost, je 

skutečně osobou, kterou tvrdí, že je. Vydávání evropských peněženek digitální 

identity se proto musí spoléhat na právní identitu občanů, ostatních rezidentů nebo 

právnických osob.  Spoléhání se na právní identitu by uživatelům evropské 

peněženky digitální identity nemělo bránit v přístupu ke službám prostřednictvím 

pseudonymů, pokud nebyl pro účely autentizace stanoven právní požadavek uvádět 

právní identitu. Důvěru v evropské peněženky digitální identity by posílila skutečnost, 

že vydávající strany a správci jsou povinni zavést vhodná technická a organizační 

opatření k zajištění nejvyšší úrovně bezpečnosti odpovídající rizikům, která 
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představují pro práva a svobody fyzických osob, v souladu s nařízením (EU) 

2016/679.

(9a) Evropské peněženky digitální identity by měly zahrnovat funkci pro vytváření 

svobodně zvolených pseudonymů spravovaných uživateli jako formu autentizace pro 

přístup k poskytovaným on-line službám, včetně služeb poskytovaných velmi velkými 

online platformami ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2022/20656.

(9b) Členské státy by měly vypracovat harmonizované přístupy, které osobám s omezenou 

způsobilostí k právům a právním úkonům, jako jsou nezletilí a osoby bez právní 

způsobilosti, umožní využívat evropské peněženky digitální identity, služby 

vytvářející důvěru a produkty pro koncové uživatele.

(9c) Fyzické a právnické osoby by měly mít možnost udělit souhlas s tím, aby určité 

úkony prováděly jejich jménem evropské peněženky digitální identity třetích stran, 

například prostřednictvím plné moci nebo přenesení pravomoci k provedení 

konkrétních transakcí uděleného  konkrétním zaměstnancům nebo subdodavatelům 

společnosti nebo rodičům v případě nezletilých dětí.

(10) V zájmu dosažení vysoké úrovně bezpečnosti a důvěryhodnosti stanoví toto nařízení 

požadavky na evropské peněženky digitální identity. Soulad evropských peněženek 

digitální identity s těmito požadavky by měl být certifikován akreditovanými subjekty 

veřejného nebo soukromého sektoru určenými členskými státy. Využívání systému 

certifikace založeného na dostupnosti norem společně dohodnutých s členskými státy 

by mělo zajistit vysokou úroveň důvěryhodnosti a interoperability. Certifikace by se 

měla opírat zejména o příslušné evropské systémy certifikace kybernetické 

bezpečnosti zřízené podle nařízení (EU) 2019/8816. Touto certifikací by neměla být 

dotčena certifikace týkající se zpracování osobních údajů podle nařízení (ES) 

2016/679.

(10a) Klíčovými prvky pro vytvoření sociální důvěry v tento rámec jsou transparentnost 

evropských peněženek digitální identity a odpovědnost jejich vydavatelů. Všichni 

6 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2065 ze dne 19. října 2022 o jednotném trhu digitálních 
služeb a o změně směrnice 2000/31/ES (nařízení o digitálních službách) (Úř. věst. L 277, 27.10.2022, s. 1).
6 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/881 ze dne 17. dubna 2019 o agentuře ENISA 
(Agentuře Evropské unie pro kybernetickou bezpečnost), o certifikaci kybernetické bezpečnosti informačních a 
komunikačních technologií a o zrušení nařízení (EU) č. 526/2013 („akt o kybernetické bezpečnosti“), Úř. věst. 
L 151, 7.6.2019, s. 15.
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vydavatelé evropských peněženek digitální identity by měli zveřejnit zdrojové kódy 

pro účely jejich kontroly, zejména pokud jde o soukromí a bezpečnost. Vydavatelé 

a správci evropských peněženek digitální identity by měli podléhat podobným 

kontrolám a závazkům, jaké mají kvalifikovaní poskytovatelé služeb vytvářejících 

důvěru.

(11) Evropské peněženky digitální identity by měly zajišťovat nejvyšší úroveň bezpečnosti 

osobních údajů používaných k identifikaci a autentizaci bez ohledu na to, zda jsou 

tyto údaje uchovávány lokálně, v decentralizované účetní knize nebo v rámci řešení 

založených na cloudu, a to se zohledněním různých úrovní rizika. Podmínkou pro 

používání evropské peněženky digitální identity by nemělo být používání 

biometrických údajů k identifikaci a autentizaci, a to bez ohledu na požadavek 

silného ověření uživatele. Biometrické údaje používané pro účely autentizace fyzické 

osoby v souvislosti s tímto nařízením by bez výslovného souhlasu uživatele neměly 

být uchovávány v cloudu. Jedním ze způsobů identifikace poskytujících vysokou 

úroveň spolehlivosti je používat ▌biometrické údaje, ▌pokud se používají 

v kombinaci se znalostním faktorem autentizace. Jelikož biometrické údaje 

představují jedinečné vlastnosti osoby, nemělo by být používání biometrických údajů 

povinné. Použití biometrických údajů by rovněž mělo být omezeno na konkrétní 

scénáře podle článku 9 nařízení (EU) 2016/679 a vyžaduje organizační 

a bezpečnostní opatření úměrná riziku, které takové zpracování může představovat pro 

práva a svobody fyzických osob, a v souladu s nařízením 2016/679. Ukládání 

informací z evropské peněženky digitální identity v cloudu by mělo být volitelnou 

funkcí, která bude aktivní pouze po výslovném souhlasu uživatele. Pokud jsou 

evropské peněženky digitální identity vydávány na osobním elektronickém zařízení 

uživatele, měl by být jejich kryptografický materiál, je-li to technicky možné, uložen 

v zabezpečených prvcích evropské peněženky digitální identity.

(11a) Evropské peněženky digitální identity by měly být bezpečné již od fáze návrhu. Měly 

by zavést pokročilé bezpečnostní prvky na ochranu před krádeží identity, krádeží dat, 

odepřením služby a jakoukoli jinou kybernetickou hrozbou. Jejich součástí by měly 

být nejmodernější metody šifrování a ukládání, které jsou přístupné pouze uživateli 

a dekódovatelné pouze jím, a zavedení šifrované komunikace mezi koncovými body 

s jinými evropskými peněženkami digitální identity a spoléhajícími se stranami. 
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Kromě toho by evropské peněženky digitální identity měly vyžadovat bezpečné 

výslovné a aktivní potvrzení použití pro operace.

(11b) Používání evropských peněženek digitální identity a ukončení jejich používání je 

právem a volbou uživatelů. Členské státy by měly vytvořit jednoduchý, uživatelsky 

vstřícný, rychlý a bezpečný postup, který uživatelům umožní požádat o okamžité 

zrušení platnosti evropských peněženek digitální identity. V situacích, kdy uživatelé 

zařízení vlastní, by tato funkce měla být koncipována jako integrovaný prvek 

evropské peněženky digitální identity. Je třeba zavést uživatelsky přívětivý a rychlý 

mechanismus na dálku pro případy, kdy uživatelé zařízení nemají k dispozici, jako je 

krádež nebo ztráta. V případě úmrtí uživatele nebo ukončení činnosti právnické 

osoby by měl být vytvořen mechanismus, který orgánu odpovědnému za vypořádání 

dědictví fyzické osoby nebo majetku právnické osoby umožní požádat o okamžité 

ukončení činnosti evropské peněženky digitální identity.

(11c) V zájmu podpory zavádění evropských peněženek digitální identity a širšího 

využívání digitálních identit by členské státy měly nejen ukázat přínosy příslušných 

služeb, ale také ve spolupráci se soukromým sektorem, výzkumnými pracovníky 

a akademickou obcí vypracovat programy odborné přípravy zaměřené na posílení 

digitálních dovedností svých občanů a rezidentů, zejména pro zranitelné skupiny, 

jako jsou osoby se zdravotním postižením, starší osoby a osoby bez digitálních 

dovedností.

(12) Aby se zajistilo, že evropský rámec digitální identity bude otevřen inovacím 

a technologickému rozvoji a obstojí v budoucnosti, měly by být členské státy vybízeny 

k tomu, aby společně zřizovaly pískoviště pro testování inovativních řešení 

v kontrolovaném, časově omezeném a bezpečném prostředí, zejména za účelem 

zlepšení funkčnosti, ochrany osobních údajů, bezpečnosti a interoperability řešení 

a zahrnutí technických odkazů a právních požadavků do budoucích aktualizací. Toto 

prostředí by mělo podpořit začlenění evropských malých a středních podniků, 

začínajících podniků a samostatných inovátorů a výzkumných pracovníků, ale 

i příslušných zúčastněných stran z odvětví, a zároveň zlepšit dodržování předpisů 

a zabránit tomu, aby byla na trh uváděna řešení, která porušují právní předpisy 

Unie v oblasti ochrany údajů a bezpečnosti IT.
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(13) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2019/11577 posiluje zabezpečení 

průkazů totožnosti prostřednictvím posílených bezpečnostních prvků do srpna 2021. 

Členské státy by měly zvážit proveditelnost oznamování v rámci systémů elektronické 

identifikace s cílem rozšířit přeshraniční dostupnost prostředků pro elektronickou 

identifikaci.

(14) Postup oznamování systémů elektronické identifikace by měl být zdokonalen 

a urychlen s cílem podpořit přístup k pohodlným, důvěryhodným, bezpečným 

a inovativním řešením v oblasti autentizace a identifikace a případně podpořit 

soukromé poskytovatele identity, aby orgánům členského státu nabízeli systémy 

elektronické identifikace k oznamování jako vnitrostátní systémy elektronických 

průkazů totožnosti podle nařízení (EU) č. 910/2014.

(15) Zjednodušení stávajících postupů oznamování a vzájemného hodnocení zabrání 

různorodým přístupům k posuzování různých oznámených systémů elektronické 

identifikace a usnadní budování důvěry mezi členskými státy. Nové, zjednodušené 

mechanismy by měly podporovat spolupráci členských států v oblasti bezpečnosti 

a interoperability jejich oznámených systémů elektronické identifikace.

(16) Členské státy by měly k zajištění souladu s požadavky tohoto nařízení a příslušných 

prováděcích aktů využívat nových a pružných nástrojů. Toto nařízení by mělo 

členským státům umožnit používat zprávy a posouzení provedené akreditovanými 

subjekty posuzování shody nebo dobrovolné systémy certifikace bezpečnosti 

informačních a komunikačních technologií, jako jsou systémy certifikace, které mají 

být zřízeny na úrovni Unie podle nařízení (EU) 2019/881, na podporu tvrzení o sladění 

systémů nebo jejich částí s požadavky nařízení o interoperabilitě a bezpečnosti 

oznámených systémů elektronické identifikace.

(17) Poskytovatelé služeb používají identifikační údaje poskytnuté souborem osobních 

identifikačních údajů dostupných ze systémů elektronické identifikace podle nařízení 

(EU) č. 910/2014, aby k uživateli z jiného členského státu přiřadili jeho právní 

identitu. Navzdory použití souboru údajů eIDAS však zajištění přesné shody v mnoha 

případech vyžaduje dodatečné informace o uživateli a zvláštní postupy jednoznačné 

identifikace na vnitrostátní úrovni. V zájmu zajištění vysoké úrovně důvěryhodnosti 

7 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1157 ze dne 20. června 2019 o posílení 
zabezpečení průkazů totožnosti občanů Unie a povolení k pobytu vydávaných občanům Unie a jejich rodinným 
příslušníkům, kteří vykonávají své právo volného pohybu (Úř. věst. L 188, 12.7.2019, s. 67).
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a bezpečnosti osobních údajů fyzických osob by měla být zvážena různá technická 

řešení, včetně použití nebo kombinace různých kryptografických technik, jako jsou 

kryptograficky ověřitelné identifikátory. S cílem dále podporovat použitelnost 

prostředků pro elektronickou identifikaci a uplatňování zásady „pouze jednou“ by 

toto nařízení mělo vyžadovat, aby členské státy přijaly zvláštní opatření k zajištění 

správné shody totožnosti v procesu elektronické identifikace výhradně pro 

přeshraniční přístup k veřejným službám, který vyžaduje identifikaci uživatele ze 

zákona. Tento požadavek by zejména neměl být chápán jako výzva k vytvoření 

centralizovaného registru totožnosti v Unii pro fyzické osoby, spoléhat by se mělo na 

decentralizované vnitrostátní rejstříky. Použití osobních identifikačních údajů nebo 

kombinace osobních identifikačních údajů, včetně použití jedinečných a trvalých 

identifikátorů vydaných členskými státy nebo generovaných evropskou peněženkou 

digitální identity, je důležité pro zajištění toho, aby mohla být ověřena totožnost 

uživatele. Vnitrostátními právními předpisy by mělo být možné vyžadovat používání 

jedinečných a trvalých identifikátorů, které jsou specifické pro konkrétní odvětví 

nebo spoléhající se strany. Evropské peněženky digitální identity by měly být 

schopny tyto identifikátory uchovávat a zveřejňovat, pokud o to uživatel požádá. Za 

stejným účelem by toto nařízení mělo rozšířit povinný minimální soubor údajů 

a vyžadovat používání jedinečného a trvalého elektronického identifikátoru 

právnických osob v souladu s právem Unie ▌. 

(17a) Při přeshraničním přístupu k veřejným a soukromým službám by mělo být možné 

ověřit a identifikovat uživatele evropské peněženky digitální identity. Přijímající 

členské státy by měly mít možnost jednoznačně identifikovat uživatele na jejich 

žádost v případech, kdy je identifikace uživatele vyžadována právními předpisy, 

a přistoupit k porovnání totožnosti. V zájmu zajištění vysoké úrovně důvěryhodnosti 

a bezpečnosti osobních údajů by měla být zvážena různá technická řešení, včetně 

použití nebo kombinace různých nejmodernějších kryptografických technik 

a technologií, jako jsou kryptograficky ověřitelné identifikátory, jedinečné digitální 

pseudonymy vytvořené uživatelem, decentralizovaná identita a identifikátory 

specifické pro danou doménu.
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(18) V souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/8828 by osoby se 

zdravotním postižením měly mít možnost používat evropské peněženky digitální 

identity, služby vytvářející důvěru a produkty koncových uživatelů používané při 

poskytování těchto služeb na stejném základě jako ostatní uživatelé.

(19) Toto nařízení by se nemělo vztahovat na aspekty související s uzavíráním a platností 

smluv nebo jiných právních povinností, pokud existují požadavky na formu stanovené 

právem Unie nebo vnitrostátním právem. Neměly by jím být dotčeny ani vnitrostátní 

požadavky na formu týkající se veřejných rejstříků, zejména obchodních rejstříků 

a katastrů nemovitostí.

(20) Poskytování a využívání služeb vytvářejících důvěru nabývá pro mezinárodní obchod 

a spolupráci na významu. Mezinárodní partneři EU vytvářejí důvěryhodné rámce 

inspirované nařízením (EU) č. 910/2014. S cílem usnadnit uznávání těchto služeb 

a jejich poskytovatelů proto mohou prováděcí právní předpisy stanovit podmínky, za 

nichž by důvěryhodné rámce třetích zemí mohly být považovány za rovnocenné 

s důvěryhodným rámcem pro kvalifikované služby vytvářející důvěru a poskytovatele 

v tomto nařízení, a to jako doplněk možnosti vzájemného uznávání služeb 

vytvářejících důvěru a poskytovatelů usazených v Unii a ve třetích zemích v souladu 

s článkem 218 Smlouvy.

(21) Vydavatelé evropských peněženek digitální identity potřebují přístup ke specifickým 

hardwarovým a softwarovým prvkům chytrých telefonů, jako jsou části operačního 

systému, zabezpečený hardware (zabezpečený prvek, SIM atd.), NFC, Bluetooth, Wi-

Fi Aware a biometrické senzory. Tyto prvky jsou pod kontrolou operačních systémů 

a výrobců zařízení. Toto nařízení by proto mělo vycházet z aktů Unie zajišťujících 

spravedlivé trhy otevřené hospodářské soutěži v digitálním odvětví. Zejména vychází 

z čl. 6 odst. 7 nařízení  Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/19257, který 

vyžaduje, aby poskytovatelé hlavních služeb platforem, kteří byli určeni jako 

strážci, bezplatně umožnili podnikatelským uživatelům a alternativním 

poskytovatelům služeb poskytovaných společně s hlavními službami platforem nebo 

na jejich podporu účinnou interoperabilitu se stejným operačním systémem, 

8 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 2019 o požadavcích na 
přístupnost u výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 7.6.2019, s. 70).
7Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/1925 ze dne 14. září 2022 o spravedlivých trzích 
otevřených hospodářské soutěži v digitálním odvětví a o změně směrnic (EU) 2019/1937 a (EU) 2020/1828 
(Úř. věst. L 265, 12.10.2022, s. 1).
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hardwarem nebo softwarovými prvky a přístup k nim pro účely interoperability, bez 

ohledu na to, zda jsou tyto prvky součástí operačního systému nebo jsou dostupné 

tomuto strážci nebo jím používané při poskytování těchto služeb. 

(21a) Cílem tohoto nařízení je usnadnit vytváření evropských peněženek digitální identity, 

jejich výběr a možnost přechodu mezi nimi. Aby se předešlo zakonzervování 

stávajícího stavu, měli by vydavatelé evropských peněženek digitální identity na 

žádost uživatele peněženky zajistit účinnou přenositelnost údajů, včetně 

nepřetržitého přístupu ke službám v reálném čase, a neměli by mít možnost používat 

smluvní, ekonomické nebo technické překážky, které by bránily účinnému přechodu 

mezi různými evropskými peněženkami digitální identity nebo od něj odrazovaly.

(22) S cílem zefektivnit povinnosti v oblasti kybernetické bezpečnosti uložené 

poskytovatelům služeb vytvářejících důvěru a umožnit těmto poskytovatelům a jejich 

příslušným orgánům využívat právní rámec stanovený směrnicí XXXX/XXXX 

(směrnice o bezpečnosti sítí a informací 2) jsou služby vytvářející důvěru povinny 

přijmout vhodná technická a organizační opatření podle směrnice XXXX/XXXX 

(směrnice o bezpečnosti sítí a informací 2), jako jsou opatření zaměřená na selhání 

systémů, lidské chyby, svévolné zásahy nebo přírodní jevy, za účelem řízení rizik pro 

bezpečnost sítí a informačních systémů, které tito poskytovatelé používají při 

poskytování svých služeb, jakož i oznamování významných incidentů 

a kybernetických hrozeb v souladu se směrnicí XXXX/XXXX (směrnice 

o bezpečnosti sítí a informací 2). S ohledem na hlášení incidentů by měli 

poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru oznamovat jakékoli incidenty, které mají na 

poskytování jejich služeb významný dopad, včetně těch, které byly způsobeny krádeží 

nebo ztrátou zařízení či poškozením síťového kabelu, nebo incidentů, k nimž došlo 

v souvislosti s identifikací osob. Požadavky na řízení kybernetických bezpečnostních 

rizik a oznamovací povinnosti podle směrnice XXXXXX [bezpečnost sítí a informací 

2] by měly být považovány za doplňkové k požadavkům uloženým poskytovatelům 

služeb vytvářejících důvěru podle tohoto nařízení. V případě potřeby by příslušné 

orgány určené podle směrnice XXXX/XXXX (směrnice o bezpečnosti sítí a informací 

2) měly nadále uplatňovat zavedené vnitrostátní postupy nebo pokyny týkající se 

provádění požadavků na bezpečnost a podávání zpráv a dohledu nad dodržováním 

těchto požadavků podle nařízení (EU) č. 910/2014. Žádnými požadavky podle tohoto 
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nařízení není dotčena povinnost oznamovat porušení zabezpečení osobních údajů 

podle nařízení (EU) 2016/679.

(23) Zajištění účinné spolupráce mezi orgány v oblasti bezpečnosti sítí a informací 

a eIDAS by se měla věnovat náležitá pozornost. V případech, kdy se orgán dohledu 

podle tohoto nařízení liší od příslušných orgánů určených podle směrnice 

XXXX/XXXX [bezpečnost sítí a informací 2], by tyto orgány měly úzce a včas 

spolupracovat formou výměny příslušných informací s cílem zajistit účinný dohled 

nad poskytovateli služeb vytvářejících důvěru a jejich dodržování požadavků 

stanovených v tomto nařízení a směrnici XXXX/XXXX [bezpečnost sítí a informací 

2]. Orgány dohledu by podle tohoto nařízení zejména měly být oprávněny požádat 

příslušný orgán podle směrnice XXXXX/XXXX [bezpečnost sítí a informací 2] 

o poskytnutí příslušných informací potřebných k udělení kvalifikovaného statusu 

a k provádění opatření dohledu s cílem ověřit, zda poskytovatelé služeb vytvářejících 

důvěru splňují příslušné požadavky podle směrnice o bezpečnosti sítí a informací 2, 

nebo po nich požadovat nápravu nedodržování pravidel.

(24) Je nezbytné stanovit právní rámec, který usnadní přeshraniční uznávání služeb 

elektronického doporučeného doručování mezi stávajícími vnitrostátními právními 

systémy. Tento rámec by mohl rovněž přinést nové tržní příležitosti pro poskytovatele 

služeb vytvářejících důvěru z Unie, kteří budou moci nabízet nové panevropské služby 

elektronického doporučeného doručování a zajistit, aby identifikace příjemců byla 

zajištěna s vyšší úrovní spolehlivosti než identifikace odesílatele.

▌

(26) Mělo by být možné vydávat a zpracovávat důvěryhodné digitální atributy a přispívat 

ke snižování administrativní zátěže, což by občany a ostatní rezidenty motivovalo 

využívat je ve svých soukromých a veřejných transakcích. Občané a ostatní rezidenti 

by například měli mít možnost prokázat vlastnictví platného řidičského průkazu 

vydaného orgánem v jednom členském státě, který může být ověřen příslušnými 

orgány v jiných členských státech a na nějž se tyto orgány mohou spolehnout, 

a využívat své údaje o sociálním zabezpečení nebo budoucí digitální cestovní doklady 

v přeshraničním kontextu.

(27) Každý subjekt, který shromažďuje, vytváří a vydává potvrzené atributy, jako jsou 

diplomy, licence či rodné listy, by měl mít možnost stát se poskytovatelem 
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elektronického potvrzení atributů a měl by být odpovědný za zrušení tohoto potvrzení 

v případě padělání, krádeže totožnosti nebo jakéhokoliv vydání na základě 

zneužívající žádosti. Spoléhající se strany by měly používat elektronická potvrzení 

atributů jako rovnocenná potvrzením v tištěné podobě. Spoléhající se strany by ovšem 

měly i nadále akceptovat zákonně vydaná potvrzení atributů v listinné podobě jako 

alternativu k elektronickému potvrzení atributů. Elektronickému potvrzení atributů 

by ▌neměly být upírány právní účinky pouze proto, že má elektronickou podobu nebo 

že nesplňuje požadavky na kvalifikované elektronické potvrzení atributů. Za tímto 

účelem by měly být stanoveny obecné požadavky, které zajistí, aby kvalifikované 

elektronické potvrzení atributů mělo rovnocenný právní účinek jako zákonně vydaná 

potvrzení v tištěné podobě. Tyto požadavky by se však měly uplatňovat, aniž jsou 

dotčeny právní předpisy Unie nebo vnitrostátní právní předpisy vymezující dodatečné 

požadavky pro konkrétní odvětví, co se týče formy se základními právními účinky, 

a zejména případné přeshraniční uznávání kvalifikovaného elektronického potvrzení 

atributů. Komise a členské státy by měly zapojit profesní organizace do vymezení 

atributů, které se jich týkají.

(28) Široká dostupnost a použitelnost evropských peněženek digitální identity vyžaduje 

jejich přijetí soukromými osobami i soukromými poskytovateli služeb a jejich důvěru 

v tyto peněženky. Soukromé spoléhající se strany poskytující služby například 

v oblasti dopravy, energetiky, bankovnictví a finančních služeb, sociálního 

zabezpečení, zdravotnictví, pitné vody, poštovních služeb, digitální infrastruktury, 

▌telekomunikací nebo vzdělávání by měly akceptovat používání evropských 

peněženek digitální identity k poskytování služeb, u nichž právní předpisy Unie nebo 

vnitrostátní právní předpisy ▌vyžadují silnou autentizaci uživatele k on-line 

identifikaci. Informace požadované od uživatele prostřednictvím evropské peněženky 

digitální identity by měly být nezbytné a přiměřené pro zamýšlené použití spoléhající 

se stranou a měly by se řídit zásadou minimalizace údajů a zajistit transparentnost 

ohledně toho, jaké údaje jsou sdíleny a za jakým účelem. V případech, kdy velmi 

velké on-line platformy ve smyslu článku 25.1 nařízení (EU) 2022/2065 vyžadují, aby 

se uživatelé autentizovali pro přístup k on-line službám, měly by být tyto platformy 

povinny přijmout na dobrovolnou žádost uživatele evropskou peněženku digitální 

identity. Uživatelé by neměli mít povinnost používat evropskou peněženku digitální 

identity k přístupu k soukromým službám a neměli by být omezováni ani 
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znevýhodňováni z důvodu, že peněženku nepoužívají, ale pokud si to přejí, měly by 

velmi velké on-line platformy za tímto účelem evropskou peněženku digitální identity 

přijmout, přičemž by měla být dodržena zásada minimalizace údajů a právo uživatelů 

na použití svobodně zvoleného pseudonymu. Vzhledem k významu velmi velkých on-

line platforem a k jejich dosahu, vyjádřenému zejména počtem příjemců služby 

a hospodářských transakcí, je nezbytné zvýšit ochranu uživatelů před podvody 

a zajistit vysokou úroveň ochrany údajů.  S cílem přispět k široké dostupnosti 

a použitelnosti prostředků pro elektronickou identifikaci, včetně evropských 

peněženek digitální identity, které spadají do oblasti působnosti tohoto nařízení, by 

měly být vypracovány samoregulační kodexy chování na úrovni Unie (dále jen 

„kodexy chování“). Kodexy chování by měly usnadnit široké přijímání prostředků pro 

elektronickou identifikaci, včetně evropských peněženek digitální identity, těmi 

poskytovateli služeb, kteří nejsou kvalifikováni jako velmi velké platformy a kteří pro 

autentizaci uživatelů využívají služby elektronické identifikace třetích stran. Měly by 

být vypracovány do dvanácti měsíců od přijetí tohoto nařízení. ▌

(29) Evropská peněženka digitální identity by měla technicky umožnit výběrové sdělování 

atributů spoléhajícím se stranám bezpečným a uživatelsky vstřícným způsobem, což by 

měl být jeden z jejích klíčových rysů a přínosů. Měla by rovněž zajistit, aby nebyly 

sdělovány žádné atributy stranám, které nejsou zaregistrovány jako strany 

oprávněné je obdržet. Tento prvek by se měl stát základním konstrukčním prvkem, 

čímž se posílí pohodlí a ochrana osobních údajů, včetně minimalizace zpracování 

osobních údajů, zejména standardní ochrana soukromí již ve výchozím nastavení. 

Mechanismy pro validaci evropské peněženky digitální identity, selektivní 

zveřejňování a autentizace uživatelů za účelem přístupu k on-line službám by měly 

zachovávat soukromí, a bránit tak sledování uživatele a dodržovat zásadu omezení 

účelu, z níž vyplývá právo na pseudonymitu, a to s cílem zajistit, aby uživatel nemohl 

být identifikován několika spoléhajícími se stranami. Technická architektura 

a provádění evropské peněženky digitální identity by měly být plně v souladu 

s nařízením (EU) 2016/679. Decentralizovaná povaha evropské peněženky digitální 

identity by navíc měla umožnit samopodepisování (self-signing) a odvolatelnost 

atributů a identifikátorů.

(29a) Pokud zvláštní pravidla práva Unie nebo vnitrostátního práva nevyžadují, aby se 

uživatelé identifikovali, mělo by být používání služeb pod pseudonymem povoleno 
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a nemělo by být členskými státy omezeno, například uložením obecné povinnosti 

poskytovatelům služeb omezit pseudonymní využívání jejich služeb.

(30) Atributy poskytované kvalifikovanými poskytovateli služeb vytvářejících důvěru jako 

součást kvalifikovaného potvrzování atributů by měly být ověřovány na základě 

autentických zdrojů buď přímo kvalifikovaným poskytovatelem služeb vytvářejících 

důvěru, nebo prostřednictvím určených zprostředkovatelů uznaných na vnitrostátní 

úrovni v souladu s právními předpisy Unie nebo vnitrostátními právními předpisy 

▌pro účely bezpečné výměny potvrzených atributů mezi poskytovateli služeb v oblasti 

identifikace nebo potvrzování atributů a spoléhajícími se stranami.

(31) Bezpečná elektronická identifikace a potvrzování atributů by měly odvětví finančních 

služeb nabídnout dodatečnou flexibilitu a řešení, která umožní identifikaci zákazníků 

a výměnu zvláštních atributů nezbytných ke splnění například požadavků na 

hloubkovou kontrolu klienta podle nařízení o boji proti praní peněz [odkaz bude 

přidán po přijetí návrhu] a požadavků přiměřenosti vyplývajících z právních předpisů 

na ochranu investorů, nebo k podpoře plnění požadavků na silnou autentizaci klienta 

pro přihlášení k účtu a pro zahájení transakcí v oblasti platebních služeb.

(31a) Toto nařízení by mělo stanovit zásadu, že právní účinky elektronického podpisu 

nelze zpochybnit z důvodu, že je v elektronické podobě nebo že nesplňuje požadavky 

na kvalifikovaný elektronický podpis. Právní účinky elektronických podpisů by však 

měly být vymezeny vnitrostátním právem, s výjimkou požadavků stanovených 

v tomto nařízení, podle nichž má být právní účinek kvalifikovaného elektronického 

podpisu rovnocenný právnímu účinku vlastnoručního podpisu. Při určování 

právních účinků elektronických podpisů by členské státy měly zohlednit zásadu 

proporcionality mezi soudní hodnotou písemnosti, která má být podepsána, a úrovní 

bezpečnosti a nákladů, které elektronický podpis vyžaduje. V zájmu zvýšení 

dostupnosti a používání elektronických podpisů se členské státy vyzývají, aby zvážily 

používání pokročilých elektronických podpisů v každodenních transakcích, pro něž 

zajišťují dostatečnou úroveň bezpečnosti a důvěryhodnosti. Používání 

kvalifikovaných elektronických podpisů by mělo být povinné pouze tehdy, je-li 

vyžadována nejvyšší úroveň bezpečnosti a důvěryhodnosti.

(32) Služby autentizace internetových stránek uživatelům poskytují vysokou úroveň záruky 

ohledně identity subjektu, který za danou internetovou stránkou stojí. Tyto služby 
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přispívají k budování důvěryhodnosti a důvěry v on-line obchodování, neboť uživatelé 

budou mít důvěru v internetové stránky, které byly autentizovány. Využívání služeb 

autentizace internetových stránek internetovými stránkami je dobrovolné. Aby se však 

autentizace internetových stránek stala prostředkem pro zvýšení důvěryhodnosti, 

zlepšení zkušeností uživatelů a podporu růstu na vnitřním trhu, stanoví toto nařízení 

pro poskytovatele služeb autentizace internetových stránek a jejich služby minimální 

povinnosti v oblasti bezpečnosti a odpovědnosti. Za tímto účelem by internetové 

prohlížeče měly zajistit podporu a interoperabilitu s kvalifikovanými certifikáty pro 

autentizaci internetových stránek podle nařízení (EU) č. 910/2014. Tyto prohlížeče by 

měly uznávat a zobrazovat kvalifikované certifikáty pro autentizaci internetových 

stránek, aby poskytovaly vysokou úroveň záruky a umožnily vlastníkům internetových 

stránek potvrdit svou totožnost coby vlastníků internetových stránek a uživatelům 

umožnily identifikovat vlastníky internetových stránek s vysokou mírou jistoty. Za 

účelem další podpory jejich používání by orgány veřejné moci v členských státech 

měly zvážit začlenění kvalifikovaných certifikátů pro autentizaci internetových stránek 

na své internetové stránky. V případě narušení bezpečnosti by internetové prohlížeče 

měly mít možnost přijmout opatření, která jsou úměrná riziku. Webové prohlížeče by 

měly Komisi neprodleně oznámit každé narušení bezpečnosti a opatření přijatá 

k nápravě takového narušení v souvislosti s jediným certifikátem nebo souborem 

certifikátů.

(33) Mnoho členských států zavedlo vnitrostátní požadavky na služby poskytující 

bezpečnou a důvěryhodnou digitální archivaci, aby bylo možné dlouhodobě uchovávat 

elektronické dokumenty a související služby vytvářející důvěru. V zájmu zajištění 

právní jistoty a důvěry je nezbytné poskytnout právní rámec pro usnadnění 

přeshraničního uznávání kvalifikovaných služeb v oblasti elektronické archivace. 

Tento rámec by mohl rovněž přinést nové tržní příležitosti pro poskytovatele služeb 

vytvářejících důvěru z Unie.

▌

(36) K tomu, aby se zabránilo roztříštěnosti a překážkám v důsledku rozdílných norem 

a technických omezení a aby se zajistil koordinovaný postup, který zabrání tomu, aby 

bylo provádění budoucího evropského rámce digitální identity ohroženo, je nezbytné 

zavést úzkou a strukturovanou spolupráci mezi Komisí, členskými státy, občanskou 
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společností, akademickými pracovníky a soukromým sektorem. K dosažení tohoto 

cíle by členské státy měly spolupracovat. Členské státy by se měly dohodnout na 

komplexní technické architektuře a referenčním rámci, souboru společných norem 

a technických referencí, včetně uznávaných platných norem, a souboru pokynů 

a popisu osvědčených postupů zahrnujících alespoň všechny aspekty funkcí 

a interoperability evropských peněženek digitální identity, včetně elektronických 

podpisů, a poskytovatelů kvalifikované služby vytvářející důvěru pro potvrzování 

atributů, jak je stanoveno v tomto nařízení. V této souvislosti by členské státy měly 

rovněž dosáhnout dohody o společných prvcích obchodního modelu a struktuře 

poplatků evropských peněženek digitální identity s cílem usnadnit jejich přijímání, 

zejména malými a středními podniky v přeshraničním kontextu. ▌

(36a) Aby byla zajištěna široká použitelnost a dostupnost, měla by být naplánována další 

opatření finanční podpory na podporu členských států při vydávání a správě 

evropských peněženek digitální identity. Za tímto účelem by Komise měla posoudit, 

zda jsou k dispozici dodatečné finanční prostředky Unie pro členské státy, které by 

požádaly o podporu při vývoji, zavádění a správě evropských peněženek digitální 

identity.

(36b) Aby se zajistilo širší využívání a použitelnost evropských peněženek digitální identity 

v celé Unii, měla by Komise při vytváření odvětvových nástrojů Unie, jako jsou 

evropský průkaz sociálního zabezpečení a společné evropské datové prostory, 

vycházet z rámce tohoto nařízení a využívat jej. Koordinace s evropským průkazem 

sociálního zabezpečení by měla umožnit digitální přenositelnost práv občanů na 

sociální zabezpečení přes hranice a ověřování jejich nároků a platnosti dokumentů. 

Pokud jde o společný evropský datový prostor, měly by evropské peněženky digitální 

identity umožňovat vyšší stupeň transparentnosti a kontroly uživatelů nad jejich 

údaji.

(37) V souladu s čl. 42 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1525 byl 

konzultován evropský inspektor ochrany údajů12.

(38) Nařízení (EU) č. 910/2014 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno,

12 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 o ochraně fyzických 
osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a jinými subjekty Unie a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, 
s. 39).
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PŘIJALY TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Nařízení (EU) 910/2014 se mění takto:

1) Článek 1 se nahrazuje tímto:

„Cílem tohoto nařízení je přispět k zajištění řádného fungování vnitřního trhu 

a současně poskytovat odpovídající úroveň bezpečnosti prostředků pro elektronickou 

identifikaci a služeb vytvářejících důvěru používaných v celé Unii. Za těmito účely 

toto nařízení:

a) stanoví podmínky, za nichž členské státy poskytují a uznávají prostředky 

pro elektronickou identifikaci fyzických a právnických osob, které 

spadají do oznámeného systému elektronické identifikace jiného 

členského státu;

b) stanoví pravidla pro služby vytvářející důvěru, zejména u elektronických 

transakcí;

c) stanoví právní rámec pro elektronické podpisy, elektronické pečetě, 

elektronická časová razítka, elektronické dokumenty, nekvalifikované 

služby elektronického doručování, kvalifikované služby elektronického 

doporučeného doručování, certifikační služby pro autentizaci 

internetových stránek, ▌elektronické potvrzování atributů a správu 

prostředků pro vytváření elektronických podpisů a pečetí na dálku ▌;

d) stanoví podmínky pro vydávání, správu a uznávání evropských 

peněženek digitální identity členskými státy a pro zajištění jejich 

interoperability a přeshraničního používání v Unii;

da) umožňuje výkon práva na bezpečnou účast v digitální společnosti 

a usnadňuje všem fyzickým nebo právnickým osobám neomezený 

přístup k veřejným službám online v celé Unii.“;

2) Článek 2 se mění takto:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:
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„1. Toto nařízení se vztahuje na systémy elektronické identifikace 

oznámené členskými státy, na evropské peněženky digitální identity 

vydané a spravované členskými státy a na poskytovatele služeb 

vytvářejících důvěru usazené v Unii.“;

b) odstavec 3 se nahrazuje tímto:

„3. Tímto nařízením není dotčeno právo Unie ani vnitrostátní právo 

▌týkající se:

a) uzavírání a platnosti smluv či jiných právních nebo procesních 

povinností týkajících se formy nebo

b) požadavků pro konkrétní odvětví na kvalifikované elektronické 

potvrzování atributů s ohledem na formu se základními právními 

účinky, zejména v souvislosti s přeshraničním uznáváním 

kvalifikovaného elektronického potvrzování atributů.“;

3) Článek 3 se mění takto:

a) body 2) až 6) se nahrazují tímto:

„2) „prostředkem pro elektronickou identifikaci“ hmotná či nehmotná 

jednotka, včetně evropských peněženek digitální identity nebo průkazů 

totožnosti podle nařízení 2019/1157, obsahující osobní identifikační 

údaje, která se používá k autentizaci pro účely on-line či offline služby;

3) „osobními identifikačními údaji“ soubor údajů, vydaných v souladu 

s vnitrostátním právem a umožňujících určit totožnost fyzické nebo 

právnické osoby nebo fyzické osoby zastupující právnickou osobu;

4) „systémem elektronické identifikace“ systém pro elektronickou 

identifikaci, na jehož základě jsou fyzickým či právnickým osobám nebo 

fyzickým osobám zastupujícím právnické nebo fyzické osoby vydávány 

prostředky pro elektronickou identifikaci;

4a) „uživatelem“ fyzická nebo právnická osoba nebo fyzická osoba 

zastupující právnickou osobu, která využívá služby vytvářející důvěru, 

oznámené prostředky elektronické identifikace nebo evropské 

peněženky digitální identity;
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5) „autentizací“ elektronický postup, který umožňuje ověřit původ 

a integritu dat v elektronické podobě;

5a) „identifikací“ elektronický postup, který stanoví jednoznačný vztah 

mezi souborem údajů a fyzickou nebo právnickou osobou; 5b) 

„validací“ postup ověřování, zda elektronický podpis, elektronická 

pečeť, evropská peněženka digitální identity, prostředek pro 

elektronickou identifikaci, oprávnění spoléhající se strany, osobní 

identifikační údaje, elektronické potvrzení atributů nebo elektronické 

certifikáty pro služby vytvářející důvěru jsou platné a nebyly zrušeny;

5c) „důkazem s nulovou znalostí“ kryptografické metody, kterými může 

spoléhající se strana ověřit, že dané tvrzení založené na elektronickém 

potvrzení atributů uchovávaných v evropské digitální peněžence 

uživatele je pravdivé, aniž by spoléhající se straně předala jakékoli 

údaje týkající se těchto elektronických potvrzení atributů;

6) „spoléhající se stranou“ fyzická nebo právnická osoba, která se spoléhá 

na prostředek elektronické identifikace, včetně evropské peněženky 

digitální identity, nebo službu vytvářející důvěru, a to buď přímo, nebo 

prostřednictvím zprostředkovatele, za účelem poskytování služeb;“;

c) bod 14 se nahrazuje tímto:

„14) „certifikátem pro elektronický podpis“ elektronické potvrzení, které 

spojuje data pro ověřování platnosti elektronických podpisů s určitou 

fyzickou osobou a potvrzuje alespoň jméno nebo pseudonym této 

osoby;“;

d) bod 16 se nahrazuje tímto:

„16) „službou vytvářející důvěru“ elektronická služba, která je zpravidla 

poskytována za úplatu a spočívá:

a) ve vytváření, ověřování shody a ověřování platnosti elektronických 

podpisů, elektronických pečetí nebo elektronických časových 

razítek, služeb elektronického doporučeného doručování, 

elektronických potvrzování atributů a certifikátů souvisejících 

s těmito službami;
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b) ve vytváření, ověřování shody a ověřování platnosti certifikátů pro 

autentizaci internetových stránek;

c) v uchovávání elektronických podpisů, pečetí nebo certifikátů 

souvisejících s těmito službami;

d) v elektronické archivaci elektronických dokumentů;

e) ve správě prostředků pro vytváření elektronických podpisů a pečetí 

na dálku;

 ▌’;

e) bod 21 se nahrazuje tímto:

„21) „produktem“ technické zařízení nebo programové vybavení či jejich 

příslušné součásti, které jsou určeny k používání pro poskytování služeb 

elektronické identifikace a služeb vytvářejících důvěru;“

f) vkládají se nové body ▌, které znějí:

„23a) „prostředkem pro vytváření kvalifikovaných podpisů na dálku“ 

prostředek pro vytváření kvalifikovaných elektronických podpisů, 

přičemž kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru vytváří, 

spravuje nebo kopíruje data pro vytváření elektronických podpisů 

jménem podepisující osoby;

23b) „prostředkem pro vytváření kvalifikovaných pečetí na dálku“ prostředek 

pro vytváření kvalifikovaných elektronických pečetí, přičemž 

kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru vytváří, spravuje 

nebo kopíruje data pro vytváření elektronických podpisů jménem pečetící 

osoby;“

g) bod 29 se nahrazuje tímto:

„29) „certifikátem pro elektronickou pečeť“ elektronické potvrzení nebo 

soubor potvrzení, které spojují data pro ověřování platnosti 

elektronických pečetí s určitou právnickou osobou a potvrzují název této 

osoby;“

ga) body 38) a 39) se nahrazují tímto:
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„38) „certifikátem pro autentizaci internetových stránek“ elektronické 

potvrzení, které umožňuje autentizovat internetové stránky a spojuje je 

s fyzickou nebo právnickou osobou, jíž je certifikát vydán;

39) „kvalifikovaným certifikátem pro autentizaci internetových stránek“ 

certifikát pro autentizaci internetových stránek, který spojuje internetové 

stránky s fyzickou nebo právnickou osobou, jíž je vydán certifikát 

s vysokou úrovní záruky, a který je vydán kvalifikovaným 

poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru a splňuje požadavky 

stanovené v příloze IV;“

▌’

i) doplňují se nové body ▌, které znějí:

„42) „evropskou peněženkou digitální identity“ prostředek pro elektronickou 

identifikaci, který bezpečně ukládá, spravuje a ověřuje údaje 

o totožnosti a elektronická potvrzení atributů, poskytuje je na požádání 

spoléhajícím se stranám a dalším uživatelům evropských peněženek 

digitální identity a umožňuje vytváření kvalifikovaných elektronických 

podpisů a pečetí;

43) „atributem“ prvek, rys nebo vlastnost fyzické nebo právnické osoby nebo 

subjektu ▌ ;

44) „elektronickým potvrzováním atributů“ potvrzování v elektronické 

podobě, které umožňuje předkládání a ověřování atributů;

45) „kvalifikovaným elektronickým potvrzením atributů“ elektronické 

potvrzení atributů, které je vydáno kvalifikovaným poskytovatelem 

služeb vytvářejících důvěru a splňuje požadavky stanovené v příloze V;

46) „autentickým zdrojem“ registr nebo systém, za který odpovídá subjekt 

veřejného sektoru nebo soukromý subjekt a který obsahuje atributy 

fyzické nebo právnické osoby a je považován za primární zdroj těchto 

informací nebo je v unijním a vnitrostátním právu uznán za autentický;

47) „elektronickou archivací“ služba zajišťující ▌uchovávání 

▌elektronických údajů nebo dokumentů s cílem zaručit jejich integritu, 

přesnost jejich původu a právní znaky po celou dobu uchovávání;
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48) „kvalifikovanou službou elektronické archivace“ služba, která splňuje 

požadavky stanovené v článku 45g;

49) „značkou důvěry EU pro peněženku digitální identity“ jednoduché, 

rozpoznatelné a jasné označení toho, že peněženka digitální identity byla 

vydána v souladu s tímto nařízením;

50) „silným ověřením uživatele“ ověření založené na použití alespoň dvou 

autentizačních faktorů kategorizovaných jako znalost, držení 

a inherence uživatele, kdy nesplněním jednoho z nich není ovlivněna 

spolehlivost ostatních, a ověření je navrženo tak, aby byla chráněna 

důvěrnost ověřovacích údajů;

51) „uživatelským účtem“ mechanismus, který uživateli umožňuje přístup 

k veřejným nebo soukromým službám za podmínek stanovených 

poskytovatelem služeb;

▌

54) „osobními údaji“ veškeré informace ve smyslu čl. 4 bodu 1 nařízení (EU) 

2016/679;

55) „porovnáním totožnosti“ postup, při němž jsou osobní identifikační 

údaje nebo prostředky osobní identifikace porovnávány nebo propojeny 

se stávajícím účtem patřícím téže osobě;

55a) „off-line službou“ schopnost uživatele se elektronicky identifikovat 

a autentizovat u třetí strany pomocí technologií blízkosti bez ohledu na 

to, zda je zařízení připojeno k internetu, či nikoli, s cílem získat přístup 

k široké škále veřejných a soukromých služeb.“;

4) Článek 5 se nahrazuje tímto:

„Článek 5

Ochrana osobních údajů a použití pseudonymů v elektronických transakcích

1. Zpracování osobních údajů se provádí v souladu s nařízeními (EU) 2016/679 

a (EU) 2018/1725 a případně se směrnicí 2002/58/ES prováděním zásad 

minimalizace údajů, účelového omezení a záměrné a standardní ochrany údajů, 
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zejména pokud jde o technická opatření pro provádění tohoto nařízení a rámec 

interoperability v souladu s článkem 12 tohoto nařízení.

2. Aniž jsou dotčeny právní účinky, které vnitrostátní právo přiznává pseudonymům, 

a pokud právo Unie nebo vnitrostátní právo nestanoví zvláštní pravidla, která 

vyžadují, aby uživatelé pro právní účely uváděli svou totožnost, je při 

elektronických transakcích používání pseudonymů, které si uživatel svobodně 

zvolí, vždy povoleno a nesmí být zakázáno nebo omezeno prostřednictvím 

smlouvy nebo podmínek platných pro používání služby.

3. Pokud zvláštní předpisy Unie nebo vnitrostátní právo nevyžadují, aby se 

uživatelé pro právní účely identifikovali, spoléhající se strany vynaloží 

přiměřené úsilí na to, aby umožnily využívání svých služeb bez elektronické 

identifikace nebo autentizace.“;

5) V kapitole II se název nahrazuje tímto:

„ODDÍL I

ELEKTRONICKÁ IDENTIFIKACE;“

6) Článek 6 se zrušuje.

7) Vkládají se nové články ▌, které znějí:

„Článek 6a

Evropské peněženky digitální identity

1. S cílem zajistit, aby všechny fyzické a právnické osoby v Unii měly bezpečný, 

spolehlivý, důvěryhodný a hladký přístup k přeshraničním veřejným 

a soukromým službám a zároveň plnou kontrolu nad svými údaji, vydá každý 

členský stát do [osmnáct měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení 

v platnost] alespoň jednu evropskou peněženku digitální identity.

2. Evropské peněženky digitální identity jsou vydávány a spravovány jedním 

z následujících způsobů:

a) přímo členským státem;

b) z pověření členského státu;

c) nezávisle na členském státu, ale jsou tímto členským státem uznávány.
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2a. Zdrojový kód používaný pro poskytování evropských peněženek digitální 

identity je otevřený zdroj a je zveřejněn za účelem kontroly a přezkumu.

3. Evropské peněženky digitální identity uživatelsky vstřícným způsobem 

uživateli umožní:

a) bezpečně požadovat a získávat, ukládat, vybírat, kombinovat a sdílet 

způsobem, který je pro uživatele transparentní a sledovatelný, a pod 

výhradní kontrolou uživatele nezbytné ▌identifikační údaje ▌za účelem 

on-line a offline identifikace a autentizace uživatele s cílem využívat 

veřejné a soukromé služby on-line;

aa) bezpečně ukládat, vybírat, kombinovat a sdílet elektronické potvrzení 

atributů;

ab) bezpečně vydávat a zneplatňovat elektronické potvrzení atributů vydané 

přímo uživatelem;

ac) vytvářet pseudonymy a ukládat je v nich lokálně v zašifrované podobě;

ad) bezpečně ověřit evropské peněženky digitální identity třetí osoby nebo 

spoléhající se strany navazující spojení a transparentním 

a sledovatelným způsobem přijímat a ověřovat identifikační údaje třetí 

strany a elektronické potvrzení atributů online i offline;

ae) přístup k databázi všech transakcí provedených prostřednictvím 

evropské peněženky digitální identity, a to na základě společného 

přehledu, který uživateli umožní:

i) zobrazit aktuální seznam spoléhajících se stran, s nimiž uživatel 

navázal spojení, a případně všech sdílených údajů;

ii) snadno požádat spoléhající se stranu o výmaz osobních údajů 

podle článku 17 nařízení (EU) 2016/679;

iii) snadno nahlašovat příslušnému orgánu členského státu, v němž 

je spoléhající se strana usazena, případy, kdy obdrží nezákonnou 

nebo nevhodnou žádost o údaje, bez nutnosti opustit evropskou 

peněženku digitální identity;

iv) zneplatňovat elektronické potvrzení atributů vydané uživatelem;
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b) podepisovat kvalifikovanými elektronickými podpisy;

ba) stáhnout údaje, elektronické potvrzení atributů a konfigurací všech 

uživatelů;

bb) uplatňovat právo uživatelů na přenositelnost údajů přechodem na jinou 

evropskou digitální peněženku patřící stejnému uživateli.

4. Evropské peněženky digitální identity zejména:

a) poskytují společné protokoly a rozhraní:

i) pro bezpečnou komunikaci s prostředky pro elektronickou 

identifikaci, které s nimi souvisejí podle čl. 7 odst. 2, za účelem 

identifikace a autentizace uživatele;

ii) pro vydavatele elektronického potvrzení atributů k vydávání 

elektronického potvrzení atributů pro evropskou peněženku 

digitální identity uživatele;

iii) pro navázání jedinečného, soukromého a bezpečného spojení 

peer-to peer mezi dvěma evropskými peněženkami s digitální 

identitou nebo mezi evropskou peněženkou digitální identity 

a spoléhající se stranou;

iv) uživatelům evropských peněženek digitální identity a spoléhajícím 

se stranám, aby mohli požadovat, přijímat, vybírat, odesílat, 

autentizovat a ověřovat elektronická potvrzení atributů, osobní 

identifikační údaje, identifikaci spoléhajících se stran, 

elektronické podpisy a elektronické pečetě;

v) uživatelům evropských peněženek digitální identity a spoléhajícím 

se stranám, aby mohli autentizovat a ověřovat evropskou 

peněženku digitální identity a schválené spoléhající se strany;

vi) uživatelům evropských peněženek digitální identity nebo případně 

spoléhajícím se stranám, aby mohli provést důkaz s nulovou 

znalostí odvozený z osobních identifikačních údajů nebo 

elektronického potvrzení atributů;
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vii) uživatelům evropských peněženek digitální identity, aby mohli 

přenášet svá vlastní elektronická potvrzení atributů a konfigurací 

do jiné evropské peněženky digitální identity, která patří témuž 

uživateli, nebo do zařízení ovládanému týmž uživatelem, a žádat 

o opětovné vydání těchto potvrzení;

b) zajišťují, aby byly vytvořeny technologické překážky, které budou 

poskytovatelům kvalifikovaných a nekvalifikovaných elektronických 

potvrzení atributů bránit v získání jakýchkoli informací o používání 

těchto atributů;

c) splňují požadavky stanovené v článku 8, pokud jde o „vysokou“ úroveň 

záruky, zejména co se týče požadavků na prokazování a ověřování 

totožnosti a správu a autentizaci prostředků pro elektronickou 

identifikaci;

ca) v případě elektronického potvrzení atributů, jehož součástí jsou zásady 

zveřejňování informací, poskytují mechanismus, který zajistí, aby 

k přístupu byla oprávněna pouze spoléhající se strana nebo uživatel 

evropské peněženky digitální identity mající nezbytné elektronické 

potvrzení atributů;

cb) poskytují mechanismus pro zaznamenávání obdržených digitálních 

žádostí a digitálních transakcí kryptografickým způsobem, který zajistí, 

že nebude možné vyvrátit jejich pravost;

cc) poskytují mechanismus pro bezodkladné informování uživatelů o všech 

případech narušení bezpečnosti, které zcela nebo částečně ohrozilo 

jejich evropské peněženky digitální identity nebo jejich obsah, zejména 

pokud vedlo k pozastavení nebo zrušení platnosti jejich evropských 

peněženek digitální identity podle článku 10a.

▌

e) zajistí, aby osobní identifikační údaje uvedené v čl. 12 odst. 4 písm. d) 

▌identifikovaly fyzickou nebo právnickou osobu, která je s nimi spojena;

ea) poskytnou mechanismus, který uživateli evropské peněženky digitální 

identity umožní jednat jménem jiné fyzické nebo právnické osoby;
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eb) zobrazují „značku důvěry EU pro peněženku evropské digitální 

identity“ pro uznávání kvalifikovaného elektronického potvrzení 

atributů;

ec) nabízejí standardně a bezplatně kvalifikované elektronické podpisy 

všem uživatelům.“;

5. Členské státy ▌ poskytnou bezplatné mechanismy ověření, které:

a) ▌zajistí, že je možné ověřit ▌pravost a platnost evropských peněženek 

digitální identity;

b) ▌spoléhajícím se stranám a uživatelům evropských peněženek digitální 

identity umožní ověřit pravost a platnost elektronických potvrzení 

atributů;

c) ▌ spoléhajícím se stranám, uživatelům evropských peněženek digitální 

identity a kvalifikovaným poskytovatelům služeb vytvářejících důvěru 

umožní ověřit pravost a platnost přiřazených osobních identifikačních 

údajů;

ca) uživatelům evropské peněženky digitální identity umožní ověřit pravost 

a platnost totožnosti spoléhajících se stran schválených v souladu 

s čl. 6b odst. 1.

5a. Členské státy poskytnou prostředky pro zrušení platnosti evropské peněženky 

digitální identity:

a) na výslovnou žádost uživatele;

b) pokud byla ohrožena její bezpečnost;

c) v případě úmrtí uživatele nebo ukončení činnosti právnické osoby.

5b. Členské státy prostřednictvím komunikačních kampaní zvyšují povědomí 

o přínosech a rizicích evropské peněženky digitální identity. Zajistí, aby jejich 

občané byli v používání této peněženky dobře proškoleni.

5c. Vydavatelé evropských peněženek digitální identity zajistí, aby uživatelé 

mohli snadno požádat o technickou podporu a hlásit technické problémy 

nebo jakékoli jiné incidenty, které mají negativní dopad na poskytování 

služeb evropské peněženky digitální identity.
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6. Evropské peněženky digitální identity jsou vydávány v rámci oznámeného 

systému elektronické identifikace s „vysokou“ úrovní záruky. ▌

6a. Evropské peněženky digitální identity zajišťují bezpečnost již od fáze návrhu. 

Evropské peněženky digitální identity mají nezbytné bezpečnostní funkce na 

nejmodernější úrovni, jako jsou mechanismy umožňující šifrovat 

a uchovávat údaje způsobem, který je přístupný pouze uživateli 

a dekódovatelný pouze jím, a zavádějí šifrovanou komunikaci mezi 

koncovými body se spoléhajícími se stranami a jinými evropskými 

peněženkami digitální identity. Nabízejí odolnost vůči zdatným útočníkům, 

zajišťují důvěrnost, integritu a dostupnost svého obsahu, včetně osobních 

identifikačních údajů a elektronických potvrzení atributů, a vyžadují 

bezpečné, výslovné a aktivní potvrzení jejich provozu uživatelem.

6b. Vydávání a používání evropských peněženek digitální identity je pro všechny 

fyzické i právnické osoby bezplatné.

7. Na technický rámec evropské peněženky digitální identity se vztahují tyto 

zásady: 

a) evropskou peněženku digitální identity a údaje uživatele, včetně 

autocertifikace, má uživatel plně pod kontrolou;

b) evropská peněženka digitální identity používá pro architekturu identity 

decentralizované prvky;

c) soubor prostředků pro elektronickou identifikaci, atributů a certifikátů 

obsažených v evropské peněžence digitální identity musí být bezpečně 

uložen výhradně na zařízeních pod kontrolou uživatele, ledaže dá 

uživatel svobodný souhlas s ukládáním na zařízeních třetích stran nebo 

s možností založenou na cloudu;

e) evropská peněženka digitální identity umožňuje bezpečné spojení mezi 

uživatelem a spoléhajícími se stranami;

f) technická architektura evropské peněženky digitální identity brání 

vydavateli evropské peněženky digitální identity, členskému státu nebo 

jakékoli jiné straně v tom, aby shromažďovali nebo získávali prostředky 

pro elektronickou identifikaci, atributy, elektronické dokumenty 
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obsažené v evropské peněžence digitální identity a informace 

o používání evropské peněženky digitální identity uživatelem, 

s výjimkou případů, kdy o to uživatel používající zařízení, která má pod 

kontrolou, požádá, a výměna informací prostřednictvím evropské 

peněženky digitální identity neumožňuje poskytovatelům 

elektronického potvrzování atributů, aby sledovali, propojovali, dávali 

do vzájemného vztahu nebo jinak získávali informace o transakcích 

nebo chování uživatelů; 

g) k jedinečným a trvalým identifikátorům mají spoléhající se strany 

přístup pouze v případě, že identifikaci uživatele vyžadují právní 

předpisy Unie nebo vnitrostátní právní předpisy;

h) členské státy zajistí, aby příslušné informace o evropské peněžence 

digitální identity byly veřejně dostupné;

i) osobní údaje týkající se poskytování evropské peněženky digitální 

identity jsou uchovávány fyzicky a logicky odděleně od jakýchkoli 

jiných uchovávaných údajů;

j) pokud evropskou peněženku digitální identity poskytují soukromé strany 

v souladu s odst. 1 písm. b) a c), použijí se obdobně ustanovení čl. 45f 

odst. 4;

k) pokud potvrzení atributů nevyžaduje identifikaci uživatele, provede se 

důkaz s nulovou znalostí;

l) správcem pro účely nařízení (EU) 2016/679 v souvislosti se 

zpracováním osobních údajů v evropské peněžence digitální identity je 

vydavatel evropské peněženky digitální identity;

m) evropská peněženka digitální identity poskytne mechanismus pro 

podávání a vyřizování stížností, který uživatelům umožní přímo 

informovat dozorový úřad podle tohoto nařízení a dozorové úřady 

zřízené podle nařízení (EU) 2016/679, pokud spoléhající se strana 

požaduje nepřiměřené množství údajů, které není v souladu 

s registrovaným zamýšleným použitím těchto údajů.
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7a. Používání evropských peněženek digitální identity je dobrovolné. Pro fyzické 

a právnické osoby, které nepoužívají evropskou peněženku digitální identity, 

nesmí být v žádném případě omezen ani znevýhodněn přístup k veřejným 

a soukromým službám, přístup na trh práce ani svoboda podnikání. Přístup 

k veřejným a soukromým službám musí být i nadále možný za použití jiných 

stávajících prostředků identifikace a autentizace.

▌

9. Ustanovení čl. 24 odst. 2 písm. b), d), e), f), fa), fb), g) a h) se použije obdobně 

na členské státy, které přímo vydávají a spravují evropské peněženky digitální 

identity.

10. Evropská peněženka digitální identity je zpřístupněna osobám se zdravotním 

postižením v souladu s požadavky na přístupnost stanovenými v příloze I 

směrnice (EU) 2019/882 a v Úmluvě Organizace spojených národů o právech 

osob se zdravotním postižením8 a rovněž osobám se zvláštními potřebami, 

včetně starších osob a osob s omezeným přístupem k digitálním technologiím 

nebo osob s nedostatečnou digitální gramotností.

11. Do ... [šest měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] stanoví 

Komise prostřednictvím prováděcího aktu o zavedení evropské peněženky 

digitální identity ▌referenční normy pro požadavky uvedené v tomto článku. 

Uvedený prováděcí akt se přijímá přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.

11a. Do ... [šest měsíců ode dne vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

přijme Komise akt v přenesené pravomoci v souladu s článkem 47 za účelem 

doplnění tohoto nařízení stanovením technických a provozních specifikací 

pro požadavky uvedené v tomto článku.

Článek 6b

Spoléhající se strany u evropských peněženek digitální identity

1. Pokud má spoléhající se strana v úmyslu spoléhat se na evropské peněženky 

digitální identity při poskytování veřejných nebo soukromých služeb, 

zaregistruje se v členském státě, v němž je spoléhající se strana usazena. Při 

8  Schválena rozhodnutím Rady 2010/48/ES ze dne 26. listopadu 2009 o uzavření Úmluvy Organizace 
spojených národů o právech osob se zdravotním postižením Evropským společenstvím (Úř. věst. L 23, 
27.1.2010, s. 35).
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registraci uvede spoléhající se strana ve vztahu ke každé jednotlivé 

poskytované službě informace o údajích, které hodlá požadovat, zamýšlené 

použití požadovaných údajů a důvody žádosti. Spoléhající se strana oznámí 

členskému státu bez zbytečného odkladu jakoukoli změnu oznámených 

informací. 

1a. Spoléhající se strany, které mají v úmyslu zpracovávat zvláštní kategorie 

osobních údajů, jako jsou údaje o zdravotním stavu nebo biometrické údaje 

uvedené v článku 9 nařízení (EU) 2016/679, vyžadují předchozí souhlas 

příslušných orgánů v členském státě, v němž hodlají poskytovat své služby. 

Spoléhající se strany, které tento souhlas obdrží, zajistí, aby zpracování 

osobních údajů bylo prováděno v souladu s čl. 6 odst. 1 nařízení (EU) 

2016/679.

1b. Odstavci 1 a 1a nejsou dotčeny požadavky na schválení ex ante stanovené 

právními předpisy Unie nebo vnitrostátními právními předpisy pro 

poskytování konkrétních služeb.

1c. Členské státy informace uvedené v odstavci 1 zveřejní na internetu spolu 

s identitou každé spoléhající se strany a jejich kontaktními údaji.

1d. Členské státy zavedou kontroly ex post s cílem ověřit, zda jsou žádosti o údaje 

přiměřené a úměrné deklarovanému záměru a zda je dodržena zásada 

minimalizace údajů.

1e. Evropský sbor pro rámec digitální identity zřízený podle článku 46c nebo 

kterýkoli členský stát zruší povolení spoléhajících se stran v případě 

nezákonného nebo podvodného použití evropské peněženky digitální identity 

nebo toto povolení pozastaví, dokud nebudou zjištěné nesrovnalosti 

napraveny.

2. Členské státy zavedou ▌společný mechanismus pro identifikaci a autentizaci 

spoléhajících se stran a ověřování oznámených souborů údajů podle čl. 6a 

odst. 4 písm. ca) a cb).

2a. Pokud spoléhající se strany hodlají spoléhat na evropské peněženky digitální 

identity vydané v souladu s tímto nařízením, musí se před uskutečněním 
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jakékoli jiné formy transakce autentizovat a identifikovat vůči uživateli 

evropské peněženky digitální identity.

3. Spoléhající se strany jsou odpovědné za provádění postupu autentizace 

a ověření osobních identifikačních údajů a elektronického potvrzování atributů 

pocházejících z evropských peněženek digitální identity.  Spoléhající se strany 

souhlasí s používáním pseudonymů, pokud identifikace uživatele není 

vyžadována právem Unie nebo vnitrostátním právem.

3a. Zprostředkovatelé, kteří jednají jménem spoléhajících se stran, se považují za 

spoléhající se strany a nezískávají údaje o obsahu transakce.

4. Do ... [šest měsíců ode dne vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

přijme Komise akty v přenesené pravomoci v souladu s článkem 47 za účelem 

doplnění tohoto nařízení stanovením technických a provozních specifikací pro 

požadavky uvedené v tomto článku v souladu s čl. 6a odst. 11a. 

Článek 6c

Certifikace evropských peněženek digitální identity

1. Evropské peněženky digitální identity, které byly certifikovány nebo pro něž 

bylo vydáno prohlášení o shodě v rámci systému kybernetické bezpečnosti 

podle nařízení (EU) 2019/881 a na něž byly zveřejněny odkazy v Úředním 

věstníku Evropské unie, se považují za vyhovující požadavkům týkajícím se 

kybernetické bezpečnosti stanoveným v článku 6a tohoto nařízení, pokud se na 

tyto požadavky vztahuje certifikát kybernetické bezpečnosti nebo prohlášení 

o shodě či jejich části. Jsou-li k dispozici příslušné evropské systémy 

certifikace kybernetické bezpečnosti, evropská peněženka digitální identity 

nebo její části jsou certifikovány v souladu s těmito systémy.

2. Soulad s požadavky stanovenými v čl. 6a odst. 3, 4 a 5 týkajícími se operací 

zpracování osobních údajů, které provádí vydavatel evropských peněženek 

digitální identity, je certifikován podle nařízení (EU) 2016/679.

2a. Jsou-li k dispozici příslušné evropské systémy certifikace funkčnosti 

a interoperability, evropská peněženka digitální identity nebo její části jsou 

certifikovány v souladu s těmito systémy. U těchto systémů certifikace 

existuje předpoklad shody s požadavky na funkčnost a interoperabilitu 
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stanovenými v článku 6a. Neexistují-li systémy certifikace pro funkčnost 

a interoperabilitu, použijí se normy uvedené v čl. 6a odst. 11.

3. Soulad evropských peněženek digitální identity s požadavky stanovenými 

v článku 6a tohoto nařízení je certifikován subjekty posuzování shody 

v souladu s článkem 60 nařízení (EU) 2019/881 v případě požadavků na 

kybernetickou bezpečnost a subjekty pro vydávání osvědčení v souladu 

s článkem 43 nařízení (EU) 2016/679 v případě operací zpracování osobních 

údajů. 

3a. Pro účely tohoto článku evropské peněženky digitální identity nepodléhají 

požadavkům uvedeným v článcích 7 a 9.

4. Do ...[šesti měsíců ode dne vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

stanoví Komise prostřednictvím prováděcích aktů seznam norem, technických 

specifikací, postupů a dostupných unijních a vnitrostátních systémů 

certifikace kybernetické bezpečnosti podle nařízení (EU) 2019/881 

nezbytných pro certifikaci evropských peněženek digitální identity uvedených 

v odstavcích 2a a 3 tohoto článku. Uvedené prováděcí akty se přijímají 

přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2 tohoto nařízení.

5. Členské státy sdělí Komisi názvy a adresy ▌subjektů posuzování shody 

a subjektů pro vydávání osvědčení uvedených v odstavci 3. Komise tyto 

informace zpřístupní všem členským státům.

6. Komise je zmocněna k přijímání aktů v přenesené pravomoci v souladu s 

článkem 47, kterými doplní toto nařízení stanovením zvláštních kritérií 

▌uvedených v odstavci 3 tohoto článku. 

Článek 6d

Zveřejnění seznamu certifikovaných evropských peněženek digitální identity

1. Členské státy bez zbytečného odkladu informují Komisi o evropských 

peněženkách digitální identity, které byly vydány podle článku 6a 

a certifikovány subjekty uvedenými v čl. 6c odst. 3. Rovněž bez zbytečného 

odkladu informují Komisi o zrušení certifikace a o důvodech tohoto zrušení.
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2. Na základě obdržených informací Komise zřizuje, zveřejňuje a udržuje 

aktualizovaný strojově čitelný seznam certifikovaných evropských peněženek 

digitální identity.

3. Do ... [šest měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] stanoví 

Komise prostřednictvím prováděcího aktu o zavedení evropské peněženky 

digitální identity, jak je uvedeno v čl. 6a odst. 11, formáty a postupy použitelné 

pro účely odstavce 1 tohoto článku. Uvedený prováděcí akt se přijímá 

přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“;

8) Před článek 7 se vkládá nadpis, který zní:

„ODDÍL II

SYSTÉMY ELEKTRONICKÉ IDENTIFIKACE;“;

9) V článku 7 se úvodní věta nahrazuje tímto:

Podle čl. 9 odst. 1 oznámí členské státy do ...[dvanáct měsíců od vstupu tohoto 

nařízení v platnost] alespoň jeden systém elektronické identifikace, včetně 

alespoň jednoho prostředku pro elektronickou identifikaci s úrovní záruky 

„vysoká“, který splňuje všechny následující podmínky: 

10) V článku 9 se odstavce 2 a 3 nahrazují tímto:

„2. Komise bez zbytečného odkladu zveřejní v Úředním věstníku Evropské unie 

seznam systémů elektronické identifikace, které byly oznámeny podle odstavce 

1 tohoto článku, a základní informace o těchto systémech.

3. Komise zveřejní v Úředním věstníku Evropské unie změny seznamu 

uvedeného v odstavci 2 do jednoho měsíce od obdržení daného oznámení.“;

10a) V článku 10 se nadpis nahrazuje tímto:

„Narušení bezpečnosti systémů elektronické identifikace pro přeshraniční 

ověřování“;

11) Vkládá se nový článek ▌, který zní:

„Článek 10a

Narušení bezpečnosti evropských peněženek digitální identity
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1. Pokud jsou evropské peněženky digitální identity vydané podle článku 6a nebo 

mechanismy ověření uvedené v čl. 6a odst. 5 písm. a), b) a c) porušeny nebo 

částečně ohroženy způsobem, který ovlivňuje jejich spolehlivost a důvěrnost, 

integritu nebo dostupnost uživatelských dat nebo spolehlivost ostatních 

evropských peněženek digitální identity, členský stát, který je vydal, 

bezodkladně pozastaví vydávání evropských peněženek digitální identity, zruší 

jejich platnost a informuje o tom dotčené uživatele, jednotné kontaktní místo 

určené podle článku 46a, spoléhající se strany, ostatní členské státy a Komisi.

1a. Po oznámení narušení bezpečnosti evropské peněženky digitální identity 

jednotné kontaktní místo určené podle článku 46a naváže kontakt 

s příslušnými vnitrostátními orgány a v případě potřeby s Evropským sborem 

pro rámec digitální identity zřízeným podle čl. 46c, Evropským sborem pro 

ochranu osobních údajů, Komisí a agenturou ENISA.

2. Pokud bylo narušení nebo ohrožení bezpečnosti uvedené v odstavci 1 

napraveno, vydávající členský stát obnoví vydávání a používání evropských 

peněženek digitální identity a bez zbytečného odkladu o tom uvědomí příslušné 

vnitrostátní orgány ostatních členských států, dotčené uživatele a spoléhající 

se strany, jednotné kontaktní místo určené podle článku 46a  a Komisi.

3. Nedojde-li k žádnému pokusu o nápravu nebo dostatečnému pokroku 

v nápravě porušení nebo ohrožení uvedeného v odstavci 1 do tří měsíců od 

pozastavení nebo zrušení, dotčený členský stát dotyčnou evropskou digitální 

peněženku stáhne a informuje o stažení dotčené uživatele, jednotné kontaktní 

místo určené podle článku 46a, spoléhající se strany a ostatní členské státy 

a Komisi. Je-li to odůvodněno závažností porušení, je evropská peněženka 

digitální identity stažena neprodleně a příslušné rozhodnutí by mělo být 

odůvodněno a sděleno Komisi.

4. Komise bez zbytečného odkladu zveřejní v Úředním věstníku Evropské unie 

odpovídající změny v seznamu uvedeném v článku 6d.

5. Do ... [šest měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost], přijme 

Komise v souladu s článkem 47 akt v přenesené pravomoci za účelem 

doplnění tohoto nařízení a dalšího upřesnění opatření uvedených v odstavcích 

1 a 3 tohoto článku. “;
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12) Vkládá se nový článek ▌, který zní:

„Článek 11a

Identifikace přeshraničního uživatele

1. Při přístupu k přeshraničním veřejným službám, který vyžaduje identifikaci 

uživatele podle práva Unie nebo vnitrostátního práva, členské státy zajistí 

jednoznačné porovnání totožnosti fyzických osob za použití oznámených 

prostředků pro elektronickou identifikaci nebo evropských peněženek digitální 

identity. Členské státy stanoví technická a organizační opatření s cílem 

zajistit ochranu osobních údajů a zabránit profilování uživatelů.

2. Za účelem identifikace fyzických osob na jejich žádost o přístup ke službám 

popsaným v odstavci 1 poskytnou členské státy minimální soubor osobních 

identifikačních údajů uvedený v čl. 12 odst. 4 písm. d). Členské státy, které 

mají alespoň jeden jedinečný identifikátor, vydávají na žádost uživatele 

jedinečné a trvalé identifikátory pro přeshraniční použití. Tyto jedinečné 

a trvalé identifikátory mohou být specifické pro jednotlivá odvětví nebo 

spoléhající se strany, pokud jednoznačně identifikují uživatele v celé Unii.

2a. Členské státy poskytnou jeden jedinečný a trvalý identifikátor právnickým 

osobám používajícím prostředky pro elektronickou identifikaci nebo evropské 

peněženky digitální identity.

3. Do... [šest měsíců ode dne vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

přijme Komise prováděcí akt o zavedení evropských peněženek digitální 

identity podle čl. 6a odst. 11, kterým stanoví další technické specifikace, které 

posilují soukromí a zajistí důvěryhodnou, bezpečnou a interoperabilní 

přeshraniční autentizaci a identifikaci uživatelů. Uvedený prováděcí akt se 

přijímá přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“;

13) Článek 12 se mění takto:

-a) nadpis se nahrazuje tímto:

„▌Interoperabilita“;

a) v odstavci 3 se písmena c) a d) nahrazují tímto:
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„c) usnadňuje zavádění ochrany a bezpečnosti dat již od návrhu;

d) zajišťuje, aby osobní údaje byly zpracovávány v souladu s nařízením 

(EU) 2016/679.“;

b) v odstavci 4 se písmeno d) nahrazuje tímto:

„d) odkazu na minimální soubor osobních identifikačních údajů nezbytných 

k jednoznačné identifikaci fyzické nebo právnické osoby, které jsou 

v systémech elektronické identifikace k dispozici. Obecně platí, že 

pokud jde o osobní údaje, posuzují se rizika pro práva fyzických osob 

na základě čl. 25 odst. 1 nařízení (EU) 2016/679;“;

ba) odstavec 5 se zrušuje;

c) odstavec 6 se zrušuje;

ca) odstavec 7 se zrušuje;

cb) odstavec 9 se nahrazuje tímto:

„9. Prováděcí akty uvedené v odstavci 8 tohoto článku se přijímají přezkumným 

postupem podle čl. 48 odst. 2.“;

14) Vkládá se nový článek ▌, který zní:

„Článek 12a

Certifikace systémů elektronické identifikace

1. Soulad oznámených systémů elektronické identifikace s požadavky 

stanovenými v článcích 8 a 10 může být certifikován subjekty posuzování 

shody určenými členskými státy.

2. Vzájemné hodnocení systémů elektronické identifikace uvedené v čl. 46b odst. 

5 písm. c) tohoto nařízení se nevztahuje na systémy elektronické identifikace 

nebo na část těchto systémů certifikovaných v souladu s odstavcem 1. Členské 

státy mohou použít certifikát nebo prohlášení Unie o shodě vydané v souladu 

s příslušným evropským systémem certifikace kybernetické bezpečnosti 

zřízeným podle nařízení (EU) 2019/881 s cílem prokázat úplný nebo částečný 

soulad těchto systémů nebo jejich součástí s požadavky stanovenými v čl. 8 

odst. 2 tohoto nařízení, pokud jde o úrovně záruky systémů elektronické 

identifikace.
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2a. Certifikační systém používaný k prokázání shody podle odstavce 1 zahrnuje 

posouzení zranitelnosti certifikovaného výrobku prováděné každé dva roky 

a průběžné sledování hrozeb, pokud takový systém certifikace nebyl zaveden 

podle nařízení (EU) 2019/881.

3. Členské státy sdělí Komisi názvy a adresy subjektů posuzování shody 

uvedených v odstavci 1. Komise tyto informace zpřístupní všem členským 

státům.“;

15) Za článek 12a se vkládá nový nadpis, který zní:

„ODDÍL III

PŘESHRANIČNÍ VYUŽÍVÁNÍ PROSTŘEDKŮ PRO ELEKTRONICKOU 

IDENTIFIKACI“.

16) vkládají se nové články ▌, které znějí:

„Článek 12b

Přeshraniční využívání peněženek evropské digitální identity

1. Pokud členské státy podle vnitrostátního práva nebo správní praxe pro přístup 

k on-line službě poskytované subjektem veřejného sektoru vyžadují 

elektronickou identifikaci s použitím prostředku pro elektronickou identifikaci 

a autentizaci, přijmou rovněž evropské peněženky digitální identity vydané 

v souladu s tímto nařízením pro účely elektronické identifikace a autentizace 

a o jejich přijetí jasným způsobem informují potenciální uživatele služby. 

2. Pokud právní předpisy Unie nebo vnitrostátní právní předpisy vyžadují od 

soukromých spoléhajících se stran poskytujících služby silnou autentizaci 

uživatele k on-line identifikaci ▌, a to i v oblasti dopravy, energetiky, 

bankovnictví a finančních služeb, sociálního zabezpečení, zdravotnictví, pitné 

vody, poštovních služeb, digitální infrastruktury, telekomunikací nebo 

vzdělávání, zejména s ohledem na uznávání vzdělání a odborné kvalifikace,  

nabízejí a akceptují soukromé spoléhající se strany rovněž evropské peněženky 

digitální identity a oznámené prostředky pro elektronickou identifikaci 

vydané v souladu s tímto nařízení pro účely identifikace a autentizace.
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3. V případech, kdy velmi velké on-line platformy ve smyslu článku 25 odst. 1 

nařízení (EU) 2022/2065 vyžadují, aby se uživatelé pro přístup k on-line 

službám autentizovali, přijímají rovněž evropské peněženky digitální identity 

vydané v souladu s článkem 6a, nikoli však výlučně, a usnadňují jejich 

používání, a to výhradně na dobrovolnou žádost uživatele a s ohledem na 

právo použít pseudonym stanovené v tomto nařízení. V tomto případě se 

v souvislosti s evropskou peněženkou digitální identity používají pseudonymy 

vygenerované uživateli. Velmi velké on-line platformy o této možnosti 

uživatele služby jasným způsobem informují. Pokud o to uživatel výslovně 

nepožádá, je zakázáno kombinovat osobní identifikační údaje a jiné osobní 

údaje a identifikátory spojené s evropskými peněženkami digitální identity 

s osobními nebo neosobními údaji z jiných služeb, které nejsou nezbytné pro 

poskytování autentizace nebo používání základních služeb.

4. Komise ve spolupráci s členskými státy, průmyslem a příslušnými 

relevantními zúčastněnými stranami včetně občanské společnosti podpoří 

a usnadní vytvoření samoregulačních kodexů chování na úrovni Unie (dále jen 

„kodexy chování“) s cílem přispět k široké dostupnosti a použitelnosti 

evropských peněženek digitální identity v oblasti působnosti tohoto nařízení. 

Tyto kodexy chování zajistí přijímání prostředků pro elektronickou 

identifikaci, včetně evropských peněženek digitální identity, které spadají do 

oblasti působnosti tohoto nařízení, zejména ze strany poskytovatelů služeb 

využívajících pro autentizaci uživatelů služby elektronické identifikace třetích 

stran. Komise usnadní vypracování těchto kodexů chování v úzké spolupráci se 

všemi příslušnými zúčastněnými stranami a vyzve poskytovatele služeb, aby 

dokončili vypracování kodexů chování do dvanácti měsíců od přijetí tohoto 

nařízení a s účinností je zavedli do osmnácti měsíců od přijetí tohoto nařízení.

▌

Článek 12c

Vzájemné uznávání jiných prostředků pro elektronickou identifikaci

1. Pokud se podle vnitrostátního práva nebo správní praxe pro přístup k on-line 

službě poskytované subjektem veřejného sektoru v určitém členském státě 

vyžaduje elektronická identifikace s použitím prostředku pro elektronickou 
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identifikaci a autentizace, je pro účely přeshraniční autentizace pro danou on-

line službu a pro účely vzájemného uznávání v tomto členském státě uznán 

prostředek pro elektronickou identifikaci vydaný v jiném členském státě, 

pokud jsou splněny tyto podmínky:

a) daný prostředek pro elektronickou identifikaci je vydán v rámci systému 

elektronické identifikace, který je uveden na seznamu podle článku 9;

b) úroveň záruky daného prostředku pro elektronickou identifikaci odpovídá 

stejné úrovni záruky, jako je úroveň záruky požadovaná příslušným 

subjektem veřejného sektoru v dotčeném členském státě pro přístup 

k dané on-line službě, nebo vyšší úrovni, ale v každém případě ne úrovni 

nižší, než je „značná“ úroveň záruky;

c) příslušný subjekt veřejného sektoru v dotčeném členském státě používá 

v souvislosti s přístupem k dané on-line službě „značnou“ nebo 

„vysokou“ úroveň záruky.

K tomuto uznání dojde do šesti měsíců od zveřejnění seznamu uvedeného 

v prvním pododstavci písm. a) Komisí.

2. Pro účely přeshraniční autentizace pro on-line službu poskytovanou subjekty 

veřejného sektoru mohou tyto subjekty uznat prostředek pro elektronickou 

identifikaci, který byl vydán v rámci působnosti systému elektronické 

identifikace uvedeného na seznamu podle článku 9 a který odpovídá „nízké“ 

úrovni záruky.“

17) V článku 13 se odstavec 1 nahrazuje tímto:

„1. Bez ohledu na odstavec 2 tohoto článku odpovídají poskytovatelé služeb 

vytvářejících důvěru za škody, které úmyslně nebo z nedbalosti způsobí 

fyzické nebo právnické osobě nesplněním povinností podle tohoto nařízení 

a povinností v oblasti řízení kybernetických bezpečnostních rizik podle článku 

18 směrnice XXXX/XXXX [o bezpečnosti sítí a informací 2].“

18) Článek 14 se nahrazuje tímto:

„Článek 14

Mezinárodní aspekty
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1. Komise může v souladu s článkem 47 přijmout akty v přenesené pravomoci, 

kterými doplní toto nařízení stanovením podmínek, za nichž lze požadavky 

třetí země vztahující se na poskytovatele služeb vytvářejících důvěru usazené 

na jejím území a na služby vytvářející důvěru, které poskytují, považovat za 

rovnocenné s požadavky vztahujícími se na kvalifikované poskytovatele služeb 

vytvářejících důvěru usazené v Unii a na kvalifikované služby vytvářející 

důvěru, které poskytují.

2. Pokud Komise přijala akt v přenesené pravomoci podle odstavce 1 nebo 

uzavřela mezinárodní dohodu o vzájemném uznávání služeb vytvářejících 

důvěru v souladu s článkem 218 Smlouvy, považují se služby vytvářející 

důvěru poskytované poskytovateli usazenými v dotčené třetí zemi za 

rovnocenné s kvalifikovanými službami vytvářejícími důvěru poskytovanými 

kvalifikovanými poskytovateli služeb vytvářejících důvěru usazenými v Unii.“

19) Článek 15 se nahrazuje tímto:

„Článek 15

Přístupnost pro osoby se zdravotním postižením a zvláštními potřebami

Poskytování služeb vytvářejících důvěru a konečných uživatelských produktů 

používaných při poskytování těchto služeb probíhá v jasném a snadno 

srozumitelném jazyce a způsobem přístupným osobám se zdravotním 

postižením aosobám s funkčními omezeními, jako jsou starší lidí, a osobám 

s omezeným přístupem k digitálním technologiím v souladu s požadavky na 

přístupnost stanovenými v příloze I směrnice (EU) 2019/882 o požadavcích na 

přístupnost u výrobků a služeb a v Úmluvě OSN o právech osob se zdravotním 

postižením9.“

19a) Článek 16 se nahrazuje tímto:

„Článek 16

Sankce

9 Schválena rozhodnutím Rady 2010/48/ES ze dne 26. listopadu 2009 o uzavření Úmluvy Organizace 
spojených národů o právech osob se zdravotním postižením Evropským společenstvím (Úř. věst. L 23, 
27.1.2010, s. 35).
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1. Aniž je dotčen článek 31 směrnice (EU) XXXX/XXXX [NIS 2], členské státy 

stanoví pravidla pro ukládání sankcí za porušení tohoto nařízení.  Stanovené 

sankce musí být účinné, přiměřené a odrazující, zejména pokud se porušení 

dopustil malý a střední podnik.

2. Členské státy zajistí, aby za porušení povinností stanovených v tomto 

nařízení, jehož se dopustil kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících 

důvěru, byly uloženy správní pokuty v maximální výše nejméně 

10 000 000 EUR, nebo 2 % celkového celosvětového ročního obratu podniku, 

k němuž kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru patřil 

v předchozím finančním roce, podle toho, co je vyšší.

3. Členské státy zajistí, aby za porušení povinností stanovených v tomto 

nařízení, jehož se dopustil nekvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících 

důvěru, byly uloženy správní pokuty v maximální výši nejméně 7 

000 000 EUR, nebo 1,4 % celkového celosvětového ročního obratu podniku, 

k němuž nekvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru patřil 

v předchozím finančním roce, podle toho, co je vyšší.

20) Články 17, 18, a 19 se zrušují.

▌

22) Článek 20 se mění takto:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

„1. Kvalifikovaní poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru se na vlastní 

náklady alespoň jednou za 24 měsíců podrobí auditu ze strany subjektu 

posuzování shody. Audit potvrdí, že kvalifikovaní poskytovatelé služeb 

vytvářejících důvěru i jimi poskytované kvalifikované služby vytvářející 

důvěru splňují požadavky stanovené v tomto nařízení a v článku 18 

směrnice (EU) XXXX/XXXX [o bezpečnosti sítí a informací 2]. Pokud 

byly součásti služeb vytvářejících důvěru samostatně certifikovány 

v souladu s tímto nařízením, subjekt posuzování shody odpovědný za 

certifikaci služby vytvářející důvěru neprovádí další audity těchto 

součástí. Subjekt posuzování shody se namísto toho ujistí, že interakce 

mezi různými součástmi nebrání shodě služby vytvářející důvěru 
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s požadavky stanovenými v tomto odstavci. Kvalifikovaní poskytovatelé 

služeb vytvářejících důvěru předloží výslednou zprávu o posouzení 

shody do tří pracovních dnů od jejího obdržení orgánu dohledu.“;

b) v odstavci 2 se poslední věta nahrazuje tímto:

Aniž jsou dotčeny případné další povinnosti správců nebo zpracovatelů 

údajů vyplývající z nařízení (EU) 2016/679, pokud existuje důvod 

domnívat se, že pravidla ochrany údajů mohla být porušena, vyrozumí 

orgán dohledu bez zbytečného odkladu dozorové úřady podle nařízení 

(EU) 2016/679 a vydavatele a správce evropské peněženky a poskytne 

jim výsledky svých auditů, jakmile jsou k dispozici.

c) odstavce 3 a 4 se nahrazují tímto:

„3. Pokud kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru nesplňuje 

některý z požadavků stanovených tímto nařízením, orgán dohledu po 

něm případně požaduje, aby ve stanovené lhůtě zjednal nápravu. 

Pokud tento poskytovatel nezjedná nápravu, a to ve lhůtě případně 

stanovené orgánem dohledu, ▌ orgán dohledu zejména s přihlédnutím 

k rozsahu, délce trvání a důsledkům daného neplnění odejme danému 

poskytovateli nebo jím poskytované dotčené službě status 

kvalifikovaného poskytovatele nebo kvalifikované služby a případně jej 

požádá, aby ve stanovené lhůtě splnil požadavky směrnice 

XXXX/XXXX [o bezpečnosti sítí a informací 2]. Orgán dohledu 

informuje orgán uvedený v čl. 22 odst. 3 za účelem aktualizace 

důvěryhodných seznamů uvedených v čl. 22 odst. 1.

Orgán dohledu vyrozumí daného kvalifikovaného poskytovatele služeb 

vytvářejících důvěru o odnětí statusu kvalifikovaného poskytovatele nebo 

kvalifikované služby.

4. Do ... [12 měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů referenční čísla norem 

pro:

a) akreditaci subjektů posuzování shody a pro zprávy o posouzení 

shody podle odstavce 1;
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b) auditní požadavky vztahující se na subjekty posuzování shody při 

provádění posuzování shody kvalifikovaných poskytovatelů služeb 

vytvářejících důvěru podle odstavce 1;

c) režimy posuzování shody vztahující se na posuzování shody 

kvalifikovaných poskytovatelů služeb vytvářejících důvěru 

prováděné subjekty posuzování shody a na předkládání zpráv 

o posouzení shody uvedených v odstavci 1.

Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 

odst. 2.“

23) Článek 21 se mění takto:

a) odstavec 2 se nahrazuje tímto:

„2. Orgán dohledu ověří, zda poskytovatel služeb vytvářejících důvěru a jím 

poskytované služby vytvářející důvěru splňují požadavky stanovené 

v tomto nařízení, zejména požadavky na kvalifikované poskytovatele 

služeb vytvářejících důvěru a na jimi poskytované kvalifikované služby 

vytvářející důvěru. 

S cílem ověřit, zda poskytovatel služeb vytvářejících důvěru splňuje 

požadavky stanovené v článku 18 směrnice XXXX [o bezpečnosti sítí 

a informací 2], orgán dohledu požádá příslušné orgány uvedené ve 

směrnici XXXX [o bezpečnosti sítí a informací 2] o provedení opatření 

dohledu v tomto ohledu a o poskytnutí informací o výsledku do tří dnů 

od jejich dokončení.

Dojde-li orgán dohledu k závěru, že poskytovatel služeb vytvářejících 

důvěru a jím poskytované služby vytvářející důvěru splňují požadavky 

uvedené v prvním pododstavci, udělí orgán dohledu tomuto poskytovateli 

služeb vytvářejících důvěru a jím poskytovaným službám vytvářejícím 

důvěru status kvalifikovaného poskytovatele nebo kvalifikované služby 

a uvědomí o tom subjekt uvedený v čl. 22 odst. 3 za účelem aktualizace 

důvěryhodných seznamů podle čl. 22 odst. 1, a to do tří měsíců od 

obdržení oznámení podle odstavce 1 tohoto článku.
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Není-li ověření dokončeno do tří měsíců od oznámení, vyrozumí orgán 

dohledu poskytovatele služeb vytvářejících důvěru a uvede důvody 

prodlení a dobu, v níž bude ověřování dokončeno.“;

b) odstavec 4 se nahrazuje tímto:

„4. Do ... [12 měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

stanoví Komise prostřednictvím prováděcích aktů formáty a postupy 

oznamování a ověřování pro účely odstavců 1 a 2 tohoto článku. Tyto 

prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

23a) Článek 22 se mění takto:

a) odstavec 22 se nahrazuje tímto:

„1. Každý členský stát zřizuje, udržuje, pravidelně aktualizuje a zveřejňuje 

důvěryhodné seznamy obsahující informace týkající se kvalifikovaných 

poskytovatelů služeb vytvářejících důvěru v jeho působnosti spolu 

s informacemi o jimi poskytovaných kvalifikovaných službách vytvářejících 

důvěru.

b) vkládá se nový odstavec, který zní:

„3a. Komise v koordinaci s členskými státy a případně s agenturou ENISA vyvine 

harmonizovaný mechanismus pro podávání zpráv, který budou kvalifikovaní 

poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru a ostatní zainteresované třetí strany 

používat k tomu, aby transparentním způsobem a s řádným odůvodněním 

napadli rozhodnutí členského státu o zařazení kvalifikovaného poskytovatele 

služby vytvářející důvěru na důvěryhodný seznam nebo jeho vyškrtnutí 

z tohoto seznamu.“;

c) doplňuje se nový odstavec, který zní:

„5a. Do … [šest měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

stanoví Komise prostřednictvím prováděcích aktů další podrobnosti týkající 

se postupu uvedeného v odstavci 3a. Tyto prováděcí akty se přijímají 

přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

24) V článku 23 se vkládá nový odstavec 2a, který zní:
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„2a. Odstavce 1 a 2 se použijí rovněž na poskytovatele služeb vytvářejících důvěru 

usazené ve třetích zemích a na služby, které poskytují, za předpokladu, že byli 

uznáni v Unii v souladu s článkem 14.“

25) Článek 24 se mění takto:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

„1. Při vydávání kvalifikovaného certifikátu nebo kvalifikovaného 

elektronického potvrzení atributů pro službu vytvářející důvěru ověří 

kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru totožnost 

a případně zvláštní znaky fyzické nebo právnické osoby, jíž se 

kvalifikovaný certifikát nebo kvalifikované elektronické potvrzení 

atributu vydává. 

Kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru ověří informace 

uvedené v prvním pododstavci přímo nebo tím, že se spolehne na třetí 

osobu, a to jedním z těchto způsobů:

a) prostřednictvím oznámených prostředků pro elektronickou 

identifikaci, které splňují požadavky stanovené v článku 8, pokud jde 

o „vysokou“ úroveň záruky;

b) pomocí ▌certifikátu kvalifikovaného elektronického podpisu nebo 

kvalifikované elektronické pečeti, vydaných v souladu s písmeny a), 

c) nebo d);

c) použitím jiných metod identifikace, které zajišťují identifikaci fyzické 

osoby s vysokou úrovní spolehlivosti, jejíž shodu potvrdí subjekt 

posuzování shody;

d) fyzickou přítomností fyzické osoby nebo oprávněného zástupce 

právnické osoby vhodnými postupy a v souladu s vnitrostátními 

právními předpisy, nejsou-li k dispozici jiné prostředky.“;

b) doplňuje se nový odstavec ▌, který zní:

„1a. Do ... [12 měsíců od data vstupu tohoto nařízení v platnost] přijme 

Komise akty v přenesené pravomoci přijatých v souladu s článkem 47, 

kterými doplní toto nařízení stanovením minimálních technických 
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specifikací, norem a postupů týkajících se ověřování identity a atributů v 

souladu s odst. 1 písm. c). tohoto článku.“;

c) odstavec 2 se mění takto:

1) písmeno d) se nahrazuje tímto:

„d) před uzavřením smluvního vztahu informuje jasným, 

srozumitelným a jednoduše dostupným způsobem, ve veřejně 

dostupném prostoru a individuálně osobu, která chce využít 

kvalifikovanou službu vytvářející důvěru, o přesných podmínkách 

používání této služby, včetně případných omezení jejího 

využívání;“

2) vkládají se nová písmena fa) a fb), která znějí:

„fa) má vhodné politiky a přijímá odpovídající opatření pro řízení 

právních, obchodních, provozních a jiných přímých nebo 

nepřímých rizik poskytování kvalifikované služby vytvářející 

důvěru. Bez ohledu na ustanovení článku 18 směrnice EU 

XXXX/XXX [o bezpečnosti sítí a informací 2] tato opatření 

zahrnují alespoň:

i) opatření týkající se registrace a spuštění služby;

ii) opatření týkající se procesních nebo správních kontrol;

iii) opatření týkající se řízení a provádění služeb.

fb) oznámí orgánu dohledu a případně dalším příslušným orgánům 

veškerá související porušení nebo narušení při provádění opatření 

uvedených v písm. fa) bodech i), ii) a iii), která mají významný 

dopad na poskytovanou službu vytvářející důvěru nebo na osobní 

údaje v ní uchovávané.“;

3) písmena g) a h) se nahrazují tímto:

„g) přijímá vhodná opatření proti padělání, odcizení nebo zneužití dat 

nebo neoprávněnému vymazání, pozměnění nebo znepřístupnění 

dat;
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h) po nezbytně dlouhou dobu poté, co ukončil svou činnost 

kvalifikovaného poskytovatele služeb vytvářejících důvěru, eviduje 

a zpřístupňuje veškeré příslušné informace týkající se dat, která 

vydal a obdržel, pro účely poskytnutí důkazů v soudním a správním 

řízení a pro účely zajištění kontinuity služby. Tato evidence může 

mít elektronickou podobu;“

4) písmeno j) se zrušuje;

d) doplňuje se nový odstavec 4a, který zní:

„4a. Odstavce 3 a 4 se odpovídajícím způsobem použijí na zrušení 

elektronických potvrzení atributů.“;

e) odstavec 5 se nahrazuje tímto:

„5. b určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů referenční čísla norem 

pro požadavky uvedené v odstavci 2 tohoto článku. Pokud důvěryhodné 

systémy a produkty vyhovují těmto normám, předpokládá se shoda 

s požadavky stanovenými v tomto článku. Tyto prováděcí akty se 

přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

f) vkládá se nový odstavec 6, který zní:

„6.  Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci 

v souladu s článkem 47, kterými doplní toto nařízení, pokud jde 

o dodatečná opatření uvedená v odst. 2 písm. fa) tohoto článku.“

26) V článku 28 se odstavec 6 nahrazuje tímto:

„6. Do dvanácti měsíců od vstupu tohoto nařízení v platnost určí Komise 

prostřednictvím prováděcích aktů referenční čísla norem pro kvalifikované 

certifikáty pro elektronické podpisy. Pokud kvalifikovaný certifikát pro 

elektronický podpis vyhovuje těmto normám, předpokládá se shoda 

s požadavky stanovenými v příloze I. Tyto prováděcí akty se přijímají 

přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

27) V článku 29 se vkládá nový odstavec 1a, který zní:

„1a. Data pro vytváření kvalifikovaných elektronických podpisů může jménem 

podepisující osoby vytvářet, spravovat a kopírovat pouze kvalifikovaný 
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poskytovatel služeb vytvářejících důvěru, který poskytuje kvalifikovanou 

službu vytvářející důvěru pro správu prostředků pro vytváření elektronických 

kvalifikovaných podpisů na dálku.“

28) Vkládá se nový článek ▌, který zní:

„Článek 29a

Požadavky na kvalifikovanou službu správy prostředků pro vytváření 

elektronických podpisů na dálku 

1. Správu prostředků pro vytváření kvalifikovaných elektronických podpisů na 

dálku jako kvalifikované služby může provádět pouze kvalifikovaný 

poskytovatel služeb vytvářejících důvěru, který:

a) vytváří nebo spravuje data pro vytváření elektronických podpisů jménem 

podepisující osoby;

b) bez ohledu na přílohu II bod 1 písm. d) kopíruje data pro vytváření 

elektronických podpisů pouze pro účely zálohování a jsou-li splněny tyto 

požadavky:

i) bezpečnost zkopírovaných souborů dat je na stejné úrovni jako 

u původních souborů dat;

ii) počet zkopírovaných souborů dat nepřesáhne minimum potřebné 

pro zajištění kontinuity služby;

c) splňuje všechny požadavky uvedené v certifikační zprávě konkrétního 

kvalifikovaného prostředku pro vytváření podpisů na dálku vydaného 

podle článku 30.

2. Do ... [12 měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] určí 

Komise prostřednictvím prováděcích aktů technické specifikace a referenční 

čísla norem pro účely odstavce 1.“

29) V článku 30 se vkládá nový odstavec 3a, který zní:

„3a. Certifikát uvedený v odstavci 1 je platný po dobu pěti let pod podmínkou 

pravidelného hodnocení zranitelnosti každé dva roky. Jsou-li zjištěna zranitelná 

místa a nejsou-li napravena, certifikace se odejme.“

30) V článku 31 se odstavec 3 nahrazuje tímto:
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„3. Do ... [12 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů formáty a postupy použitelné 

pro účely odstavce 1. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem 

podle čl. 48 odst. 2.“

31) Článek 32 se mění takto:

a) v odstavci 1 se doplňuje nový pododstavec, který zní:

„Pokud ověřování platnosti kvalifikovaných elektronických podpisů 

vyhovuje normám uvedeným v odstavci 3, předpokládá se shoda 

s požadavky stanovenými v prvním pododstavci.“;

b) odstavec 3 se nahrazuje tímto:

„3. Do ... [12 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení 

v platnost] určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů referenční 

čísla norem pro ověřování kvalifikovaných elektronických podpisů. Tyto 

prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

32) Článek 34 se nahrazuje tímto:

„Článek 34

Kvalifikovaná služba uchovávání kvalifikovaných elektronických podpisů

1. Kvalifikovanou službu uchovávání kvalifikovaných elektronických podpisů 

může poskytovat pouze kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících 

důvěru, který používá postupy a technologie, jež jsou s to zajistit 

důvěryhodnost kvalifikovaného elektronického podpisu i po uplynutí doby 

technické platnosti.

2. Pokud postupy pro kvalifikovanou službu uchovávání kvalifikovaných 

elektronických podpisů vyhovují normám uvedeným v odstavci 3, předpokládá 

se shoda s požadavky stanovenými v odstavci 1.

3. Do ... [12 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů referenční čísla norem pro 

kvalifikovanou službu uchovávání kvalifikovaných elektronických podpisů. 

Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

33) Článek 37 se mění takto:
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a) doplňuje se nový odstavec 2a, který zní:

„2a. Pokud zaručená elektronická pečeť vyhovuje normám uvedeným 

v odstavci 4, předpokládá se shoda s požadavky na zaručené elektronické 

pečetě uvedenými v článku 36 a v odstavci 5 tohoto článku.“;

b) odstavec 4 se nahrazuje tímto:

„4. Do ... [12 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení 

v platnost] určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů referenční 

čísla norem pro zaručené elektronické pečetě. Tyto prováděcí akty se 

přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

34) Článek 38 se mění takto:

a) odstavec 1 se nahrazuje tímto:

„1. Kvalifikované certifikáty pro elektronické pečetě musí splňovat 

požadavky stanovené v příloze III. Pokud kvalifikovaný certifikát pro 

elektronickou pečeť vyhovuje normám uvedeným v odstavci 6, 

předpokládá se shoda s požadavky stanovenými v příloze III.“;

b) odstavec 6 se nahrazuje tímto:

„6. Do ... [12 měsíců od vstupu data tohoto pozměňujícího nařízení 

v platnost] určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů referenční 

čísla norem pro kvalifikované certifikáty pro elektronické pečetě. Tyto 

prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

35) Vkládá se nový článek ▌, který zní:

„Článek 39a

Požadavky na kvalifikovanou službu správy prostředků pro vytváření 

elektronických pečetí na dálku

Na kvalifikovanou službu správy prostředků pro vytváření elektronických 

pečetí na dálku se použije přiměřeně článek 29a.“

36) Článek 42 se mění takto:

a) doplňuje se nový odstavec 1a, který zní:



RR\1274020CS.docx 61/206 PE732.707v03-00

CS

„1a. Pokud spojení data a času s daty a zdroj přesného času vyhovují normám 

uvedeným v odstavci 2, předpokládá se shoda s požadavky stanovenými 

v odstavci 1.“;

b) odstavec 2 se nahrazuje tímto:

„2. Do ... [12 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení 

v platnost] určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů referenční 

čísla norem pro spojení data a času s daty a zdroje přesného času. Tyto 

prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

37) Článek 44 se mění takto:

a) doplňuje se nový odstavec 1a, který zní:

„1a. Pokud postup odesílání a přijímání dat vyhovuje normám uvedeným 

v odstavci 2, předpokládá se shoda s požadavky stanovenými v odstavci 

1.“;

b) odstavec 2 se nahrazuje tímto:

„2. Do ... [12 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení 

v platnost] určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů referenční 

čísla norem pro postupy odesílání a přijímání dat. Tyto prováděcí akty se 

přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“

38) Článek 45 se nahrazuje tímto:

„Článek 45

Požadavky na kvalifikované certifikáty pro autentizaci internetových stránek

1. Kvalifikované certifikáty pro autentizaci internetových stránek umožňují 

autentizaci a identifikaci fyzických nebo právnických osob, kterým byl vydán 

certifikát s vysokou úrovní záruky. Kvalifikované certifikáty pro autentizaci 

internetových stránek musí rovněž splňovat požadavky stanovené v příloze 

IV. Kvalifikované certifikáty pro autentizaci internetových stránek se považují 

za vyhovující tomuto odstavci a požadavkům stanoveným v příloze IV, pokud 

vyhovují normám uvedeným v odstavci 3.

2. Kvalifikované certifikáty pro autentizaci internetových stránek uvedené 

v odstavci 1 jsou rozpoznávány internetovými prohlížeči. Poskytovatelům 
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internetových prohlížečů nesmí být bráněno přijímat nezbytná 

a proporcionální opatření k řešení odůvodněných rizik narušení bezpečnosti, 

soukromí uživatelů a ztráty integrity certifikátů, jsou-li tato opatření řádně 

odůvodněna. V takovém případě poskytovatel webového prohlížeče 

neprodleně uvědomí o přijatých opatřeních Komisi, ENISA 

a kvalifikovaného poskytovatele služeb vytvářejících důvěru. Rozpoznávání 

kvalifikovaných certifikátů internetovými prohlížeči zajišťuje, že příslušné 

údaje o totožnosti a vydaná elektronická potvrzení atributů se zobrazují 

uživatelsky přívětivým a pokud možno jednotným způsobem, který odpovídá 

nejmodernějším postupům v oblasti přístupnosti, informovanosti uživatelů 

a kybernetické bezpečnosti v souladu s nejvyššími normami v odvětví. 

Internetové prohlížeče zajistí podporu a interoperabilitu s kvalifikovanými 

certifikáty pro autentizaci internetových stránek uvedenými v odstavci 1, 

s výjimkou podniků, které jsou považovány za mikropodniky a malé podniky 

v souladu s doporučením Komise 2003/361/ES, v prvních pěti letech fungování 

jako poskytovatelé služeb prohlížení internetových stránek.

3. Do ... [12 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů specifikace a referenční čísla 

norem pro kvalifikované certifikáty pro autentizaci internetových stránek 

uvedené v odstavci 1 a 2. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným 

postupem podle čl. 48 odst. 2.“

39) Za článek 45 se vkládají nové oddíly 9, 10 a 11, které znějí:

„ODDÍL 9

ELEKTRONICKÉ POTVRZOVÁNÍ ATRIBUTŮ

Článek 45a

Právní účinky elektronického potvrzení atributů 

1. Elektronickému potvrzení atributů nesmějí být upírány právní účinky a nesmí 

být odmítáno jako důkaz v soudním a správním řízení pouze z toho důvodu, že 

má elektronickou podobu nebo že nesplňuje požadavky na kvalifikované 

elektronické potvrzení atributů nebo že bylo vydáno poskytovatelem služeb 

vytvářejících důvěru usazeným v jiném členském státě.
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2. Kvalifikované elektronické potvrzení atributů má stejný právní účinek jako 

zákonně vydaná potvrzení v tištěné podobě. Spoléhající se strany budou 

i nadále přijímat tato potvrzení v tištěné podobě jako alternativu 

k elektronickému potvrzení atributů.

3. Kvalifikované elektronické potvrzení atributů vydané v jednom členském státě 

se uznává jako kvalifikované elektronické potvrzení atributů v jakémkoli jiném 

členském státě.

Elektronické potvrzování atributů ve veřejných službách

Pokud se podle vnitrostátního práva pro přístup k on-line službě poskytované 

subjektem veřejného sektoru vyžaduje elektronická identifikace s použitím 

prostředku pro elektronickou identifikaci a autentizace, osobní identifikační 

údaje v elektronickém potvrzení atributů nenahrazují elektronickou identifikaci 

s použitím prostředku pro elektronickou identifikaci a autentizaci pro 

elektronickou identifikaci, pokud to členský stát nebo subjekt veřejného 

sektoru výslovně nepovolí. V takovém případě se rovněž přijímá kvalifikované 

elektronické potvrzování atributů z jiných členských států. 

Článek 45c

Požadavky na kvalifikované potvrzení atributů

1. Kvalifikované elektronické potvrzení atributů musí splňovat požadavky 

stanovené v příloze V. Kvalifikované elektronické potvrzení atributů se 

považuje za vyhovující požadavkům stanoveným v příloze V, pokud vyhovuje 

normám uvedeným v odstavci 4.

2. Aniž je dotčen obsah atributů, nepodléhají kvalifikovaná elektronická 

potvrzení atributů žádným závazným požadavkům kromě požadavků 

stanovených v příloze V.

3. Pokud bylo kvalifikované potvrzení elektronických atributů po počátečním 

vydání zneplatněno, ztrácí okamžikem zneplatnění platnost a jeho status se 

nemůže v žádném případě změnit zpět. Pouze spoléhající se strany, s nimiž 

uživatel sdílel tento atribut, mají mít možnost spojit zneplatnění s těmito 

atributy, a to na základě šifrovacích funkcí.
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4. Do ... [6 měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] určí 

Komise prostřednictvím prováděcího aktu o provádění evropské peněženky 

digitální identity, jak je uvedeno v čl. 6a odst. 11, referenční čísla norem pro 

kvalifikovaná elektronická potvrzení atributů. 

Článek 45d

Ověřování atributů podle autentických zdrojů

1. Členské státy zajistí, aby přinejmenším pro atributy uvedené v příloze VI, 

pokud se tyto atributy spoléhají na autentické zdroje v rámci veřejného sektoru, 

byla přijata opatření, která kvalifikovaným poskytovatelům elektronických 

potvrzení atributů umožní na žádost uživatele elektronickými prostředky 

bezplatně ověřit autenticitu atributu přímo porovnáním s příslušným 

autentickým zdrojem na vnitrostátní úrovni nebo prostřednictvím určených 

zprostředkovatelů uznaných na vnitrostátní úrovni v souladu s unijními nebo 

vnitrostátními právními předpisy.

1a. Autentické zdroje mohou na žádost uživatele vydat nekvalifikované 

elektronické potvrzení atributů.

2. Do ... [6 měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost]  

a s přihlédnutím k příslušným mezinárodním normám stanoví Komise 

prostřednictvím prováděcích aktů o provádění evropské peněženky digitální 

identity, jak je uvedeno v čl. 6a odst. 11, minimální technické specifikace, 

normy a postupy s odkazem na katalog atributů a systémy potvrzování atributů 

a ověřovací postupy pro kvalifikované elektronické potvrzení atributů. Tyto 

prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.

Článek 45e

Vydávání elektronických potvrzení atributů evropským peněženkám digitální 

identity

1. Poskytovatelé kvalifikovaných elektronických potvrzení atributů poskytují 

rozhraní s evropskými peněženkami digitální identity vydanými v souladu 

s článkem 6a. 

1a. Veřejné rejstříky vydají uživateli evropské peněženky digitální identity na 

jeho žádost kvalifikované elektronické potvrzení atributů.
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1b. Nekvalifikované potvrzení atributů může vydat kterýkoli poskytovatel 

důvěryhodných služeb, autentický zdroj nebo přímo evropská peněženka 

digitální identity.

1c. Poskytovatelé elektronických potvrzení atributů usazení v jiném členském 

státě, než je členský stát, který vydal a spravuje evropskou peněženku 

digitální identity uživatele, poskytnou tomuto uživateli možnost požadovat, 

získat, uchovávat a spravovat elektronické potvrzení atributů jednoduchým 

způsobem a bez dalších technických, správních nebo procedurálních 

požadavků na evropskou peněženku digitální identity vydanou a spravovanou 

členským státem původu.

Článek 45f

Dodatečná pravidla poskytování služeb elektronického potvrzování atributů

1. Poskytovatelé kvalifikovaných a nekvalifikovaných služeb elektronického 

potvrzování atributů nesmějí kombinovat osobní údaje týkající se poskytování 

těchto služeb s osobními údaji z jiných služeb, které nabízejí.

2. Osobní údaje týkající se poskytování služeb elektronického potvrzování 

atributů jsou uchovávány logicky odděleně od jiných uchovávaných údajů.

3. Osobní údaje týkající se poskytování kvalifikovaných služeb elektronického 

potvrzování atributů jsou uchovávány fyzicky a logicky odděleně od 

jakýchkoli jiných uchovávaných údajů.

4. Poskytovatelé kvalifikovaných služeb elektronického potvrzování atributů 

poskytují tyto služby v rámci samostatného právního subjektu.

ODDÍL 10

KVALIFIKOVANÉ SLUŽBY ELEKTRONICKÉ ARCHIVACE

Článek 45fa

Právní účinek služby elektronické archivace

1. Právní účinek a přípustnost údajů a dokumentů archivovaných 

prostřednictvím služby elektronické archivace jako právních důkazů nesmí 

být odmítnuty pouze z toho důvodu, že tato služba je v elektronické podobě 

nebo nesplňuje požadavky na kvalifikovanou službu elektronické archivace.
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2. Na údaje a dokumenty archivované pomocí kvalifikované služby elektronické 

archivace se vztahuje domněnka týkající se integrity archivovaných údajů 

a dokumentů, jejich dostupnosti, sledovatelnosti, přesnosti a původu, jakož 

i identifikace uživatelů.

Článek 45g

Kvalifikované služby elektronické archivace

Kvalifikovanou službu elektronické archivace elektronických dokumentů může 

poskytovat pouze kvalifikovaný poskytovatel služeb vytvářejících důvěru, 

který používá postupy a technologie, jež jsou s to zajistit splnění všech 

požadavků na kvalifikované služby elektronické archivace. 

Do 24 měsíců od vstupu tohoto nařízení v platnost určí Komise 

prostřednictvím prováděcích aktů referenční čísla norem pro služby 

elektronické archivace. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným 

postupem podle čl. 48 odst. 2. 

Článek 45ga

Požadavky na kvalifikované služby elektronické archivace

1. Kvalifikované služby elektronické archivace musí splňovat tyto 

požadavky:

a) jsou vytvářeny nebo provozovány jedním či více 

kvalifikovanými poskytovateli služeb vytvářejících důvěru;

b) zaručují integritu, přesnost původu a právní znaky po celou 

dobu uchovávání;

c) zajišťují přesnost data a času procesu archivace;

2. Pokud služba elektronické archivace vyhovuje normám uvedeným 

v odstavci 3, předpokládá se shoda s požadavky stanovenými v odstavci 1.

3. Komise může prostřednictvím prováděcích aktů určit referenční čísla 

norem pro postupy přijímání, ukládání, mazání a přenosu elektronických dat 

nebo dokumentů. Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem 

podle čl. 48 odst. 2.

▌
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39a) vkládají se nové články, které znějí:

„Článek 46a

Vnitrostátní příslušné orgány a jednotné kontaktní místo

1. Každý členský stát zřídí jeden nebo více nových vnitrostátních příslušných 

orgánů, které budou plnit úkoly svěřené jim podle článku 46b, nebo k tomuto 

účelu určí již existující orgán.

2. Každý členský stát určí jedno vnitrostátní jednotné kontaktní místo pro 

evropský rámec digitální identity (jednotné kontaktní místo). Určí-li členský 

stát pouze jeden příslušný orgán, je tento orgán rovněž jednotným 

kontaktním místem pro tento členský stát.

3. Každé jednotné kontaktní místo plní styčnou funkci pro účely přeshraniční 

spolupráce mezi příslušnými orgánu svého členského státu a příslušnými 

orgány v jiných členských státech, a případně s Komisí a s agenturou 

ENISA, a rovněž pro účely meziodvětvové spolupráce s jinými příslušnými 

orgány na vnitrostátní úrovni.

4. Členské státy zajistí, aby příslušné orgány podle odstavce 1 disponovaly 

nezbytnými pravomocemi a odpovídajícími zdroji pro účinné a účelné plnění 

úkolů jim svěřených, a tím pro splnění cílů tohoto nařízení. Členské státy 

zajistí, aby jimi jmenovaní zástupci v Evropské radě pro digitální identitu 

zřízené v souladu s článkem 46c účelně, účinně a spolehlivě spolupracovali.

5. Členské státy bez zbytečného odkladu oznámí Komisi zřízení nebo určení 

příslušného orgánu podle odstavce 1. Rovněž zveřejní a oznámí Komisi 

totožnost a úkoly jednotného kontaktního místa určeného v souladu 

s odstavcem 2 a případné následné změny. Komise zveřejní seznam těchto 

jednotných kontaktních míst.

Článek 46b

Úkoly příslušných vnitrostátních orgánů

1. Příslušné vnitrostátní orgány plní tyto úkoly:

a) monitorují a vymáhají uplatňování tohoto nařízení;
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b) vykonávají dohled nad vydavateli evropských peněženek digitální 

identity usazenými na jejich území prostřednictvím činností 

předběžného a následného dohledu a zajišťují, aby vydavatelé 

evropských peněženek digitální identity splňovali požadavky stanovené 

v tomto nařízení, a přijímají nápravná opatření, pokud tomu tak není;

c) dohlížejí na údajně protiprávní nebo nevhodné jednání spoléhajících se 

stran usazených na jejich území, zejména pokud bylo takové chování 

nahlášeno prostřednictvím evropských peněženek digitální identity, 

a v případě potřeby uplatňují nápravná opatření;

d) vykonávají dohled nad kvalifikovanými poskytovateli služeb 

vytvářejících důvěru usazenými na území členského státu, který provedl 

určení, prostřednictvím činností předběžného a následného dohledu, 

aby tito kvalifikovaní poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru a jimi 

poskytované kvalifikované služby vytvářející důvěru splňovali 

požadavky stanovené v tomto nařízení;

e) prostřednictvím činností následného dohledu přijímají v případě 

potřeby opatření ve vztahu k nekvalifikovaným poskytovatelům služeb 

vytvářejících důvěru usazeným na území členského státu, který provedl 

určení, pokud mají k dispozici informace o tom, že tito nekvalifikovaní 

poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru nebo jimi poskytované služby 

vytvářející důvěru nesplňují požadavky stanovené v tomto nařízení;

f) provádějí analýzu zpráv o posouzení shody uvedených v čl. 20 odst. 1 

a čl. 21 odst. 1;

g) informují příslušné vnitrostátní orgány dotčených členských států 

určené podle směrnice (EU) XXXX/XXXX [o bezpečnosti sítí 

a informací 2] o veškerých závažných případech narušení bezpečnosti 

nebo ztráty integrity, o nichž se dozvědí při plnění svých úkolů, 

a v případě, že se závažné narušení bezpečnosti nebo ztráta integrity 

týká jiných členských států, informují jednotné kontaktní místo 

dotčeného členského státu určené podle směrnice (EU) XXXX/XXXX 

(o bezpečnosti sítí a informací 2);
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h) podávají Komisi zprávy o svých hlavních činnostech v souladu 

s odstavcem 2;

i) provádějí audity kvalifikovaných poskytovatelů služeb vytvářejících 

důvěru nebo požadují, aby subjekt posuzování shody provedl posouzení 

shody těchto poskytovatelů v souladu s čl. 20 odst. 2;

j) spolupracují s dozorovými úřady zřízenými podle nařízení (EU) 

2016/679, zejména tím, že je bez zbytečného odkladu informují 

o výsledcích auditů kvalifikovaných poskytovatelů služeb vytvářejících 

důvěru, jestliže bylo prokázáno, že byla porušena pravidla týkající se 

ochrany osobních údajů, a o porušeních bezpečnosti, která mohou 

představovat porušení ochrany osobních údajů, nebo o podezření na 

taková porušení, o nichž se dozvědí při plnění svých úkolů, aniž by bylo 

dotčeno nařízení (EU) 2016/679;

k)  v souladu s články 20 a 21 udělují poskytovatelům služeb vytvářejících 

důvěru a jimi poskytovaným službám status kvalifikovaného 

poskytovatele nebo kvalifikované služby a odnímají tento status;

l) informují subjekt odpovědný za vnitrostátní důvěryhodný seznam podle 

čl. 22 odst. 3 o svých rozhodnutích udělit nebo odejmout status 

kvalifikovaného poskytovatele nebo kvalifikované služby, pokud tento 

subjekt není rovněž příslušným vnitrostátním orgánem;

m) ověřují existenci a správné uplatňování předpisů o plánech ukončení 

činnosti v případech, kdy kvalifikovaný poskytovatel služeb 

vytvářejících důvěru ukončí svou činnost, včetně způsobu 

zpřístupňování informací v souladu s čl. 24 odst. 2 písm. h);

n) požadují, aby poskytovatelé služeb vytvářejících důvěru a vydavatelé 

Evropských peněženek digitální identity napravili případné neplnění 

požadavků stanovených v tomto nařízení;

o) spolupracují s ostatními příslušnými vnitrostátními orgány a poskytují 

jim pomoc v souladu s článkem 46c.

2. Do 31. března každého roku předloží každý příslušný vnitrostátní orgán 

Komisi zprávu o svých hlavních činnostech v předchozím kalendářním roce.
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3. Komise poskytuje každoroční zprávy uvedené v odstavci 2 Evropskému 

parlamentu a Radě a zveřejňuje je.

4. Do … [12 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

určí Komise prostřednictvím prováděcích aktů formáty a postupy pro účely 

zprávy uvedené v odst. 1 písm. h) tohoto článku. Tyto prováděcí akty se 

přijímají přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.

5. Do … [12 měsíců od vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] 

Komise přijme prováděcí akt v souladu s článkem 47, který doplní toto 

nařízení dalším určením úkolů příslušných vnitrostátních orgánů uvedených 

v odstavci 1.

Článek 46c

Evropská rada pro rámec pro digitální identitu

1. Zřizuje se Evropská rada pro rámec pro digitální identitu (European Digital 

Identity Framework Board, dále jen „EDIFB“).

2. EDIFB je tvořena zástupci příslušných vnitrostátních orgánů a Komise.

3. K účasti na zasedáních EDIFB a na její činnosti mohou být pozvány 

zúčastněné strany a relevantní třetí strany.

4. Pokud se projednávají otázky týkající se kybernetických hrozeb, oznamování 

narušení, certifikátů nebo norem kybernetické bezpečnosti nebo jiné otázky 

týkající se bezpečnosti, je k účasti pozvána agentura ENISA.

5. EDIFB plní tyto úkoly:

a) pomáhat Komisi při přípravě legislativních návrhů a politických 

iniciativ v oblasti digitálních peněženek, prostředků elektronické 

identifikace a služeb vytvářejících důvěru;

b) pomáhat Komisi při přípravě prováděcích aktů a aktů v přenesené 

pravomoci podle tohoto nařízení a spolupracovat s ní;

c) podporovat důsledné uplatňování tohoto nařízení za účelem:

i) výměny osvědčených postupů a informací týkajících se 

uplatňování ustanovení tohoto nařízení;
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ii) posuzovat příslušný vývoj v oblasti evropských peněženek 

digitální identity, elektronické identifikace a služeb vytvářejících 

důvěru;

iii) pravidelně pořádat společná setkání s příslušnými 

zainteresovanými stranami z celé Unie za účelem projednávání 

činností EDIFB a shromažďování poznatků o nových výzvách 

v dané oblasti;

iv) vydávat společné pokyny k provádění nařízení;

v) za podpory agentury ENISA vyměňovat informace, zkušenosti 

a osvědčené postupy, pokud jde o všechny aspekty kybernetické 

bezpečnosti evropské peněženky digitální identity, systémů 

elektronické identifikace a služeb vytvářejících důvěru;

vi) příslušné vnitrostátní orgány podle tohoto nařízení a příslušné 

vnitrostátní orgány podle směrnice Evropského parlamentu 

a Rady (EU) XXXX/XXXX [NIS2] spolupracují s cílem zajistit 

pokračování stávajících postupů a navázat na znalosti 

a zkušenosti získané při uplatňování nařízení eIDAS. Kromě toho 

spolupracují s cílem zajistit jednotné provádění směrnice 

Evropského parlamentu a Rady (EU) XXXX/XXXX [NIS2];

vii) poskytovat pokyny v souvislosti s vývojem a prováděním politik 

pro oznamování narušení, koordinované zveřejňování 

zranitelných míst a společná opatření podle článků 10 a 10a;

viii) zajišťování výměny osvědčených postupů a informací 

v souvislosti s opatřeními tohoto nařízení a směrnice Evropského 

parlamentu a Rady (EU) XXXX/XXXX [NIS2] v oblasti 

kybernetické bezpečnosti, pokud jde o služby vytvářející důvěru, 

v souvislosti s kybernetickými hrozbami, incidenty, zranitelností, 

iniciativami na zvyšování povědomí, školeními, cvičeními 

a dovednostmi, budováním kapacit, kapacitami norem 

a technických specifikací, jakož i normami a technickými 

specifikacemi;
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ix) provádí koordinované hodnocení bezpečnostních rizik ve 

spolupráci s agenturou ENISA;

x) provádí vzájemné hodnocení systémů elektronické identifikace, 

na něž se vztahuje toto nařízení.

6. V rámci EDIFB mohou členské státy požádat o vzájemnou pomoc:

a) po obdržení odůvodněné žádosti příslušného vnitrostátního orgánu 

poskytne EDIFB tomuto příslušnému vnitrostátnímu orgánu pomoc, 

aby mohla být provedena jednotným způsobem, což se může týkat 

zejména žádostí o informace a opatření v oblasti dohledu, jako jsou 

žádosti o provedení inspekcí souvisejících se zprávami o posouzení 

shody podle článků 20 a 21 týkajících se poskytování služeb 

vytvářejících důvěru;

b) v případě potřeby mohou členské státy pověřit své příslušné vnitrostátní 

orgány, aby prováděly společná vyšetřování, do nichž jsou zapojeni 

pracovníci příslušného vnitrostátního orgánu jiného členského státu. 

Ujednání a postupy pro tyto společné akce schválí a zavedou dotčené 

členské státy v souladu se svými vnitrostátními právními předpisy.

7. Do … [6 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení v platnost] a 

poté každé dva roky vypracuje EDIFB pracovní program týkající se akcí, jež 

budou realizovány za účelem plnění stanovených cílů a úkolů.

8. Komise může přijmout prováděcí akty, kterými stanoví procesní pravidla 

nezbytná pro fungování EDIFB. Tyto prováděcí akty se přijímají 

přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 2.“;

39b) Článek 47 se mění takto:

a) odstavce 3 a 3 se nahrazují tímto:

„2. Pravomoc přijímat akty v přenesené pravomoci uvedená v čl. 6a odst. 

11a, čl. 6c odst. 6, čl. 24 odst. 1a a 6, čl. 30 odst. 4 a čl. 46b odst. 5 je 

svěřena Komisi na dobu neurčitou od 17. září 2014.

3. Evropský parlament nebo Rada mohou přenesení pravomoci uvedené  čl. 

6a odst. 11a, čl. 6c odst. 6, čl. 24 odst. 1a a 6, čl. 30 odst. 4 a čl. 46b 
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odst. 5 kdykoli zrušit. Rozhodnutím o zrušení se ukončuje přenesení 

pravomoci v něm určené. Rozhodnutí nabývá účinku prvním dnem po 

zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, 

který je v něm upřesněn. Nedotýká se platnosti již platných aktů 

v přenesené pravomoci.“;

b) odstavec 5 se nahrazuje tímto:

„5. Akt v přenesené pravomoci přijatý podle čl. 6a odst. 11a, čl. 6c odst. 6, 

čl. 24 odst. 1a a 6, čl. 30 odst. 4 a čl. 46b odst. 5 vstoupí v platnost, 

pouze pokud proti němu Evropský parlament nebo Rada nevysloví 

námitky ve lhůtě dvou měsíců ode dne, kdy jim byl tento akt oznámen, 

nebo pokud Evropský parlament i Rada před uplynutím této lhůty 

informují Komisi o tom, že námitky nevysloví. Z podnětu Evropského 

parlamentu nebo Rady se tato lhůta prodlouží o dva měsíce.“;

40) Vkládá se nový článek ▌, který zní:

„Článek 48a

Požadavky týkající se podávání zpráv

1. Členské státy zajistí shromažďování statistických údajů týkajících se fungování 

evropských peněženek digitální identity a kvalifikovaných služeb vytvářejících 

důvěru.

2. Statistické údaje shromážděné v souladu s odstavcem 1 zahrnují:

a) počet fyzických a právnických osob s platnou evropskou peněženkou 

digitální identity;

b) druh a počet služeb, které přijímají používání evropské digitální 

peněženky, a počet případů zamítnutí žádosti poskytovatele služeb, který 

se chce stát spoléhající stranou, a důvody zamítnutí;

ba) počet stížností uživatelů a počet incidentů týkajících se ochrany 

spotřebitelů a údajů ve vztahu k třetím stranám a kvalifikovaným 

službám vytvářejícím důvěru;

c) druh a počet incidentů a výpadků infrastruktury na vnitrostátní úrovni, 

které brání používání evropské peněženky digitální identity;
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ca) druh a počet bezpečnostních incidentů, podezření na narušení 

bezpečnosti údajů a dotčení uživatelé evropské peněženky digitální 

identity nebo kvalifikované služby vytvářející důvěru;

3. Statistické údaje uvedené v odstavci 2 se zpřístupní veřejnosti v otevřeném 

a běžně používaném, strojově čitelném formátu.

4. Do března každého roku předloží členské státy Komisi zprávu o statistických 

údajích shromážděných v souladu s odstavcem 2.“

41) Článek 49 se nahrazuje tímto:

„Článek 49

Přezkum

1. Do ... [24 měsíců od data vstupu tohoto pozměňujícího nařízení] v platnost 

přezkoumá Komise uplatňování tohoto nařízení a podá zprávu Evropskému 

parlamentu a Radě. Komise zejména vyhodnotí, zda je s přihlédnutím ke 

zkušenostem s uplatňováním tohoto nařízení a k technologickému, tržnímu 

a právnímu vývoji vhodné upravit oblast působnosti tohoto nařízení nebo jeho 

konkrétní ustanovení. V případě potřeby se ke zprávě přiloží návrh na změnu 

tohoto nařízení.

2. Hodnotící zpráva zahrnuje posouzení dostupnosti, bezpečnosti a použitelnosti 

prostředků pro identifikaci, včetně evropských peněženek digitální identity, 

které spadají do oblasti působnosti tohoto nařízení, a posuzuje, zda by všichni 

soukromí poskytovatelé on-line služeb využívající pro autentizaci uživatelů 

služby elektronické identifikace třetích stran měli být povinni k přijímání 

oznámených prostředků pro elektronickou identifikaci a evropských peněženek 

digitální identity.

3. Vedle toho Komise každé čtyři roky od předložení zprávy uvedené v prvním 

pododstavci předloží Evropskému parlamentu a Radě zprávu o pokroku 

v dosahování cílů tohoto nařízení.“;

42) Článek 51 se nahrazuje tímto:

„Článek 51

Přechodná opatření
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1. Prostředky pro bezpečné vytváření podpisu, jejichž shoda byla stanovena podle 

čl. 3 odst. 4 směrnice 1999/93/ES, se považují za kvalifikované prostředky pro 

vytváření elektronických podpisů podle tohoto nařízení až do [datum – 

Úř. věst., vložit období čtyř let po vstupu tohoto nařízení v platnost].

2. Kvalifikovaná osvědčení vydaná fyzickým osobám podle směrnice 1999/93/ES 

se považují za kvalifikované certifikáty pro elektronické podpisy podle tohoto 

nařízení až do [datum – PO, vložit období čtyř let po vstupu tohoto nařízení 

v platnost].“;

43) Příloha I se mění v souladu s přílohou I tohoto nařízení.

44) Příloha II se nahrazuje zněním uvedeným v příloze II tohoto nařízení.

45) Příloha III se mění v souladu s přílohou III tohoto nařízení.

46) Příloha IV se mění v souladu s přílohou IV tohoto nařízení.

47) Doplňuje se nová příloha V uvedená v příloze V tohoto nařízení.

48) Doplňuje se nová příloha VI.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské 

unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V ... 

Za Evropský parlament Za Radu

předsedkyně předseda
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Příloha I

 V příloze I se písmeno i) nahrazuje tímto:

„i) informace o platnosti kvalifikovaného certifikátu nebo údaj o umístění služeb, 

které lze využít k zjištění platnosti kvalifikovaného certifikátu;

ia) údaj ve strojově čitelném formátu uvádějící, která z metod ověření totožnosti 

uvedených v čl. 1 odst. 24 byla použita při vydávání certifikátu.
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Příloha II

POŽADAVKY NA KVALIFIKOVANÉ PROSTŘEDKY PRO VYTVÁŘENÍ 

ELEKTRONICKÝCH PODPISŮ

1. Kvalifikované prostředky pro vytváření elektronických podpisů vhodnými 

technickými prostředky a postupy přinejmenším zajistí, aby:

Kvalifikované prostředky pro vytváření elektronických podpisů vhodnými technickými 

prostředky a postupy přinejmenším zajistí, aby:

a) byla přiměřeně zajištěna důvěrnost dat pro vytváření elektronických podpisů, která 

byla použita při vytváření elektronického podpisu;

b) data pro vytváření elektronických podpisů použitá při vytváření elektronického 

podpisu se mohla prakticky vyskytnout pouze jednou;

c) bylo přiměřeně zajištěno, že data pro vytváření elektronických podpisů použitá při 

vytváření elektronického podpisu nelze odvodit a že elektronický podpis je 

v současnosti dostupnými technickými prostředky spolehlivě chráněn proti padělání;

d) oprávněná podepisující osoba měla možnost data pro vytváření elektronických 

podpisů použitá při vytváření elektronického podpisu spolehlivě chránit před jejich 

zneužitím třetí osobou.

2. Kvalifikované prostředky pro vytváření elektronických podpisů nesmějí měnit 

podepisovaná data ani bránit tomu, aby byla tato data předložena podepisující osobě před 

vlastním podepsáním.
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Příloha III

 V příloze III se písmeno i) nahrazuje tímto:

„i) informace o platnosti kvalifikovaného certifikátu nebo údaj o umístění služeb, 

které lze využít k zjištění platnosti kvalifikovaného certifikátu;

ia) údaj ve strojově čitelném formátu uvádějící, která z metod ověření totožnosti 

uvedených v čl. 24 odst. 1 byla použita při vydávání pečeti;“.
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Příloha IV

Příloha IV se mění takto:

1) písmeno c) se nahrazuje tímto:

„c) v případě fyzických osob: alespoň jméno osoby, jíž byl certifikát vydán 

s vysokou mírou jistoty, nebo pseudonym. je-li použit pseudonym, musí být tato 

skutečnost jasně vyznačena; ▌ 

ca) v případě právnických osob: alespoň název právnické osoby, jíž byl certifikát 

vydán, a případně registrační číslo uvedené v úředních záznamech s vysokou 

mírou jistoty;“;

2) Písmeno j) se nahrazuje tímto:

„j) informace o platnosti kvalifikovaného certifikátu nebo údaj o umístění služeb 

pro ověření platnosti certifikátu, které lze využít k zjištění platnosti kvalifikovaného 

certifikátu.“
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Příloha V

POŽADAVKY NA KVALIFIKOVANÉ ELEKTRONICKÉ POTVRZENÍ 

ATRIBUTŮ

Kvalifikované elektronické potvrzení atributů obsahuje:

a) označení, alespoň ve formě vhodné pro automatické zpracování, že se potvrzení 

vydává jako kvalifikované elektronické potvrzení atributů;

b) soubor dat jednoznačně identifikujících kvalifikovaného poskytovatele služeb 

vytvářejících důvěru, který vydává kvalifikovaná elektronická potvrzení atributů, 

včetně alespoň členského státu, v němž je poskytovatel usazen, a

- v případě právnické osoby: název a případné registrační číslo uvedené v úředních 

záznamech,

- v případě fyzické osoby: jméno osoby;

c) soubor dat jednoznačně identifikujících subjekt, kterého se potvrzené atributy týkají; 

je-li použit pseudonym, musí být tato skutečnost jasně vyznačena;

d) potvrzený atribut nebo potvrzené atributy a případné informace nezbytné k určení 

rozsahu těchto atributů;

e) označení začátku a konce doby platnosti potvrzení;

f) identifikační číslo potvrzení, které musí být jedinečné pro daného kvalifikovaného 

poskytovatele služeb vytvářejících důvěru, a případně označení systému potvrzování, 

jehož je potvrzení atributů součástí;

g) kvalifikovaný elektronický podpis nebo kvalifikovanou elektronickou pečeť 

kvalifikovaného poskytovatele služeb vytvářejících důvěru, který potvrzení vydává;

h) údaj o místu, kde je bezplatně k dispozici certifikát, na němž je založen zaručený 

elektronický podpis nebo zaručená elektronická pečeť podle písmene f);

i) informace o platnosti kvalifikovaného potvrzení nebo údaj o umístění služeb, které 

lze využít k zjištění platnosti kvalifikovaného potvrzení.
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Příloha VI

MINIMÁLNÍ SEZNAM ATRIBUTŮ

V návaznosti na článek 45d členské státy zajistí, aby byla přijata opatření, která 

kvalifikovaným poskytovatelům elektronických potvrzení atributů umožní na žádost 

uživatele elektronickými prostředky porovnáním s příslušným autentickým zdrojem 

na vnitrostátní úrovni nebo prostřednictvím určených zprostředkovatelů uznaných na 

vnitrostátní úrovni v souladu s právními předpisy Unie nebo vnitrostátními právními 

předpisy ▌, pokud se tyto atributy spoléhají na autentické zdroje v rámci veřejného 

sektoru, ověřit autenticitu následujících atributů:

1. Adresa;

2. Datum narození;

3. Pohlaví;

4. Osobní stav;

5. Složení rodiny;

6. Státní příslušnost nebo příslušnosti;

6a. Občanství;

7. Vzdělání, tituly a licence;

8. Odborná kvalifikace, tituly a licence;

8a. Doklady prokazující aktivaci režimu ochrany a jméno pověřené osoby určené k jednání 

jménem fyzické osoby;

9. Veřejná povolení a licence;

10. Údaje o společnosti.
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14.9.2022

STANOVISKO VÝBORU PRO VNITŘNÍ TRH A OCHRANU SPOTŘEBITELŮ

pro Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku

k návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 910/2014, 
pokud jde o zřízení rámce pro evropskou digitální identitu
(COM(2021)0281 – C9-0200/2021 – 2021/0136(COD))

Zpravodaj (*): Andrus Ansip

(*) Přidružený výbor – článek 57 jednacího řádu

STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

V červnu 2021 navrhla Evropská komise v rámci balíčku „Evropa připravená na digitální 
věk“ nařízení, kterým se mění nařízení (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a 
službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu (nařízení eIDAS). 
Tento nový návrh na změnu nařízení o rámci pro evropskou digitální identitu je důležitým 
krokem k evropské integraci a velmi významným příspěvkem k prosperitě a rozvoji 
jednotného digitálního trhu EU. To, že našim občanům umožníme, aby prokazovali svou 
identitu, a měli tak přístup k online službám orgánů veřejné správy, soukromým službám 
nebo mohli jednoduše doložit některý z prvků své osobní identity, jako jsou lékařská 
osvědčení, odborná kvalifikace nebo řidičské průkazy, znamená, že překonáváme digitální 
propast mezi členskými státy a konečně odstraňujeme „hranice“ v oblasti digitální identity. 
Cílem tohoto návrhu stanoviska je nicméně zlepšit obsah tohoto návrhu s ohledem na digitální 
transformaci.

Pandemie COVID-19 byla pro digitální transformaci jedinečným katalyzátorem. V jejím 
důsledku se v celé Evropě zvýšila poptávka po prostředcích k identifikaci a autentizaci online, 
jakož i k digitální výměně informací týkajících se naší identity s přísnými normami v oblasti 
bezpečnosti a ochrany soukromí. Nařízení eIDAS je v současnosti jediným přeshraničním 
rámcem pro důvěryhodnou elektronickou identifikaci fyzických a právnických osob a pro 
služby vytvářející důvěru. Nové evropské peněženky digitální identity, které jsou klíčovým 
prvkem návrhu, umožní všem evropským občanům, spotřebitelům a podnikům bezpečný 
přístup ke službám on-line, aniž by museli používat prostředky identifikace, které v 
současnosti nabízejí např. velké platformy, nebo museli zbytečně sdílet osobní údaje. Díky 
tomuto řešení budou mít uživatelé plnou kontrolu nad údaji, které sdílejí, čímž se zajistí 
vysoká úroveň ochrany spotřebitele. Navrhované nařízení rovněž usiluje o zajištění účinného 
přístupu k důvěryhodným a bezpečným řešením v oblasti digitální identity s přeshraniční 
funkčností s cílem reagovat na požadavky občanů a trhu v širším měřítku. Veřejné i soukromé 
služby se budou moci bezpečně spolehnout na řešení v oblasti digitální identity, a co je opět 
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velmi důležité, bez ohledu na hranice v rámci Unie. 

Jako zpravodaj výboru IMCO považuji provádění přeshraničního právního rámce pro 
důvěryhodné digitální identity za zásadní nástroj k posílení jednotného evropského trhu a 
ochrany spotřebitelů ve stále digitalizovanější globální ekonomice. Současná situace s 
nedostatečným nebo neexistujícím digitálním ověřováním představuje značnou zátěž jak z 
hlediska nákladů, tak z hlediska byrokracie – podniky v Evropě tráví v průměru šest až sedm 
týdnů tím, že před zahájením obchodní spolupráce ověřují totožnost potenciálních obchodních 
partnerů nebo klientů. Situaci dále komplikují různé provozní a regulační požadavky v 
jednotlivých členských státech.

Tato revize je příležitostí k vytvoření situace, kdy by evropští občané a spotřebitelé, kteří již 
často denně pracují přeshraničně, mohli používat lékařské předpisy v sousedních zemích k 
nákupu léků nebo si bez problémů pronajmout auto, stěhovat se za prací a snadno se 
zaregistrovat v nové zemi bez zbytečné administrativní zátěže, a zejména by to našim starším 
spoluobčanům dalo pocit jistoty, neboť by mohli prokázat svou totožnost v kterékoli evropské 
nemocnici. Jako zpravodaj jsem pevně přesvědčen, že splnění těchto cílů lze umožnit 
prostřednictvím přeshraniční elektronické identifikace, která by efektivním způsobem plnila 
úlohu pasu v digitálním světě. Musíme být teď co nejambicióznější a zajistit rychlé a účinné 
zavedení uživatelsky vstřícné služby, díky níž posílíme postavení našich občanů tím, že jim v 
případě, že chtějí využívat veřejné a soukromé online služby v EU, zajistíme plnou kontrolu 
nad sdílenými údaji. 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku 
jako příslušný výbor, aby zohlednil tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Sdělení Komise ze dne 19. února 
2020 nazvané „Formování digitální 
budoucnosti Evropy“16 oznamuje revizi 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 910/2014 s cílem zlepšit jeho 
účinnost, rozšířit jeho přínosy na soukromý 
sektor a podporovat důvěryhodnou 
digitální identitu pro všechny Evropany.

(1) Sdělení Komise ze dne 19. února 
2020 nazvané „Formování digitální 
budoucnosti Evropy“16 oznamuje revizi 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 910/2014 s cílem zlepšit jeho 
účinnost a s ohledem na technologický 
vývoj, k němuž došlo od jeho přijetí v roce 
2014, rozšířit jeho přínosy na soukromý 
sektor a podporovat důvěryhodnou 
digitální identitu.

__________________ __________________
16 COM/2020/0067 16 COM/2020/0067
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Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Harmonizovanější přístup k 
digitální identifikaci by měl snížit rizika a 
náklady současné roztříštěnosti, jejíž 
příčinou je používání odlišných 
vnitrostátních řešení, a posílí jednotný trh 
tím, že umožní občanům, dalším 
rezidentům ve smyslu vnitrostátních 
právních předpisů a podnikům 
identifikovat se v on-line prostředí v celé 
Unii pohodlným a jednotným způsobem. 
Každý by měl mít bezpečný přístup k 
veřejným a soukromým službám 
založeným na zdokonaleném ekosystému 
služeb vytvářejících důvěru a na ověřených 
dokladech totožnosti a potvrzeních 
atributů, jako je vysokoškolský titul právně 
uznávaný a přijímaný všude v Unii. Cílem 
rámce pro evropskou digitální identitu je 
dosáhnout přechodu od spoléhání se pouze 
na vnitrostátní řešení v oblasti digitální 
identity k poskytování elektronických 
potvrzení atributů platných na evropské 
úrovni. Poskytovatelé elektronických 
potvrzení atributů by měli těžit z jasného a 
jednotného souboru pravidel a orgány 
veřejné správy by měly být schopny 
spolehnout se na elektronické dokumenty v 
daném formátu.

(4) Harmonizovanější přístup k 
digitální identifikaci by měl snížit rizika a 
náklady současné roztříštěnosti, jejíž 
příčinou je používání odlišných 
vnitrostátních řešení, a posílí jednotný trh 
tím, že umožní občanům, dalším 
rezidentům ve smyslu vnitrostátních 
právních předpisů a podnikům 
identifikovat se v on-line prostředí v celé 
Unii pohodlným, důvěryhodným a 
jednotným způsobem. Každý by měl mít 
bezpečný přístup k veřejným a soukromým 
službám založeným na zdokonaleném 
ekosystému služeb vytvářejících důvěru a 
na ověřených dokladech totožnosti a 
potvrzeních atributů, jako je akademická 
kvalifikace právně uznávaná a přijímaná 
všude v Unii, profesní kvalifikace, titul, 
licence nebo mandát k zastoupení 
společnosti. Cílem rámce pro evropskou 
digitální identitu je dosáhnout přechodu od 
spoléhání se pouze na vnitrostátní řešení v 
oblasti digitální identity k poskytování 
elektronických potvrzení atributů platných 
a právně uznávaných v celé Unii. 
Poskytovatelé elektronických potvrzení 
atributů by měli těžit z jasného a 
jednotného souboru pravidel a orgány 
veřejné správy by měly být schopny 
spolehnout se na elektronické dokumenty v 
daném vysoce zabezpečeném formátu. 
Pokud jde o elektronickou identifikaci u 
veřejných služeb s velmi vysokými 
bezpečnostními požadavky, měly by mít 
členské státy možnost spoléhat se na 
dodatečné kontroly identity stanovené v 
souladu se zásadou proporcionality.

Pozměňovací návrh 3
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Je nezbytné stanovit 
harmonizované podmínky pro vytvoření 
rámce pro evropské peněženky digitální 
identity vydávané členskými státy, který by 
měl motivovat všechny občany Unie a 
ostatní rezidenty ve smyslu vnitrostátních 
právních předpisů k bezpečnému sdílení 
údajů týkajících se jejich identity 
uživatelsky přívětivým a pohodlným 
způsobem pod výhradní kontrolou 
uživatele. Technologie používané k 
dosažení těchto cílů by měly být vyvinuty s 
cílem dosáhnout nejvyšší úrovně 
bezpečnosti, pohodlí uživatele a široké 
použitelnosti. Členské státy by měly všem 
svým státním příslušníkům a rezidentům 
zajistit rovný přístup k digitální 
identifikaci.

(7) Je nezbytné stanovit 
harmonizované podmínky pro vytvoření 
rámce pro evropské peněženky digitální 
identity vydávané příslušným orgánem, 
jenž je členským státem určen, má jeho 
pověření nebo je jím uznáván, a tak 
motivovat všechny občany Unie a ostatní 
rezidenty ve smyslu vnitrostátních 
právních předpisů k zachování si plné 
kontroly nad svým rozhodnutím, zda 
peněženku použijí, budou si ukládat údaje 
a bezpečně sdílet údaje týkající se jejich 
identity uživatelsky přívětivým a 
pohodlným způsobem pod výhradní 
kontrolou uživatele. Technologie 
používané k dosažení těchto cílů by měly 
být vyvinuty s cílem dosáhnout nejvyšší 
úrovně bezpečnosti, ochrany údajů, 
pohodlí uživatele, široké použitelnosti a 
hladké interoperability. Členské státy by 
měly všem svým státním příslušníkům a 
rezidentům, včetně osob se zdravotním 
postižením, osob se zvláštními potřebami 
nebo osob s funkčním omezením, jako 
jsou starší osoby, osoby s omezeným 
přístupem k digitálním technologiím nebo 
s nedostatečnou digitální gramotností, 
zajistit rovný přístup k digitální 
identifikaci. Evropské peněženky digitální 
identity by měly být k dispozici fyzickým 
osobám zdarma a prostřednictvím běžně 
používaných zařízení nebo technologií. Z 
právních důvodů by měly být evropské 
peněženky digitální identity bezplatné 
nebo k dispozici za nominální poplatek.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7a) Je nezbytné zajistit, aby jednotlivci, 
kteří nepoužívají evropskou peněženku 
digitální identity, nebyli znevýhodněni, 
pokud jde o přístup k veřejným nebo 
soukromým službám, zejména základním 
službám nebo službám, které jim 
umožňují vykonávat profesní činnost. 
Používání evropských peněženek digitální 
identity by nemělo být pro přístup k 
veřejným ani soukromým službám 
povinné. Členské státy by především 
neměly přímo ani nepřímo omezovat 
přístup k veřejným službám pro fyzické či 
právnické osoby, které nepoužívají 
evropskou peněženku digitální identity, a 
měly by zajistit nediskriminační 
alternativní řešení. Kromě evropské 
digitální peněženky by mělo být možné 
stále používat i jiné prostředky 
elektronické identifikace, jako jsou 
aplikace pro generování digitálních klíčů, 
čtečky průkazů totožnosti nebo čipové 
karty.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Všechny evropské peněženky 
digitální identity by měly uživatelům 
umožnit přeshraniční elektronickou 
identifikaci a autentizaci on-line a offline 
pro přístup k široké škále veřejných a 
soukromých služeb. Aniž jsou dotčeny 
výsady členských států s ohledem na 
identifikaci jejich státních příslušníků a 
rezidentů, mohou peněženky rovněž sloužit 
institucionálním potřebám orgánů veřejné 
správy, mezinárodních organizací a 
orgánů, institucí a jiných subjektů Unie. V 
mnoha odvětvích, včetně zdravotnictví, 
kde jsou služby často poskytovány 

(9) Všechny evropské peněženky 
digitální identity by měly uživatelům 
transparentním a sledovatelným 
způsobem umožnit bezpečně požadovat a 
získávat, ukládat, vybírat, kombinovat a 
sdílet nezbytné identifikační údaje 
právnických osob, pověřovací údaje a 
elektronické potvrzování atributů, přičemž 
by měla být zajištěna možnost výběrového 
sdělování, a přeshraniční elektronickou 
identifikaci a autentizaci on-line a offline 
pro přístup k široké škále veřejných a 
soukromých služeb v Unii. Aniž jsou 
dotčeny výsady členských států s ohledem 
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prostřednictvím osobního kontaktu a 
elektronické předpisy by měly při 
ověřování pravosti využívat QR kódy nebo 
podobné technologie, bude důležité použití 
offline. Evropské peněženky digitální 
identity, spoléhající se na „vysokou“ 
úroveň záruky, by měly využít potenciál, 
který nabízejí řešení odolná proti 
neoprávněným zásahům, jako jsou 
zabezpečené prvky, aby byly v souladu s 
bezpečnostními požadavky podle tohoto 
nařízení. Evropské peněženky digitální 
identity by rovněž měly uživatelům 
umožnit vytvářet a používat kvalifikované 
elektronické podpisy a pečetě, které jsou 
přijímány v celé EU. V zájmu 
zjednodušení a snížení nákladů pro osoby a 
podniky v celé EU, mimo jiné umožněním 
pravomocí k zastupování a elektronických 
mandátů, by členské státy měly vydávat 
evropské peněženky digitální identity 
založené na společných normách s cílem 
zajistit bezproblémovou interoperabilitu a 
vysokou úroveň bezpečnosti. Pouze 
příslušné orgány členských států mohou při 
zjišťování totožnosti osoby poskytnout 
vysoký stupeň spolehlivosti, a tedy 
poskytnout ujištění, že osoba, která uvádí 
nebo uplatňuje určitou totožnost, je 
skutečně osobou, kterou tvrdí, že je. 
Evropské peněženky digitální identity se 
proto musí spoléhat na právní identitu 
občanů, ostatních rezidentů nebo 
právnických osob. Důvěru v evropské 
peněženky digitální identity by posílila 
skutečnost, že vydávající strany jsou 
povinny zavést vhodná technická a 
organizační opatření k zajištění úrovně 
bezpečnosti odpovídající rizikům, která 
představují pro práva a svobody fyzických 
osob, v souladu s nařízením (EU) 
2016/679.

na identifikaci jejich státních příslušníků a 
rezidentů, mohou peněženky rovněž sloužit 
institucionálním potřebám orgánů veřejné 
správy, mezinárodních organizací a 
orgánů, institucí a jiných subjektů Unie. V 
mnoha odvětvích, včetně zdravotnictví, 
kde jsou služby často poskytovány 
prostřednictvím osobního kontaktu a 
elektronické předpisy by měly při 
ověřování pravosti využívat QR kódy nebo 
podobné technologie, bude důležité použití 
offline. Evropská peněženka digitální 
identity by také měla uživateli umožnit 
nahlížet do historie transakcí, přenášet 
data z peněženky, obnovit přístup na 
jiném zařízení a zablokovat přístup k 
peněžence v případě narušení bezpečnosti, 
což povede k jejímu pozastavení, zrušení 
nebo stažení, a nabízet možnost 
kontaktovat podpůrné služby vydavatele 
peněženky. Evropské peněženky digitální 
identity by měly zahrnovat funkci, která 
generuje odvolatelné pseudonymy jako 
formu autentizace pro přístup k online 
službám poskytovaným velmi velkými 
online platformami definovanými v 
nařízení [odkaz na nařízení o aktu o 
digitálních službách]. Měla by rovněž 
umožnit ověření atributů bez odhalení 
zdrojových údajů a bez úplné identifikace 
držitele evropské peněženky digitální 
identity, například pokud je pro přístup k 
určitým službám zapotřebí prokázání 
věku. Evropské peněženky digitální 
identity, spoléhající se na „vysokou“ 
úroveň záruky, by měly využít potenciál, 
který nabízejí řešení odolná proti 
neoprávněným zásahům, jako jsou 
zabezpečené prvky a technologie založené 
na softwaru s vysokými standardy v 
oblasti bezpečnosti a ochrany soukromí, 
aby byly v souladu s bezpečnostními 
požadavky podle tohoto nařízení. Evropské 
peněženky digitální identity by rovněž 
měly uživatelům umožnit vytvářet a 
používat kvalifikované elektronické 
podpisy a pečetě, které jsou přijímány v 
celé EU. V zájmu zjednodušení a snížení 
nákladů pro osoby a podniky v celé EU, 
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mimo jiné umožněním pravomocí k 
zastupování a elektronických mandátů, by 
členské státy měly vydávat evropské 
peněženky digitální identity založené na 
společných normách s cílem zajistit 
bezproblémovou interoperabilitu, vysokou 
úroveň bezpečnosti a určit její 
charakteristiku, např. ve vztahu k 
decentralizovaným prvkům peněženky. Při 
stanovování těchto norem by Komise 
měla, je-li to možné, rovněž zohlednit 
příslušné mezinárodní normy a 
konzultovat příslušné zúčastněné strany, 
včetně sociálních partnerů. Pouze 
příslušné orgány členských států mohou při 
zjišťování totožnosti osoby poskytnout 
vysoký stupeň spolehlivosti, a tedy 
poskytnout ujištění, že osoba, která uvádí 
nebo uplatňuje určitou totožnost, je 
skutečně osobou, kterou tvrdí, že je. 
Evropské peněženky digitální identity se 
proto musí spoléhat na právní identitu 
občanů, ostatních rezidentů nebo 
právnických osob. Důvěru v evropské 
peněženky digitální identity by posílila 
skutečnost, že vydávající strany jsou 
povinny zavést vhodná technická a 
organizační opatření k zajištění úrovně 
bezpečnosti odpovídající rizikům, která 
představují pro práva a svobody fyzických 
osob, v souladu s nařízením (EU) 
2016/679.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Vydavatelé evropských peněženek 
digitální identity by měli zřídit jednotné 
kontaktní místo, které uživatelům umožní 
hlásit nedodržování požadavků tohoto 
nařízení nebo porušení bezpečnosti 
peněženky, požádat o opravu nepřesných 
údajů v peněžence nebo o její zrušení. 
Členské státy by měly zajistit, aby 
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uživatelé měli právo požadovat náhradu 
škody vzniklé v důsledku porušení 
požadavků stanovených v tomto nařízení 
týkajících se evropské peněženky digitální 
identity. Také by měly zajistit, aby jejich 
příslušné orgány měly dostatečné lidské a 
finanční zdroje na to, aby účinně a účelně 
prováděly úkoly, které jim byly svěřeny v 
souvislosti s fungováním evropské 
peněženky digitální identity.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Zjednodušení stávajících postupů 
oznamování a vzájemného hodnocení 
zabrání různorodým přístupům k 
posuzování různých oznámených systémů 
elektronické identifikace a usnadní 
budování důvěry mezi členskými státy. 
Nové, zjednodušené mechanismy by měly 
podporovat spolupráci členských států v 
oblasti bezpečnosti a interoperability jejich 
oznámených systémů elektronické 
identifikace.

(15) Zjednodušení stávajících postupů 
oznamování a vzájemného hodnocení a 
pravidelné hodnocení prováděné Komisí 
zabrání různorodým přístupům k 
posuzování různých oznámených systémů 
elektronické identifikace a usnadní 
budování důvěry mezi členskými státy. 
Nové, zjednodušené mechanismy by měly 
podporovat spolupráci členských států v 
oblasti bezpečnosti a interoperability jejich 
oznámených systémů elektronické 
identifikace.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Poskytovatelé služeb používají 
identifikační údaje poskytnuté souborem 
osobních identifikačních údajů dostupných 
ze systémů elektronické identifikace podle 
nařízení (EU) č. 910/2014, aby k uživateli 
z jiného členského státu přiřadili jeho 
právní identitu. Navzdory použití souboru 
údajů eIDAS však zajištění přesné shody v 

(17) Poskytovatelé služeb používají 
identifikační údaje poskytnuté souborem 
osobních identifikačních údajů dostupných 
ze systémů elektronické identifikace podle 
nařízení (EU) č. 910/2014, aby k uživateli 
z jiného členského státu přiřadili jeho 
právní identitu. Navzdory použití souboru 
údajů eIDAS však zajištění přesné shody v 
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mnoha případech vyžaduje dodatečné 
informace o uživateli a zvláštní postupy 
jednoznačné identifikace na vnitrostátní 
úrovni. S cílem dále podporovat 
použitelnost prostředků pro elektronickou 
identifikaci by toto nařízení mělo 
vyžadovat, aby členské státy přijaly 
zvláštní opatření k zajištění správné shody 
totožnosti v procesu elektronické 
identifikace. Za stejným účelem by toto 
nařízení mělo rovněž rozšířit povinný 
minimální soubor údajů a vyžadovat 
používání jedinečného a trvalého 
elektronického identifikátoru v souladu s 
právem Unie v případech, kdy je nezbytné 
uživatele na jeho žádost jedinečným a 
trvalým způsobem právně identifikovat.

mnoha případech vyžaduje dodatečné 
informace o uživateli a zvláštní postupy 
jednoznačné identifikace na vnitrostátní 
úrovni. S cílem dále podporovat 
použitelnost prostředků pro elektronickou 
identifikaci by toto nařízení mělo 
vyžadovat, aby členské státy přijaly 
zvláštní opatření k zajištění správné shody 
totožnosti v procesu elektronické 
identifikace. Za stejným účelem a v 
případě, že je to pro dané odvětví 
relevantní, by toto nařízení mělo rovněž 
rozšířit povinný minimální soubor údajů a 
vyžadovat používání jedinečného a 
trvalého elektronického identifikátoru v 
souladu s právem Unie v případech, kdy je 
nezbytné uživatele na jeho žádost 
jedinečným a trvalým způsobem právně 
identifikovat.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) V souladu se směrnicí (EU) 
2019/88222 by osoby se zdravotním 
postižením měly mít možnost používat 
evropské peněženky digitální identity, 
služby vytvářející důvěru a produkty 
koncových uživatelů používané při 
poskytování těchto služeb na stejném 
základě jako ostatní uživatelé.

(18) V souladu se směrnicí (EU) 
2019/88222, směrnicí (EU) 2016/210222a a 
Úmluvou OSN o právech osob se 
zdravotním postižením22b by používání 
evropské peněženky digitální identity, 
služeb vytvářejících důvěru a produktů 
koncových uživatelů používaných při 
poskytování těchto služeb mělo být 
dostupné v jasném a srozumitelném jazyce 
a přístupné pro osoby se zdravotním 
postižením a osoby s funkčním omezením, 
jako jsou starší osoby, aby byly schopny 
výše uvedené využívat na stejném základě 
jako ostatní uživatelé, a přitom zajistit, aby 
jejich uživatelská zkušenost byla stejně 
kvalitní jako zkušenost ostatních 
uživatelů.

__________________ __________________
22 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 

22 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 
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2019 o požadavcích na přístupnost u 
výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 
7.6.2019, s. 70).

2019 o požadavcích na přístupnost u 
výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 
7.6.2019, s. 70).
22a Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2016/2102 ze dne 26. října 
2016 o přístupnosti webových stránek 
a mobilních aplikací subjektů veřejného 
sektoru (Úř. věst. L 327, 2.12.2016, s. 1-
15).
22b Schváleno rozhodnutím Rady 
2010/48/ES ze dne 26. listopadu 2009 o 
uzavření Úmluvy Organizace spojených 
národů o právech osob se zdravotním 
postižením Evropským společenstvím (Úř. 
věst. L 23, 27.1.2010, s. 35).

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Poskytování a využívání služeb 
vytvářejících důvěru nabývá pro 
mezinárodní obchod a spolupráci na 
významu. Mezinárodní partneři EU 
vytvářejí důvěryhodné rámce inspirované 
nařízením (EU) č. 910/2014. S cílem 
usnadnit uznávání těchto služeb a jejich 
poskytovatelů proto mohou prováděcí 
právní předpisy stanovit podmínky, za 
nichž by důvěryhodné rámce třetích zemí 
mohly být považovány za rovnocenné s 
důvěryhodným rámcem pro kvalifikované 
služby vytvářející důvěru a poskytovatele v 
tomto nařízení, a to jako doplněk možnosti 
vzájemného uznávání služeb vytvářejících 
důvěru a poskytovatelů usazených v Unii a 
ve třetích zemích v souladu s článkem 218 
Smlouvy.

(20) Poskytování a využívání služeb 
vytvářejících důvěru nabývá pro 
mezinárodní obchod a spolupráci na 
významu. Mezinárodní partneři EU 
vytvářejí důvěryhodné rámce inspirované 
nařízením (EU) č. 910/2014. S cílem 
usnadnit uznávání těchto služeb a jejich 
poskytovatelů proto mohou akty v 
přenesené pravomoci stanovit podmínky, 
za nichž by důvěryhodné rámce třetích 
zemí mohly být považovány za rovnocenné 
s důvěryhodným rámcem pro 
kvalifikované služby vytvářející důvěru a 
poskytovatele v tomto nařízení, a to jako 
doplněk možnosti vzájemného uznávání 
služeb vytvářejících důvěru a 
poskytovatelů usazených v Unii a ve 
třetích zemích v souladu s článkem 218 
Smlouvy.

Pozměňovací návrh 11
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Toto nařízení by mělo vycházet z 
aktů Unie zajišťujících spravedlivé trhy 
otevřené hospodářské soutěži v digitálním 
odvětví. Zejména vychází z nařízení 
XXX/XXXX [akt o digitálních trzích], 
které zavádí pravidla pro poskytovatele 
hlavních služeb platforem určené jako 
strážci a mimo jiné strážcům zakazuje v 
souvislosti se službami nabízenými 
podnikatelskými uživateli využívajícími 
hlavní služby platforem tohoto strážce 
vyžadovat od podnikatelských uživatelů, 
aby používali identifikační službu strážce, 
nabízeli ji nebo s ní komunikovali. 
Ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. f) nařízení 
XXX/XXXX [akt o digitálních trzích] 
vyžaduje, aby strážci umožnili 
podnikatelským uživatelům a 
poskytovatelům doplňkových služeb 
přístup ke stejným funkcím operačního 
systému, hardwaru nebo softwaru, které 
jsou k dispozici nebo používány při 
poskytování doplňkových služeb strážcem, 
a interoperabilitu s nimi. Podle čl. 2 odst. 
15 [aktu o digitálních trzích] představují 
identifikační služby druh doplňkových 
služeb. Podnikatelští uživatelé a 
poskytovatelé doplňkových služeb by proto 
měli mít přístup k takovým funkcím 
hardwaru nebo softwaru, jako jsou 
zabezpečené prvky v chytrých telefonech, 
a měli by s nimi spolupracovat 
prostřednictvím evropských peněženek 
digitální identity nebo prostředků pro 
elektronickou identifikaci oznámených 
členskými státy.

(21) Toto nařízení by mělo vycházet z 
aktů Unie zajišťujících spravedlivé trhy 
otevřené hospodářské soutěži v digitálním 
odvětví. Zejména vychází z nařízení 
XXX/XXXX [akt o digitálních trzích], 
které zavádí pravidla pro poskytovatele 
hlavních služeb platforem určené jako 
strážci s cílem umožnit jejich 
podnikatelským uživatelům, aby si 
svobodně vybrali identifikační službu, 
kterou chtějí používat nebo s níž chtějí 
spolupracovat. To je obzvláště důležité pro 
evropskou peněženku digitální identity 
nebo prostředky pro elektronickou 
identifikaci oznámené členskými státy. 
Podnikatelští uživatelé a poskytovatelé 
služeb identifikace by proto měli mít 
přístup k takovým funkcím hardwaru nebo 
softwaru, které poskytují nebo používají 
strážci, jako jsou zabezpečené prvky v 
chytrých telefonech, a měli by s nimi 
spolupracovat prostřednictvím evropských 
peněženek digitální identity nebo 
prostředků pro elektronickou identifikaci 
oznámených členskými státy.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) Široká dostupnost a použitelnost 
evropských peněženek digitální identity 
vyžaduje jejich přijetí soukromými 
poskytovateli služeb. Soukromé spoléhající 
se strany poskytující služby v oblasti 
dopravy, energetiky, bankovnictví a 
finančních služeb, sociálního zabezpečení, 
zdravotnictví, pitné vody, poštovních 
služeb, digitální infrastruktury, vzdělávání 
nebo telekomunikací by měly akceptovat 
používání evropských peněženek digitální 
identity k poskytování služeb, u nichž 
vnitrostátní právní předpisy nebo právní 
předpisy Unie či smluvní závazek vyžadují 
silnou autentizaci uživatele k on-line 
identifikaci. V případech, kdy velmi 
rozsáhlé on-line platformy ve smyslu 
článku 25.1 nařízení [odkaz na nařízení o 
aktu o digitálních službách] vyžadují, aby 
se uživatelé autentizovali pro přístup k on-
line službám, měly by být tyto platformy 
povinny přijmout na dobrovolnou žádost 
uživatele evropskou peněženku digitální 
identity. Uživatelé by neměli mít povinnost 
používat peněženku k přístupu k 
soukromým službám, ale pokud si to přejí, 
měly by rozsáhlé on-line platformy za 
tímto účelem evropskou peněženku 
digitální identity přijmout, přičemž by 
měla být dodržena zásada minimalizace 
údajů. Vzhledem k významu velmi 
rozsáhlých on-line platforem a k jejich 
dosahu, vyjádřenému zejména počtem 
příjemců služby a hospodářských transakcí, 
je nezbytné zvýšit ochranu uživatelů před 
podvody a zajistit vysokou úroveň ochrany 
údajů. S cílem přispět k široké dostupnosti 
a použitelnosti prostředků pro 
elektronickou identifikaci, včetně 
evropských peněženek digitální identity, 
které spadají do oblasti působnosti tohoto 
nařízení, by měly být vypracovány 
samoregulační kodexy chování na úrovni 
Unie (dále jen „kodexy chování“). Kodexy 
chování by měly usnadnit široké přijímání 
prostředků pro elektronickou identifikaci, 

(28) Široká dostupnost a použitelnost 
evropských peněženek digitální identity 
vyžaduje přijetí a důvěru uživatelů i 
soukromých poskytovatelů služeb. 
Soukromé spoléhající se strany poskytující 
služby v oblasti dopravy, energetiky, 
bankovnictví a finančních služeb, 
sociálního zabezpečení, zdravotnictví, 
pitné vody, poštovních služeb, digitální 
infrastruktury, vzdělávání nebo 
telekomunikací by měly akceptovat 
používání evropských peněženek digitální 
identity k poskytování služeb, u nichž 
vnitrostátní právní předpisy nebo právní 
předpisy Unie či smluvní závazek vyžadují 
silnou autentizaci uživatele k on-line 
identifikaci. V případech, kdy velmi 
rozsáhlé on-line platformy ve smyslu 
nařízení [odkaz na nařízení o aktu o 
digitálních službách] vyžadují, aby se 
uživatelé autentizovali pro přístup k on-line 
službám, měly by být tyto platformy 
povinny přijmout na dobrovolnou žádost 
uživatele evropskou peněženku digitální 
identity. Uživatelé by neměli mít povinnost 
používat peněženku k přístupu k 
soukromým službám a neměli by být 
diskriminováni z důvodu, že peněženku 
nepoužívají. Velmi velké on-line platformy 
by měly za tímto účelem evropskou 
peněženku digitální identity přijmout, 
přičemž by měla být dodržena zásada 
minimalizace údajů, a zejména by neměly 
zpracovávat více údajů, než již mají, aby 
splnily své povinnosti podle tohoto 
nařízení a jiné právní záruky. Vzhledem k 
významu velmi rozsáhlých on-line 
platforem a k jejich dosahu, vyjádřenému 
zejména počtem příjemců služby a 
hospodářských transakcí, je nezbytné 
zvýšit ochranu uživatelů před podvody a 
zajistit vysokou úroveň ochrany údajů. S 
cílem přispět k široké dostupnosti a 
použitelnosti prostředků pro elektronickou 
identifikaci, včetně evropských peněženek 
digitální identity, které spadají do oblasti 
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včetně evropských peněženek digitální 
identity, těmi poskytovateli služeb, kteří 
nejsou kvalifikováni jako velmi rozsáhlé 
platformy a kteří pro autentizaci uživatelů 
využívají služby elektronické identifikace 
třetích stran. Měly by být vypracovány do 
dvanácti měsíců od přijetí tohoto nařízení. 
Komise by měla posoudit účinnost těchto 
ustanovení z hlediska dostupnosti a 
použitelnosti evropských peněženek 
digitální identity pro uživatele po 18 
měsících od jejich zavedení a na základě 
tohoto posouzení přezkoumat ustanovení s 
cílem zajistit jejich přijetí prostřednictvím 
aktů v přenesené pravomoci.

působnosti tohoto nařízení, by měly být 
vypracovány samoregulační kodexy 
chování na úrovni Unie (dále jen „kodexy 
chování“). Kodexy chování by měly 
usnadnit široké přijímání prostředků pro 
elektronickou identifikaci, včetně 
evropských peněženek digitální identity, 
těmi poskytovateli služeb, kteří nejsou 
kvalifikováni jako velmi rozsáhlé 
platformy a kteří pro autentizaci uživatelů 
využívají služby elektronické identifikace 
třetích stran. Měly by být vypracovány do 
dvanácti měsíců od přijetí tohoto nařízení. 
Komise by měla posoudit účinnost těchto 
ustanovení z hlediska dostupnosti a 
použitelnosti evropských peněženek 
digitální identity pro uživatele po 18 
měsících od jejich zavedení, a to 
pravidelně, a na základě tohoto posouzení 
přezkoumat ustanovení s cílem zajistit 
jejich přijetí prostřednictvím aktů v 
přenesené pravomoci.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31) Bezpečná elektronická identifikace 
a potvrzování atributů by měly odvětví 
finančních služeb nabídnout dodatečnou 
flexibilitu a řešení, která umožní 
identifikaci zákazníků a výměnu zvláštních 
atributů nezbytných ke splnění například 
požadavků na hloubkovou kontrolu klienta 
podle nařízení o boji proti praní peněz 
[odkaz bude přidán po přijetí návrhu] a 
požadavků přiměřenosti vyplývajících z 
právních předpisů na ochranu investorů, 
nebo k podpoře plnění požadavků na 
silnou autentizaci klienta pro přihlášení k 
účtu a zahání transakcí v oblasti 
platebních služeb.

(31) Bezpečná elektronická identifikace 
a potvrzování atributů by měly odvětví 
finančních služeb nabídnout dodatečnou 
flexibilitu a řešení, která umožní bezpečné 
ověření identity zákazníků a výměnu 
zvláštních atributů nezbytných ke splnění 
například požadavků na hloubkovou 
kontrolu klienta podle nařízení o boji proti 
praní peněz [odkaz bude přidán po přijetí 
návrhu], zejména v případech, kdy se 
provádí nabírání klientů na dálku, a 
požadavků přiměřenosti vyplývajících z 
právních předpisů na ochranu investorů.
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Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31a) Silná autentizace uživatele se 
vztahuje na případy odvětvového použití, 
které ukládají silnou autentizaci pomocí 
dvou faktorů. Silná autentizace uživatele 
například podporuje požadavky na silnou 
autentizaci klienta pro přihlášení k účtu a 
iniciování transakcí v oblasti platebních 
služeb.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Služby autentizace internetových 
stránek uživatelům poskytují jistotu, že 
stránky reprezentují skutečný a legitimní 
subjekt. Tyto služby přispívají k budování 
důvěryhodnosti a důvěry v on-line 
obchodování, neboť uživatelé budou mít 
důvěru v internetové stránky, které byly 
autentizovány. Využívání služeb 
autentizace internetových stránek 
internetovými stránkami je dobrovolné. 
Aby se však autentizace internetových 
stránek stala prostředkem pro zvýšení 
důvěryhodnosti, zlepšení zkušeností 
uživatelů a podporu růstu na vnitřním trhu, 
stanoví toto nařízení pro poskytovatele 
služeb autentizace internetových stránek a 
jejich služby minimální povinnosti v 
oblasti bezpečnosti a odpovědnosti. Za 
tímto účelem by internetové prohlížeče 
měly zajistit podporu a interoperabilitu s 
kvalifikovanými certifikáty pro autentizaci 
internetových stránek podle nařízení (EU) 
č. 910/2014. Měly by uznávat a zobrazovat 
kvalifikované certifikáty pro autentizaci 
internetových stránek, aby poskytovaly 

(32) Služby autentizace internetových 
stránek uživatelům poskytují jistotu, že 
stránky reprezentují skutečný a legitimní 
subjekt. Tyto služby přispívají k budování 
důvěryhodnosti a důvěry v on-line 
obchodování, neboť uživatelé budou mít 
důvěru v internetové stránky, které byly 
autentizovány. Využívání služeb 
autentizace internetových stránek 
internetovými stránkami je dobrovolné. 
Aby se však autentizace internetových 
stránek stala prostředkem pro zvýšení 
důvěryhodnosti, zlepšení zkušeností 
uživatelů a podporu růstu na vnitřním trhu, 
stanoví toto nařízení pro poskytovatele 
služeb autentizace internetových stránek a 
jejich služby minimální povinnosti v 
oblasti bezpečnosti a odpovědnosti. Za 
tímto účelem by internetové prohlížeče 
měly zajistit podporu a interoperabilitu s 
kvalifikovanými certifikáty pro autentizaci 
internetových stránek podle nařízení (EU) 
č. 910/2014. Měly by uznávat a zobrazovat 
kvalifikované certifikáty pro autentizaci 
internetových stránek, vyjma případů, kdy 
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vysokou úroveň záruky a umožnily 
vlastníkům internetových stránek potvrdit 
svou totožnost coby vlastníků 
internetových stránek a uživatelům 
umožnily identifikovat vlastníky 
internetových stránek s vysokou mírou 
jistoty. Za účelem další podpory jejich 
používání by orgány veřejné moci v 
členských státech měly zvážit začlenění 
kvalifikovaných certifikátů pro autentizaci 
internetových stránek na své internetové 
stránky.

mohou prokázat, že by to výrazně narušilo 
bezpečnost uživatelů, aby poskytovaly 
vysokou úroveň záruky a umožnily 
vlastníkům internetových stránek potvrdit 
svou totožnost coby vlastníků 
internetových stránek a uživatelům 
umožnily identifikovat vlastníky 
internetových stránek s vysokou mírou 
jistoty. Poskytovatelé služeb prohlížení 
internetových stránek by měli stanovit 
postupy, kterými zajistí, aby nedocházelo 
k narušování bezpečnosti uživatelů 
na základě těchto certifikátů. Za účelem 
další podpory jejich používání by orgány 
veřejné moci v členských státech měly 
zvážit začlenění kvalifikovaných 
certifikátů pro autentizaci internetových 
stránek na své internetové stránky.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 36

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(36) K tomu, aby se zabránilo 
roztříštěnosti a překážkám v důsledku 
rozdílných norem a technických omezení a 
aby se zajistil koordinovaný postup, který 
zabrání tomu, aby bylo provádění 
budoucího evropského rámce digitální 
identity ohroženo, je nezbytné zavést 
úzkou a strukturovanou spolupráci mezi 
Komisí, členskými státy a soukromým 
sektorem. K dosažení tohoto cíle by 
členské státy měly spolupracovat v rámci 
stanoveném v doporučení Komise 
XXX/XXXX [soubor nástrojů pro 
koordinovaný přístup k evropskému rámci 
digitální identity]26 s cílem určit soubor 
nástrojů pro evropský rámec digitální 
identity. Soubor nástrojů by měl zahrnovat 
komplexní technickou architekturu a 
referenční rámec, soubor společných 
norem a technických referencí a soubor 
pokynů a popis osvědčených postupů 
zahrnujících alespoň všechny aspekty 

(36) K tomu, aby se zabránilo 
roztříštěnosti a překážkám v důsledku 
rozdílných norem a technických omezení a 
aby se zajistil koordinovaný postup, který 
zabrání tomu, aby bylo provádění 
budoucího evropského rámce digitální 
identity ohroženo, je nezbytné zavést 
úzkou a strukturovanou spolupráci mezi 
Komisí, členskými státy, občanskou 
společností, akademickými pracovníky a 
soukromým sektorem. K dosažení tohoto 
cíle by členské státy měly spolupracovat v 
rámci stanoveném v doporučení Komise 
XXX/XXXX [soubor nástrojů pro 
koordinovaný přístup k evropskému rámci 
digitální identity]26 s cílem určit soubor 
nástrojů pro evropský rámec digitální 
identity. Soubor nástrojů by měl zahrnovat 
komplexní technickou architekturu a 
referenční rámec, soubor společných 
norem a technických referencí a soubor 
pokynů a popis osvědčených postupů 
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funkcí a interoperability evropských 
peněženek digitální identity, včetně 
elektronických podpisů, a kvalifikované 
služby vytvářející důvěru pro potvrzování 
atributů, jak je stanoveno v tomto nařízení. 
V této souvislosti by členské státy měly 
rovněž dosáhnout dohody o společných 
prvcích obchodního modelu a struktuře 
poplatků evropských peněženek digitální 
identity s cílem usnadnit jejich přijímání, 
zejména malými a středními podniky v 
přeshraničním kontextu. Obsah souboru 
nástrojů by se měl vyvíjet souběžně s 
diskusí a procesem přijetí evropského 
rámce digitální identity a měl by odrážet 
výsledek této diskuse a tohoto procesu.

zahrnujících alespoň všechny aspekty 
funkcí a interoperability evropských 
peněženek digitální identity, včetně 
elektronických podpisů, a kvalifikované 
služby vytvářející důvěru pro potvrzování 
atributů, jak je stanoveno v tomto nařízení. 
V této souvislosti by členské státy měly 
rovněž dosáhnout dohody o společných 
prvcích obchodního modelu a struktuře 
poplatků evropských peněženek digitální 
identity s cílem usnadnit jejich přijímání, 
zejména malými a středními podniky v 
přeshraničním kontextu. Obsah souboru 
nástrojů by se měl vyvíjet souběžně s 
diskusí a procesem přijetí evropského 
rámce digitální identity a měl by odrážet 
výsledek této diskuse a tohoto procesu. Do 
procesu utváření souboru nástrojů by 
měly být zapojeny příslušné 
zainteresované strany, jako jsou 
organizace občanské společnosti, 
spotřebitelské organizace nebo akademičtí 
pracovníci, a soukromý sektor, a měly by s 
nimi být vedeny konzultace. Je důležité 
vybudovat účinnou spolupráci mezi 
Komisí, členskými státy a příslušnými 
zainteresovanými stranami s cílem zajistit 
trvalou a účinnou koordinaci a provádění, 
pokud jde o společné prvky souboru 
nástrojů, aby byla pravidelně 
minimalizována roztříštěnost a překážky a 
aby se podpořilo přeshraniční využívání 
prostředků pro elektronickou identifikaci 
a služeb vytvářejících důvěru.

__________________ __________________
26 [po přijetí vložit odkaz] 26 [po přijetí vložit odkaz]

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 1 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení má za cíl zajistit řádné Toto nařízení má za cíl zajistit řádné 
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fungování vnitřního trhu a současně 
poskytovat odpovídající úroveň 
bezpečnosti prostředků pro elektronickou 
identifikaci a služeb vytvářejících důvěru. 
Za těmito účely toto nařízení:

fungování vnitřního trhu prostřednictvím 
poskytování vysoké úrovně bezpečnosti 
prostředků pro elektronickou identifikaci a 
služeb vytvářejících důvěru, které jsou 
snadno dostupné a uživatelsky vstřícné, a 
usnadňováním přeshraničního využívání 
a inovací. Za těmito účely toto nařízení:

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 1 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) stanoví podmínky, za nichž členské 
státy poskytují a uznávají prostředky pro 
elektronickou identifikaci fyzických a 
právnických osob, které spadají do 
oznámeného systému elektronické 
identifikace jiného členského státu;

(Netýká se českého znění.)  

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 1 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) stanoví podmínky pro vydávání 
evropských peněženek digitální identity 
členskými státy.;

d) stanoví podmínky, za nichž členské 
státy poskytují a uznávají evropské 
peněženky digitální identity;

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. a
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 2 – odst. 1



RR\1274020CS.docx 99/206 PE732.707v03-00

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Toto nařízení se vztahuje na 
systémy elektronické identifikace 
oznámené členskými státy, na evropské 
peněženky digitální identity vydané 
členskými státy a na poskytovatele služeb 
vytvářejících důvěru usazené v Unii.;

1. Toto nařízení se vztahuje na 
systémy elektronické identifikace 
oznámené členskými státy, na evropské 
peněženky digitální identity poskytnuté 
členským státem v souladu s čl. 6a odst. 2 
a na poskytovatele služeb vytvářejících 
důvěru usazené v Unii.;

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. d
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 16 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

16) „službou vytvářející důvěru“ 
elektronická služba, která je zpravidla 
poskytována za úplatu a spočívá:

16) „službou vytvářející důvěru“ 
elektronická služba, která je zpravidla 
poskytována za odměnu a spočívá:

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 42

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

42) „evropskou peněženkou digitální 
identity“ produkt a služba, které uživateli 
umožňují uchovávat údaje o totožnosti, 
pověření a atributy spojené s jeho 
totožností, poskytovat je na požádání 
spoléhajícím se stranám a používat je pro 
autentizaci, on-line i offline, pro službu v 
souladu s článkem 6a; a k vytváření 
kvalifikovaných elektronických podpisů a 
pečetí;

42) „evropskou peněženkou digitální 
identity“ produkt a služba, které uživateli 
umožňují uchovávat a spravovat údaje o 
totožnosti, včetně souvisejících souhlasů, 
údajů o totožnosti, pověření a atributy 
spojené s jeho totožností, poskytovat je na 
požádání spoléhajícím se stranám a 
používat je pro autentizaci, on-line i 
offline, pro službu v souladu s článkem 6a; 
a k vytváření kvalifikovaných 
elektronických podpisů a pečetí;
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Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 48

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

48) „kvalifikovanou službou 
elektronické archivace“ služba, která 
splňuje požadavky stanovené v článku 45g;

48) „kvalifikovanou službou 
elektronické archivace“ služba 
elektronické archivace, kterou poskytuje 
kvalifikovaný poskytovatel služeb 
vytvářejících důvěru a která splňuje 
požadavky stanovené v článku 45g;

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. S cílem zajistit, aby všechny 
fyzické a právnické osoby v Unii měly 
bezpečný, důvěryhodný a hladký přístup k 
přeshraničním veřejným a soukromým 
službám, vydá každý členský stát do 
dvanácti měsíců od vstupu tohoto nařízení 
v platnost evropské peněženky digitální 
identity.

1. S cílem posílit digitální jednotný 
trh a zajistit, aby všechny fyzické a 
právnické osoby v Unii měly bezpečný, 
důvěryhodný a hladký přístup k 
přeshraničním veřejným a soukromým 
službám, a současně posílit možnosti 
výběru pro spotřebitele, jejich důvěru a 
kontrolu nad těmito službami poskytne 
každý členský stát do dvanácti měsíců od 
vstupu tohoto nařízení v platnost alespoň 
jednu evropskou peněženku digitální 
identity.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 2 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) členským státem; a) příslušným orgánem určeným 
členským státem;

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) nezávisle, ale jsou uznávány 
členským státem.

c) nezávisle na členském státu 
poskytovatelem služeb, ale jsou uznávány 
členským státem.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Evropské peněženky digitální 
identity umožní uživateli:

3. Evropské peněženky digitální 
identity umožní uživateli srozumitelným, 
uživatelsky vstřícným, transparentním a 
sledovatelným způsobem:

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) bezpečně požadovat a získávat, 
ukládat, vybírat, kombinovat a sdílet 
způsobem, který je pro uživatele 

a) bezpečně požadovat a získávat, 
ukládat, vybírat, kombinovat a sdílet pod 
kontrolou uživatele nezbytné zákonné 



PE732.707v03-00 102/206 RR\1274020CS.docx

CS

transparentní a sledovatelný, nezbytné 
zákonné osobní identifikační údaje a 
elektronické potvrzení atributů za účelem 
on-line a offline autentizace s cílem 
využívat veřejné a soukromé služby on-
line;

osobní identifikační údaje, pověření a 
elektronické potvrzení atributů za účelem 
on-line a offline autentizace s cílem 
využívat veřejné a soukromé služby po 
celé Unii a ve všech odvětvích;

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) spravovat údaje, které poskytují 
spoléhajícím se stranám prostřednictvím 
jednoduchého rozhraní, včetně 
identifikace spoléhajících se stran, 
úplného nebo částečného zamítnutí 
žádostí o informace od spoléhajících se 
stran, úplné historie transakcí a informací 
o výkonu jejich práv, aby mohli učinit 
informované rozhodnutí o sdílení údajů se 
spoléhajícími se stranami a změnit svou 
volbu;

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) podepisovat kvalifikovanými 
elektronickými podpisy.

b) podepisovat kvalifikovanými 
elektronickými podpisy a elektronickými 
pečetěmi.

Pozměňovací návrh 31
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. a – bod 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4) umožňují uživateli interakci 
s evropskou peněženkou digitální identity 
a zobrazení „značky důvěry EU 
pro peněženku evropské digitální identity“;

4) umožňují uživateli jednoduchou 
a transparentní interakci s evropskou 
peněženkou digitální identity a zobrazení 
„značky důvěry EU pro peněženku 
evropské digitální identity“;

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) zajistit, aby byly spoléhající se 
strany identifikovány a aby byla jejich 
identita ověřena na základě mechanismu 
autentizace;

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) zajistit, aby spoléhající se strany 
používaly evropskou peněženku digitální 
identity, zejména pokud jde o jejich 
žádosti o informace, v souladu 
se zamýšleným používáním této peněženky 
podle čl. 6b odst. 1;

Pozměňovací návrh 34
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zajišťují, aby poskytovatelé služeb 
vytvářejících důvěru a kvalifikovaných 
potvrzení atributů nemohli obdržet žádné 
informace o používání těchto atributů;

b) zajišťují, aby poskytovatelé služeb 
vytvářejících důvěru a kvalifikovaných či 
nekvalifikovaných potvrzení atributů 
nemohli obdržet žádné informace 
o používání těchto atributů;

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) umožnit uživateli požádat a získat 
kopii seznamu opatření, transakcí nebo 
používání elektronických potvrzování 
atributů nebo identifikačních údajů osob, 
které uživatel povolil, ve strojově čitelném 
formátu;

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) zajistit, aby uživatel mohl 
zkontaktovat podpůrné služby evropské 
peněženky digitální identity na úrovni 
členského státu, což by mu zároveň 
umožnilo požádat o zrušení či opravu 
neaktuálních nebo nesprávných údajů 
v peněžence.
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Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 5 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) zrušit autentizaci spoléhajících se 
stran v případě, že už neplní požadavky 
stanovené v tomto nařízení.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Evropské peněženky digitální 
identity jsou vydávány v rámci 
oznámeného systému elektronické 
identifikace s „vysokou“ úrovní záruky. 
Používání evropských peněženek digitální 
identity je pro fyzické osoby bezplatné.

6. Evropské peněženky digitální 
identity jsou k dispozici v rámci 
oznámeného systému elektronické 
identifikace s „vysokou“ úrovní záruky 
a v souladu s požadavky na poskytování 
informací uvedenými v čl. 24 odst. 1.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 6a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Evropská peněženka digitální 
identity zajistí bezpečné, spolehlivé, 
explicitní, vědomé aktívní potvrzení 
uživatele o jeho činnosti, a to i v případě, 
že jsou údaje či funkce distribuovány 
v několika místech.
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Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 6b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6b. Poskytnutí a používání evropských 
peněženek digitální identity je pro všechny 
fyzické osoby bezplatné. V případě 
právnických osob je bezplatné nebo je 
k dispozici za nominální poplatek.

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Evropská peněženka digitální 
identity je zpřístupněna osobám 
se zdravotním postižením v souladu 
s požadavky na přístupnost stanovenými 
v příloze I směrnice 2019/882.

10. Evropská peněženka digitální 
identity je v souladu s požadavky 
na přístupnost stanovenými v příloze I 
směrnice (EU) 2019/882 a v Úmluvě 
Organizace spojených národů o právech 
osob se zdravotním postižením 
zpřístupněna osobám se zdravotním 
postižením1a a také osobám se zvláštními 
potřebami, včetně starších osob a osob 
s omezeným přístupem k digitálním 
technologiím nebo osob s nedostatečnou 
digitální gramotností.
__________________
1a Schváleno rozhodnutím Rady 
2010/48/ES ze dne 26. listopadu 2009 
o uzavření Úmluvy Organizace spojených 
národů o právech osob se zdravotním 
postižením Evropským společenstvím (Úř. 
věst. L 23, 27.1.2010, s. 35).

Pozměňovací návrh 42
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 10a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a. K tomu, aby bylo možné využívat 
veřejné nebo soukromé služby, je možné 
používat evropskou peněženku digitální 
identity, její používání však není povinné. 
K využívání veřejných služeb nabídnou 
členské státy alternativní nediskriminační 
možnosti.

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu 
o zavedení evropské peněženky digitální 
identity technické a provozní specifikace 
a referenční normy pro požadavky uvedené 
v odstavcích 3, 4 a 5. Tento prováděcí akt 
se přijímá přezkumným postupem podle 
čl. 48 odst. 2.

11. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu 
o zavedení evropské peněženky digitální 
identity technické a provozní specifikace 
a referenční normy pro požadavky uvedené 
v odstavcích 3, 4 a 5 a dále charakteristiku 
evropské peněženky digitální identity 
týkající se jejích decentralizovaných prvků 
a interoperability těchto peněženek 
a přihlédne přitom podle možnosti 
k příslušným mezinárodním normám. 
Tento prováděcí akt se přijímá 
přezkumným postupem podle čl. 48 
odst. 2. Komise navíc provádí konzultace 
s příslušnými zúčastněnými stranami.

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
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Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 11a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a. Evropské peněženky digitální 
identity jsou k dispozici přístupným 
způsobem, který nevyžaduje používání 
operačních systémů nebo technologií, 
které nejsou běžně rozšířeny.

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6b – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud mají spoléhající se strany 
v úmyslu spoléhat se na evropské 
peněženky digitální identity vydané 
v souladu s tímto nařízením, sdělí to 
členskému státu, v němž je spoléhající se 
strana usazena, aby byl zajištěn soulad 
s požadavky stanovenými v právních 
předpisech Unie nebo vnitrostátních 
právních předpisech pro poskytování 
konkrétních služeb. Při sdělování svého 
záměru spoléhat se na evropské 
peněženky digitální identity informují 
rovněž o zamýšleném způsobu jejich 
použití.

1. Pokud mají spoléhající se strany 
v úmyslu spoléhat se na evropské 
peněženky digitální identity vydané 
v souladu s tímto nařízením, zaregistrují se 
u členského státu, v němž je spoléhající se 
strana usazena, aby byl zajištěn soulad 
s požadavky stanovenými v právních 
předpisech Unie nebo vnitrostátních 
právních předpisech pro poskytování 
konkrétních služeb. Při této registraci 
informují rovněž o zamýšleném způsobu 
použití těchto peněženek.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 9
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 7 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podle čl. 9 odst. 1 oznámí členské státy 
do dvanácti měsíců od vstupu tohoto 

„Podle čl. 9 odst. 1 oznámí členské státy 
do dvanácti měsíců od vstupu tohoto 
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nařízení v platnost alespoň jeden systém 
elektronické identifikace včetně alespoň 
jednoho identifikačního prostředku:.

nařízení v platnost alespoň jeden systém 
elektronické identifikace včetně alespoň 
jednoho identifikačního prostředku, které 
splňují veškeré tyto podmínky“;

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 10
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 9 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise zveřejní v Úředním 
věstníku Evropské unie seznam systémů 
elektronické identifikace, které byly 
oznámeny podle odstavce 1 tohoto článku, 
a základní informace o těchto systémech.

2. Poté, co Komise obdrží oznámení 
uvedené v prvním odstavci, zveřejní 
bez zbytečného prodlení v Úředním 
věstníku Evropské unie seznam systémů 
elektronické identifikace, které byly 
oznámeny podle odstavce 1 tohoto článku, 
a základní informace o těchto systémech.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 11 a (nový)
Nařízení (EU) č. 910/2014
Článek 10b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11a) vkládá se nový článek 10b, který 
zní:

„Článek 10b
Jednotné kontaktní místo

Subjekt, který vydává podle článku 6a 
evropské peněženky digitální identity, zřídí 
jednotné kontaktní místo, které 
uživatelům těchto peněženek umožní 
hlásit nedodržování požadavků tohoto 
nařízení nebo porušení bezpečnosti 
peněženky. Kromě toho umožní 
uživatelům požádat o zrušení či opravu 
nepřesných údajů v peněžence.“.
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Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11a – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Používají-li se k autentizaci 
oznámené prostředky pro elektronickou 
identifikaci a evropské peněženky digitální 
identity, zajistí členské státy jedinečnou 
identifikaci.

1. Používají-li se k autentizaci 
oznámené prostředky pro elektronickou 
identifikaci a evropské peněženky digitální 
identity, zajistí členské státy jedinečnou 
identifikaci. V případě nutnosti lze tuto 
jednoznačnou identifikaci používat 
v rámci jednotlivých odvětví.

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12b – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud členské státy podle 
vnitrostátního práva nebo správní praxe 
pro přístup k on-line službě poskytované 
subjektem veřejného sektoru vyžadují 
elektronickou identifikaci s použitím 
prostředku pro elektronickou identifikaci 
a autentizaci, přijmou rovněž evropské 
peněženky digitální identity vydané 
v souladu s tímto nařízením.

1. Pokud členské státy podle 
vnitrostátního práva nebo správní praxe 
pro přístup k on-line službě poskytované 
subjektem veřejného sektoru vyžadují 
elektronickou identifikaci s použitím 
prostředku pro elektronickou identifikaci 
a autentizaci, přijmou rovněž evropské 
peněženky digitální identity vydané 
v souladu s tímto nařízením a jasně 
potenciálním uživatelům této služby sdělí, 
že je přijímají.

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12b – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud vnitrostátní právní předpisy 
nebo právní předpisy Unie vyžadují 
od soukromých spoléhajících se stran 
poskytujících služby silnou autentizaci 
uživatele k on-line identifikaci nebo pokud 
smluvní závazek vyžaduje silnou 
autentizaci uživatele, a to i v oblasti 
dopravy, energetiky, bankovnictví 
a finančních služeb, sociálního 
zabezpečení, zdravotnictví, pitné vody, 
poštovních služeb, digitální infrastruktury, 
vzdělávání nebo telekomunikací, akceptují 
soukromé spoléhající se strany rovněž 
evropské peněženky digitální identity 
vydané v souladu s článkem 6a.

2. Pokud vnitrostátní právní předpisy 
nebo právní předpisy Unie vyžadují 
od soukromých spoléhajících se stran 
poskytujících služby silnou autentizaci 
uživatele k on-line identifikaci nebo pokud 
smluvní závazek vyžaduje silnou 
autentizaci uživatele, a to i v oblasti 
dopravy, energetiky, bankovnictví 
a finančních služeb, sociálního 
zabezpečení, zdravotnictví, pitné vody, 
poštovních služeb, digitální infrastruktury, 
vzdělávání a profesní kvalifikace nebo 
telekomunikací, nabízejí a akceptují 
soukromé spoléhající se strany 
nediskriminačním a snadno přístupným 
způsobem rovněž evropské peněženky 
digitální identity vydané v souladu 
s článkem 6a a jasně potenciálním 
uživatelům této služby sdělí, že je 
přijímají.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12b – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případech, kdy velmi rozsáhlé 
on-line platformy ve smyslu článku 25 
odst. 1 nařízení [odkaz na nařízení o aktu 
o digitálních službách] vyžadují, aby se 
uživatelé pro přístup k on-line službám 
autentizovali, přijmou rovněž evropské 
peněženky digitální identity vydané 
v souladu s článkem 6a výhradně 
na dobrovolnou žádost uživatele 
a s ohledem na minimální atributy 
nezbytné pro konkrétní on-line službu, 
pro kterou se autentizace požaduje, 
například doklad o věku.

3. V případech, kdy velmi rozsáhlé 
on-line platformy ve smyslu článku 33 
odst. 1 nařízení [odkaz na nařízení o aktu 
o digitálních službách] vyžadují, aby se 
uživatelé pro přístup k on-line službám 
autentizovali, přijímají, avšak ne 
výhradně, rovněž evropské peněženky 
digitální identity vydané v souladu 
s článkem 6a výhradně na dobrovolnou 
žádost uživatele a s ohledem na minimální 
atributy nezbytné pro konkrétní on-line 
službu, pro kterou se autentizace požaduje, 
například doklad o věku, a usnadní jejich 
používání. Velmi rozsáhlé on-line 
platformy o této možnosti uživatele služby 
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jasně informují.

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12b – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Povinnost přijímat evropské 
peněženky digitální identity uvedená 
v odstavci 3 nevede poskytovatele velmi 
rozsáhlých on-line platforem k tomu, aby 
za účelem plnění povinností podle této 
směrnice získával, ukládal nebo 
zpracovával více údajů, než už má.

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12b – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise do osmnácti měsíců 
od zavedení evropských peněženek 
digitální identity posoudí, zda by 
na základě důkazů prokazujících 
dostupnost a použitelnost evropské 
peněženky digitální identity měli být 
k přijímání evropské peněženky digitální 
identity výhradně na dobrovolnou žádost 
uživatele povinni další soukromí 
poskytovatelé on-line služeb. Kritéria 
hodnocení mohou zahrnovat rozsah 
uživatelské základny, přeshraniční 
přítomnost poskytovatelů služeb, 
technologický rozvoj a vývoj způsobů 
využívání. Komise je zmocněna 
k přijímání aktů v přenesené pravomoci 
na základě tohoto posouzení, pokud jde 
o přezkum požadavků na uznání evropské 

5. Komise do osmnácti měsíců 
od zavedení evropských peněženek 
digitální identity posoudí, zda by 
na základě důkazů prokazujících 
dostupnost, bezpečnost a použitelnost 
evropské peněženky digitální identity měli 
být k přijímání evropské peněženky 
digitální identity výhradně na dobrovolnou 
žádost uživatele povinni další soukromí 
poskytovatelé on-line služeb. Toto 
posouzení provádí Komise pravidelně. 
Kritéria hodnocení mohou zahrnovat 
rozsah uživatelské základny, přeshraniční 
přítomnost poskytovatelů služeb, 
technologický rozvoj a vývoj způsobů 
využívání. Komise je zmocněna 
k přijímání aktů v přenesené pravomoci 
na základě tohoto posouzení, kterým 
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peněženky digitální identity podle bodů 1 
až 4 tohoto článku.

doplní požadavky na uznání evropské 
peněženky digitální identity uvedené 
v bodech 1 až 4 tohoto článku.

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12c – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se podle vnitrostátního práva nebo 
správní praxe pro přístup k on-line službě 
poskytované subjektem veřejného sektoru 
v určitém členském státě vyžaduje 
elektronická identifikace s použitím 
prostředku pro elektronickou identifikaci 
a autentizace, je pro účely přeshraniční 
autentizace pro danou on-line službu uznán 
v tomto členském státě prostředek pro 
elektronickou identifikaci vydaný v jiném 
členském státě, pokud jsou splněny tyto 
podmínky:

Pokud se podle vnitrostátního práva nebo 
správní praxe pro přístup k on-line službě 
poskytované subjektem veřejného sektoru 
v určitém členském státě vyžaduje 
elektronická identifikace s použitím 
prostředku pro elektronickou identifikaci 
a autentizace, je pro účely přeshraniční 
autentizace pro danou on-line službu uznán 
v tomto členském státě prostředek pro 
elektronickou identifikaci vydaný v jiném 
členském státě a při zajištění jejich 
vzájemného uznávání, pokud jsou splněny 
tyto podmínky:

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise může v souladu s čl. 48 
odst. 2 přijmout prováděcí akty, kterými 
stanoví podmínky, za nichž lze požadavky 
třetí země vztahující se na poskytovatele 
služeb vytvářejících důvěru usazené na 
jejím území a na služby vytvářející důvěru, 
které poskytují, považovat za rovnocenné 
s požadavky vztahujícími se 
na kvalifikované poskytovatele služeb 
vytvářejících důvěru usazené v Unii 

1. Komise může v souladu 
s článkem 47 přijmout akty v přenesené 
pravomoci, kterými doplní tohoto nařízení 
a kterými stanoví podmínky, za nichž lze 
požadavky třetí země vztahující se 
na poskytovatele služeb vytvářejících 
důvěru usazené na jejím území a na služby 
vytvářející důvěru, které poskytují, 
považovat za rovnocenné s požadavky 
vztahujícími se na kvalifikované 
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a na kvalifikované služby vytvářející 
důvěru, které poskytují.

poskytovatele služeb vytvářejících důvěru 
usazené v Unii a na kvalifikované služby 
vytvářející důvěru, které poskytují.

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 18
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 14 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud Komise přijala prováděcí akt 
podle odstavce 1 nebo uzavřela 
mezinárodní dohodu o vzájemném 
uznávání služeb vytvářejících důvěru 
v souladu s článkem 218 Smlouvy, 
považují se služby vytvářející důvěru 
poskytované poskytovateli usazenými 
v dotčené třetí zemi za rovnocenné 
s kvalifikovanými službami vytvářejícími 
důvěru poskytovanými kvalifikovanými 
poskytovateli služeb vytvářejících důvěru 
usazenými v Unii.;

2. Pokud Komise přijala akt 
v přenesené pravomoci podle odstavce 1 
nebo uzavřela mezinárodní dohodu o 
vzájemném uznávání služeb vytvářejících 
důvěru v souladu s článkem 218 Smlouvy, 
považují se služby vytvářející důvěru 
poskytované poskytovateli usazenými 
v dotčené třetí zemi za rovnocenné 
s kvalifikovanými službami vytvářejícími 
důvěru poskytovanými kvalifikovanými 
poskytovateli služeb vytvářejících důvěru 
usazenými v Unii.;

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 19
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 15 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Přístupnost pro osoby se zdravotním 
postižením

Přístupnost pro osoby se zdravotním 
postižením a zvláštními potřebami

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 19
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 15 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Poskytování služeb vytvářejících důvěru 
a konečných uživatelských produktů 
používaných při poskytování těchto služeb 
je zpřístupněno osobám se zdravotním 
postižením v souladu s požadavky na 
přístupnost stanovenými v příloze I 
směrnice 2019/882 o požadavcích na 
přístupnost u výrobků a služeb.;

Poskytování služeb vytvářejících důvěru 
a konečných uživatelských produktů 
používaných při poskytování těchto služeb 
je zajištěno v jednoduchém 
a srozumitelném jazyce a v souladu 
s požadavky na přístupnost stanovenými 
v příloze I směrnice 2019/882 
o požadavcích na přístupnost u výrobků 
a služeb a v Úmluvě Organizace 
spojených národů o právech osob 
se zdravotním postižením1a zpřístupněno 
osobám se zdravotním postižením nebo 
osobám s funkčním omezením, jako jsou 
starší osoby, a osobám s omezeným 
přístupem k digitálním technologiím;

__________________
1a Schváleno rozhodnutím Rady 
2010/48/ES ze dne 26. listopadu 2009 
o uzavření Úmluvy Organizace spojených 
národů o právech osob se zdravotním 
postižením Evropským společenstvím (Úř. 
věst. L 23, 27.1.2010, s. 35).

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 21 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Orgány dohledu vzájemně 
spolupracují za účelem výměny 
osvědčených postupů a informací 
týkajících se poskytování služeb 
vytvářejících důvěru.;

1. Orgány dohledu vzájemně 
spolupracují za účelem výměny 
osvědčených postupů a informací 
a poskytování vzájemné pomoci 
při poskytování služeb vytvářejících 
důvěru, což napomůže rozšíření peněženky 
digitální identity a zabrání tříštění 
a vytváření překážek;

Pozměňovací návrh 61
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 25 – písm. a
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 24 – odst. 1 – pododstavec 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) použitím jiných metod identifikace, 
které zajišťují identifikaci fyzické osoby 
s vysokou úrovní spolehlivosti, jejíž shodu 
potvrdí subjekt posuzování shody;

c) použitím jiných metod identifikace, 
které zajišťují identifikaci fyzické osoby 
s vysokou úrovní spolehlivosti 
a rovnocennou bezpečností, pokud jde 
o jejich spolehlivost, jejíž shodu potvrdí 
subjekt posuzování shody, a přihlédnou 
k evropským normám týkajícím se 
prokazování totožnosti;

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 25 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 24 – odst. 1a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
minimální technické specifikace, normy 
a postupy týkající se ověřování identity 
a atributů v souladu s odst. 1 písm. c). Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 48 odst. 2.;

1a. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
minimální technické specifikace, normy 
a postupy týkající se ověřování identity 
a atributů v souladu s odst. 1 písm. c). Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 48 odst. 2. Komise 
navíc provádí konzultace s příslušnými 
zúčastněnými stranami.;

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 38
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Kvalifikované certifikáty 
pro autentizaci internetových stránek musí 
splňovat požadavky stanovené v příloze 
IV. Kvalifikované certifikáty 
pro autentizaci internetových stránek se 
považují za vyhovující požadavkům 
stanoveným v příloze IV, pokud vyhovují 
normám uvedeným v odstavci 3.

(Netýká se českého znění.)  

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 38
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Kvalifikované certifikáty pro 
autentizaci internetových stránek uvedené 
v odstavci 1 jsou rozpoznávány 
internetovými prohlížeči. Pro tyto účely 
internetové prohlížeče zajistí, aby údaje 
o totožnosti poskytnuté pomocí kterékoli 
z metod byly zobrazeny uživatelsky 
přívětivým způsobem. Internetové 
prohlížeče zajistí podporu a 
interoperabilitu s kvalifikovanými 
certifikáty pro autentizaci internetových 
stránek uvedenými v odstavci 1, 
s výjimkou podniků, které jsou 
považovány za mikropodniky a malé 
podniky v souladu s doporučením Komise 
2003/361/ES, v prvních pěti letech 
fungování jako poskytovatelé služeb 
prohlížení internetových stránek.

2. Kvalifikované certifikáty pro 
autentizaci internetových stránek uvedené 
v odstavci 1 jsou rozpoznávány 
internetovými prohlížeči, kromě případů, 
kdy lze na jejich základě prokázat, že by to 
závažným způsobem podkopalo 
bezpečnost uživatele. Pro tyto účely 
internetové prohlížeče zajistí, aby údaje 
o totožnosti poskytnuté pomocí kterékoli 
z metod byly zobrazeny uživatelsky 
přívětivým způsobem. Internetové 
prohlížeče zajistí podporu a 
interoperabilitu s kvalifikovanými 
certifikáty pro autentizaci internetových 
stránek uvedenými v odstavci 1, 
s výjimkou podniků, které jsou 
považovány za mikropodniky a malé 
podniky v souladu s doporučením Komise 
2003/361/ES, v prvních pěti letech 
fungování jako poskytovatelé služeb 
prohlížení internetových stránek. Stanoví 
postupy, aby zajistily, aby nedocházelo 
k podkopávání bezpečnosti uživatelů 
na základě těchto certifikátů.

Pozměňovací návrh 65
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45b – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud se podle vnitrostátního práva 
pro přístup k on-line službě poskytované 
subjektem veřejného sektoru vyžaduje 
elektronická identifikace s použitím 
prostředku pro elektronickou identifikaci 
a autentizace, osobní identifikační údaje 
v elektronickém potvrzení atributů 
nenahrazují elektronickou identifikaci 
s použitím prostředku pro elektronickou 
identifikaci a autentizaci pro elektronickou 
identifikaci, pokud to členský stát nebo 
subjekt veřejného sektoru výslovně 
nepovolí. V takovém případě se rovněž 
přijímá kvalifikované elektronické 
potvrzování atributů z jiných členských 
států.

Pokud se podle vnitrostátního práva 
pro přístup k on-line službě poskytované 
subjektem veřejného sektoru vyžaduje 
elektronická identifikace s použitím 
prostředku pro elektronickou identifikaci 
a autentizace, osobní identifikační údaje 
v elektronickém potvrzení atributů 
nenahrazují elektronickou identifikaci 
s použitím prostředku pro elektronickou 
identifikaci a autentizaci pro elektronickou 
identifikaci, pokud to členský stát výslovně 
nepovolí. V takovém případě se rovněž 
přijímá kvalifikované elektronické 
potvrzování atributů z jiných členských 
států.

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45i – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) jsou vytvářeny jedním či více 
kvalifikovanými poskytovateli služeb 
vytvářejících důvěru;

a) jsou vytvářeny a spravovány 
jedním či více kvalifikovanými 
poskytovateli služeb vytvářejících důvěru;

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 40
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 48a – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy zajistí 
shromažďování statistických údajů 
týkajících se fungování evropských 
peněženek digitální identity 
a kvalifikovaných služeb vytvářejících 
důvěru.

1. Členské státy shromažďují 
v souladu s předpisy Unie a členských 
států na ochranu osobních údajů 
statistické údaje týkající se fungování 
evropských peněženek digitální identity 
a kvalifikovaných služeb vytvářejících 
důvěru, které poskytují Komisi.

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 40
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 48a – odst. 2 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) druh a počet služeb, které přijímají 
používání evropské digitální peněženky;

b) druh a počet služeb, které přijímají 
používání evropské peněženky digitální 
identity;

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 40
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 48a – odst. 2 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) incidenty a výpadky infrastruktury 
na vnitrostátní úrovni, které brání 
používání aplikací pro peněženky digitální 
identity.

c) incidenty a výpadky infrastruktury 
na vnitrostátní úrovni, které brání 
používání evropské peněženky digitální 
identity.

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 40
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 48a – odst. 2 – písm. c a (nové)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) počet nahlášených bezpečnostních 
incidentů, které jsou seřazeny do kategorií 
podle druhu;

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 40
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 48a – odst. 2 – písm. c b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

cb) počet stížností uživatelů, které jsou 
seřazeny do kategorií podle druhu;

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 40
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 48a – odst. 2a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise je zmocněna přijímat 
v souladu s článkem 47 akty v přenesené 
pravomoci, kterými doplní toto nařízení 
vytvořením společné metodiky pro sběr 
údajů.

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 41
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 49 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hodnotící zpráva zahrnuje 
posouzení dostupnosti a použitelnosti 

2. Hodnotící zpráva zahrnuje 
posouzení dostupnosti, bezpečnosti 
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prostředků pro identifikaci, včetně 
evropských peněženek digitální identity, 
které spadají do oblasti působnosti tohoto 
nařízení, a posuzuje, zda by všichni 
soukromí poskytovatelé on-line služeb 
využívající pro autentizaci uživatelů služby 
elektronické identifikace třetích stran měli 
být povinni k přijímání oznámených 
prostředků pro elektronickou identifikaci 
a evropských peněženek digitální identity.

a použitelnosti prostředků pro identifikaci, 
včetně evropských peněženek digitální 
identity, které spadají do oblasti působnosti 
tohoto nařízení, a posuzuje, zda by všichni 
soukromí poskytovatelé on-line služeb 
využívající pro autentizaci uživatelů služby 
elektronické identifikace třetích stran měli 
být povinni k přijímání oznámených 
prostředků pro elektronickou identifikaci 
a evropských peněženek digitální identity.

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Příloha VI – odst. 1 – bod 6
Nařízení (EU) č. 910/2014
Příloha VI – odst. 1 – bod 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Státní příslušnost; (Netýká se českého znění.)  

Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Příloha VI – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Příloha VI – odst. 1 – bod 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Vzdělání, tituly a licence; 7. Dosažené vyšší vzdělání, tituly 
a licence;
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PŘÍLOHA: SEZNAM SUBJEKTŮ NEBO OSOB, OD NICHŽ ZPRAVODAJ 
OBDRŽEL INFORMACE

Za vypracování tohoto seznamu nese výlučnou odpovědnost zpravodaj a poskytuje jej zcela 
dobrovolně. Při sestavování tohoto stanoviska a před jeho přijetím ve výboru obdržel 
zpravodaj podněty od těchto subjektů či osob:

Subjekt nebo osoba:

Deutsche Telekom

Bundesdruckerei GmbH

Cybernetica

BSA / The Software Alliance

United Internet

Eurosmart

European Telecommunication Standards Institute

THALES

Norton LifeLock

EUROCHAMBRES

DigiCert

Onfido

Mozilla

Electronic IDentification

Foundation for Internet Domain Registration in the Netherlands
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7.11.2022

STANOVISKO VÝBORU PRO PRÁVNÍ ZÁLEŽITOSTI

pro Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku

k návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 910/2014, 
pokud jde o zřízení rámce pro evropskou digitální identitu
(COM(2021)0281 – C9-0200/2021 – 2021/0136(COD))

Zpravodaj: Pascal Arimont

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro právní záležitosti vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku jako příslušný 
výbor, aby zohlednil tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(1) Sdělení Komise ze dne 19. února 
2020 nazvané „Formování digitální 
budoucnosti Evropy“16oznamuje revizi 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 910/2014 s cílem zlepšit jeho 
účinnost, rozšířit jeho přínosy na soukromý 
sektor a podporovat důvěryhodnou 
digitální identitu pro všechny Evropany.

(1) Sdělení Komise ze dne 19. února 
2020 nazvané „Formování digitální 
budoucnosti Evropy“16 oznamuje revizi 
nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 910/2014 s cílem zlepšit jeho 
účinnost, rozšířit jeho přínosy na soukromý 
sektor a na všechny občany a podporovat 
důvěryhodnou digitální identitu pro 
všechny Evropany, v souladu s hodnotami 
Unie.

_________________ _________________
16 COM/2020/67 final 16 COM(2020) 67 final

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Harmonizovanější přístup k 
digitální identifikaci by měl snížit rizika a 
náklady současné roztříštěnosti, jejíž 
příčinou je používání odlišných 
vnitrostátních řešení, a posílí jednotný trh 
tím, že umožní občanům, dalším 
rezidentům ve smyslu vnitrostátních 
právních předpisů a podnikům 
identifikovat se v on-line prostředí v celé 
Unii pohodlným a jednotným způsobem. 
Každý by měl mít bezpečný přístup k 
veřejným a soukromým službám 
založeným na zdokonaleném ekosystému 
služeb vytvářejících důvěru a na ověřených 
dokladech totožnosti a potvrzeních 
atributů, jako je vysokoškolský titul právně 
uznávaný a přijímaný všude v Unii. Cílem 
rámce pro evropskou digitální identitu je 
dosáhnout přechodu od spoléhání se pouze 
na vnitrostátní řešení v oblasti digitální 
identity k poskytování elektronických 
potvrzení atributů platných na evropské 
úrovni. Poskytovatelé elektronických 
potvrzení atributů by měli těžit z jasného a 
jednotného souboru pravidel a orgány 
veřejné správy by měly být schopny 
spolehnout se na elektronické dokumenty v 
daném formátu.

(4) Harmonizovanější přístup k 
digitální identifikaci by měl snížit rizika a 
náklady současné roztříštěnosti, jejíž 
příčinou je používání odlišných 
vnitrostátních řešení, a posílí jednotný trh 
tím, že umožní občanům, dalším 
rezidentům ve smyslu vnitrostátních 
právních předpisů a podnikům 
identifikovat se v on-line prostředí v celé 
Unii pohodlným a jednotným způsobem. 
Každý by měl mít bezpečný přístup k 
veřejným a soukromým službám 
založeným na harmonizovaném a 
zdokonaleném ekosystému služeb 
vytvářejících důvěru a na ověřených 
dokladech totožnosti a potvrzeních 
atributů, jako je vysokoškolský titul právně 
uznávaný a přijímaný všude v Unii. Cílem 
rámce pro evropskou digitální identitu je 
dosáhnout přechodu od spoléhání se pouze 
na vnitrostátní řešení v oblasti digitální 
identity k poskytování elektronických 
potvrzení atributů platných na evropské 
úrovni. Poskytovatelé elektronických 
potvrzení atributů by měli těžit z 
harmonizovaného, jasného a jednotného 
souboru pravidel a orgány veřejné správy 
by měly být schopny spolehnout se na 
elektronické dokumenty v daném formátu. 
Vzhledem k různorodému dopadu, který 
taková digitalizace administrativních 
postupů může mít na veřejný rozpočet v 
různých členských státech, by se měl 
harmonizovaný rámec zaměřovat na 
zefektivnění hospodářských aspektů, které 
se vztahují na poskytování elektronického 
potvrzování atributů, a tím o něco snížit 
rozdíly mezi členskými státy.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Je nezbytné stanovit 
harmonizované podmínky pro vytvoření 
rámce pro evropské peněženky digitální 
identity vydávané členskými státy, který by 
měl motivovat všechny občany Unie a 
ostatní rezidenty ve smyslu vnitrostátních 
právních předpisů k bezpečnému sdílení 
údajů týkajících se jejich identity 
uživatelsky přívětivým a pohodlným 
způsobem pod výhradní kontrolou 
uživatele. Technologie používané k 
dosažení těchto cílů by měly být vyvinuty s 
cílem dosáhnout nejvyšší úrovně 
bezpečnosti, pohodlí uživatele a široké 
použitelnosti. Členské státy by měly všem 
svým státním příslušníkům a rezidentům 
zajistit rovný přístup k digitální 
identifikaci.

(7) Je nezbytné stanovit 
harmonizované podmínky pro vytvoření 
rámce pro evropské peněženky digitální 
identity vydávané členskými státy, který by 
měl motivovat všechny občany Unie a 
ostatní rezidenty ve smyslu vnitrostátních 
právních předpisů k bezpečnému sdílení 
údajů týkajících se jejich identity 
uživatelsky přívětivým a pohodlným 
způsobem pod výhradní kontrolou 
uživatele. Technologie používané k 
dosažení těchto cílů by měly být vyvinuty s 
cílem dosáhnout nejvyšší úrovně 
bezpečnosti, pohodlí uživatele a široké 
použitelnosti. Členské státy by měly 
zajistit, aby tento rámec nevedl k 
prohlubování digitální propasti, a proto by 
měly pro tento účel všem svým státním 
příslušníkům a rezidentům, včetně 
zranitelných osob, např. osob se 
zdravotním postižením a s funkčním 
omezením, jako jsou starší osoby, osoby s 
omezeným přístupem k digitálním 
technologiím a digitálním dovednostem a 
migranti, zajistit dobrovolné používání 
digitální identifikace a rovný a bezplatný 
přístup k ní.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Všechny evropské peněženky 
digitální identity by měly uživatelům 
umožnit přeshraniční elektronickou 
identifikaci a autentizaci on-line a offline 
pro přístup k široké škále veřejných a 
soukromých služeb. Aniž jsou dotčeny 
výsady členských států s ohledem na 
identifikaci jejich státních příslušníků a 
rezidentů, mohou peněženky rovněž sloužit 
institucionálním potřebám orgánů veřejné 

(9) Všechny evropské peněženky 
digitální identity by měly uživatelům 
umožnit transparentním a pro uživatele 
sledovatelným způsobem bezpečně 
požadovat a získávat, ukládat, vybírat, 
kombinovat a sdílet nezbytné identifikační 
údaje právnických osob a elektronické 
potvrzování atributů, přičemž by měla být 
zajištěna možnost výběrového sdělování, a 
měly by umožnit přeshraniční 
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správy, mezinárodních organizací a 
orgánů, institucí a jiných subjektů Unie. V 
mnoha odvětvích, včetně zdravotnictví, 
kde jsou služby často poskytovány 
prostřednictvím osobního kontaktu a 
elektronické předpisy by měly při 
ověřování pravosti využívat QR kódy nebo 
podobné technologie, bude důležité použití 
offline. Evropské peněženky digitální 
identity, spoléhající se na „vysokou“ 
úroveň záruky, by měly využít potenciál, 
který nabízejí řešení odolná proti 
neoprávněným zásahům, jako jsou 
zabezpečené prvky, aby byly v souladu s 
bezpečnostními požadavky podle tohoto 
nařízení. Evropské peněženky digitální 
identity by rovněž měly uživatelům 
umožnit vytvářet a používat kvalifikované 
elektronické podpisy a pečetě, které jsou 
přijímány v celé EU. V zájmu 
zjednodušení a snížení nákladů pro osoby a 
podniky v celé EU, mimo jiné umožněním 
pravomocí k zastupování a elektronických 
mandátů, by členské státy měly vydávat 
evropské peněženky digitální identity 
založené na společných normách s cílem 
zajistit bezproblémovou interoperabilitu a 
vysokou úroveň bezpečnosti. Pouze 
příslušné orgány členských států mohou při 
zjišťování totožnosti osoby poskytnout 
vysoký stupeň spolehlivosti, a tedy 
poskytnout ujištění, že osoba, která uvádí 
nebo uplatňuje určitou totožnost, je 
skutečně osobou, kterou tvrdí, že je. 
Evropské peněženky digitální identity se 
proto musí spoléhat na právní identitu 
občanů, ostatních rezidentů nebo 
právnických osob. Důvěru v evropské 
peněženky digitální identity by posílila 
skutečnost, že vydávající strany jsou 
povinny zavést vhodná technická a 
organizační opatření k zajištění úrovně 
bezpečnosti odpovídající rizikům, která 
představují pro práva a svobody fyzických 
osob, v souladu s nařízením (EU) 
2016/679.

elektronickou identifikaci a autentizaci on-
line a offline pro přístup k široké škále 
veřejných a soukromých služeb a vytvářet 
a používat kvalifikované elektronické 
podpisy a pečetě, které jsou přijímány v 
celé Unii. Aniž jsou dotčeny výsady 
členských států s ohledem na identifikaci 
jejich státních příslušníků a rezidentů, 
mohou peněženky rovněž sloužit 
institucionálním potřebám orgánů veřejné 
správy, mezinárodních organizací a 
orgánů, institucí a jiných subjektů Unie. V 
mnoha odvětvích, včetně zdravotnictví, 
kde jsou služby často poskytovány 
prostřednictvím osobního kontaktu a 
elektronické předpisy by měly při 
ověřování pravosti využívat QR kódy nebo 
podobné technologie, bude důležité použití 
offline. Evropská peněženka digitální 
identity by také měla uživateli umožnit 
nahlížet do historie transakcí, přenášet 
data z peněženky, obnovit přístup na 
jiném zařízení a zablokovat přístup k 
peněžence v případě narušení bezpečnosti, 
což povede k jejímu pozastavení, zrušení 
nebo stažení, a nabízet možnost 
kontaktovat podpůrné služby vydavatele 
peněženky. Evropské peněženky digitální 
identity, spoléhající se na „vysokou“ 
úroveň záruky, by měly využít potenciál, 
který nabízejí řešení odolná proti 
neoprávněným zásahům, jako jsou 
zabezpečené prvky, aby byly v souladu s 
bezpečnostními požadavky podle tohoto 
nařízení. V zájmu zjednodušení a snížení 
nákladů pro osoby a podniky v celé EU, 
mimo jiné umožněním pravomocí k 
zastupování a elektronických mandátů, by 
členské státy měly vydávat evropské 
peněženky digitální identity založené na 
společných normách. Tyto evropské 
peněženky digitální identity by měly být 
vyvinuty způsobem, který zajišťuje 
vysokou úroveň bezpečnosti, včetně 
šifrování obsahu. Měly by zajistit 
bezproblémovou interoperabilitu například 
tím, že se budou spoléhat na použití 
technologie s otevřeným zdrojovým 
kódem, a měly by být k dispozici v 
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hlavních operačních systémech. Pokud 
jsou vyvíjeny prostřednictvím zadávání 
veřejných zakázek, nebo na technologie 
vyvinuté prostřednictvím partnerství 
veřejného a soukromého sektoru s 
neziskovými organizacemi, měly by mít 
otevřený zdrojový kód. Pouze příslušné 
orgány členských států mohou při 
zjišťování totožnosti osoby poskytnout 
vysoký stupeň spolehlivosti, a tedy 
poskytnout ujištění, že osoba, která uvádí 
nebo uplatňuje určitou totožnost, je 
skutečně osobou, kterou tvrdí, že je. 
Evropské peněženky digitální identity se 
proto musí spoléhat na právní identitu 
občanů, ostatních rezidentů nebo 
právnických osob. Důvěru v evropské 
peněženky digitální identity by posílila 
skutečnost, že vydávající strany jsou 
povinny zavést vhodná technická a 
organizační opatření k zajištění úrovně 
bezpečnosti odpovídající rizikům, která 
představují pro práva a svobody fyzických 
osob, v souladu s nařízením (EU) 
2016/679.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) V zájmu dosažení vysoké úrovně 
bezpečnosti a důvěryhodnosti stanoví toto 
nařízení požadavky na evropské peněženky 
digitální identity. Soulad evropských 
peněženek digitální identity s těmito 
požadavky by měl být certifikován 
akreditovanými subjekty veřejného nebo 
soukromého sektoru určenými členskými 
státy. Využívání systému certifikace 
založeného na dostupnosti norem společně 
dohodnutých s členskými státy by mělo 
zajistit vysokou úroveň důvěryhodnosti a 
interoperability. Certifikace by se měla 
opírat zejména o příslušné evropské 
systémy certifikace kybernetické 

(10) V zájmu dosažení vysoké úrovně 
bezpečnosti, přístupnosti a důvěryhodnosti 
stanoví toto nařízení požadavky na 
evropské peněženky digitální identity. 
Soulad evropských peněženek digitální 
identity s těmito požadavky by měl být 
certifikován akreditovanými subjekty 
veřejného nebo soukromého sektoru 
určenými členskými státy. Využívání 
systému certifikace založeného na 
dostupnosti norem společně dohodnutých s 
členskými státy by mělo zajistit vysokou 
úroveň důvěryhodnosti, bezpečnosti, 
přístupnosti a interoperability. Certifikace 
by se měla opírat zejména o příslušné 
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bezpečnosti zřízené podle nařízení (EU) 
2019/88120. Touto certifikací by neměla 
být dotčena certifikace týkající se 
zpracování osobních údajů podle nařízení 
(ES) 2016/679.

evropské systémy certifikace kybernetické 
bezpečnosti zřízené podle nařízení (EU) 
2019/88120. Touto certifikací by neměla 
být dotčena certifikace týkající se 
zpracování osobních údajů podle nařízení 
(ES) 2016/679.

_________________ _________________
20 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/881 ze dne 17. dubna 2019 o 
agentuře ENISA (Agentuře Evropské unie 
pro kybernetickou bezpečnost), o 
certifikaci kybernetické bezpečnosti 
informačních a komunikačních technologií 
a o zrušení nařízení (EU) č. 526/2013 („akt 
o kybernetické bezpečnosti“), Úř. věst. 
L 151, 7.6.2019, s. 15.

20 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/881 ze dne 17. dubna 2019 o 
agentuře ENISA (Agentuře Evropské unie 
pro kybernetickou bezpečnost), o 
certifikaci kybernetické bezpečnosti 
informačních a komunikačních technologií 
a o zrušení nařízení (EU) č. 526/2013 („akt 
o kybernetické bezpečnosti“), Úř. věst. 
L 151, 7.6.2019, s. 15.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Evropské peněženky digitální 
identity by měly zajišťovat nejvyšší úroveň 
bezpečnosti osobních údajů používaných k 
autentizaci bez ohledu na to, zda jsou tyto 
údaje uchovávány lokálně, nebo v rámci 
řešení založených na cloudu, a to se 
zohledněním různých úrovní rizika. Jedním 
ze způsobů identifikace poskytujících 
vysokou úroveň spolehlivosti je používat k 
autentizaci biometrické údaje, zejména 
pokud se používají v kombinaci s jinými 
autentizačními prvky. Jelikož biometrické 
údaje představují jedinečné vlastnosti 
osoby, vyžaduje použití biometrických 
údajů organizační a bezpečnostní opatření 
úměrná riziku, které takové zpracování 
může představovat pro práva a svobody 
fyzických osob, a v souladu s nařízením 
2016/679.

(11) Evropské peněženky digitální 
identity by měly zajišťovat nejvyšší úroveň 
bezpečnosti osobních údajů používaných k 
autentizaci bez ohledu na to, zda jsou tyto 
údaje uchovávány lokálně, nebo v rámci 
řešení založených na cloudu, a to se 
zohledněním různých úrovní rizika. Jedním 
ze způsobů identifikace poskytujících 
vysokou úroveň spolehlivosti je používat k 
autentizaci biometrické údaje, zejména 
pokud se používají v kombinaci s jinými 
autentizačními prvky. Jelikož biometrické 
údaje představují jedinečné vlastnosti 
osoby, vyžaduje použití biometrických 
údajů organizační a bezpečnostní opatření 
úměrná riziku, které takové zpracování 
může představovat pro práva a svobody 
fyzických osob, a v souladu s nařízením 
(EU) 2016/679. Důrazně se doporučuje 
využití biometrických údajů; některá 
hardwarová řešení však jejich využití 
neumožňují a v takových případech by 
měly být poskytnuty alternativy. 
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Potenciální uživatelé těchto digitálních 
peněženek, kteří si již nepřejí je používat, 
by měli mít možnost trvale vymazat své 
údaje.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Aby se zajistilo, že evropský rámec 
digitální identity bude otevřen inovacím a 
technologickému rozvoji a obstojí v 
budoucnosti, měly by být členské státy 
vybízeny k tomu, aby společně zřizovaly 
pískoviště pro testování inovativních řešení 
v kontrolovaném a bezpečném prostředí, 
zejména za účelem zlepšení funkčnosti, 
ochrany osobních údajů, bezpečnosti a 
interoperability řešení a zahrnutí 
technických odkazů a právních požadavků 
do budoucích aktualizací. Toto prostředí by 
mělo podpořit začlenění evropských 
malých a středních podniků, začínajících 
podniků a samostatných inovátorů a 
výzkumných pracovníků.

(12) Aby se zajistilo, že evropský rámec 
digitální identity bude otevřen inovacím a 
technologickému rozvoji a obstojí v 
budoucnosti, čímž usnadní přechod na 
skutečný jednotný digitální trh, měly by 
být členské státy vybízeny k tomu, aby 
společně zřizovaly regulační pískoviště 
pro testování inovativních řešení v 
kontrolovaném a bezpečném prostředí pod 
dohledem příslušných orgánů, zejména za 
účelem zlepšení funkčnosti, bezpečnosti a 
interoperability řešení, zajištění záruk a 
opatření ke zmírňování rizik potřebných k 
vybudování důvěry a spoléhání na řešení a 
zajištění účinné ochrany osobních údajů a 
jiných základních práv a zahrnutí 
technických odkazů a právních požadavků 
do budoucích aktualizací. Toto prostředí by 
mělo podpořit začlenění evropských 
malých a středních podniků, začínajících 
podniků a samostatných inovátorů a 
výzkumných pracovníků, aniž by se museli 
potýkat se zbytečnou administrativní a 
finanční zátěží, a zároveň zlepšit 
dodržování předpisů a zabránit uvádění 
řešení, která nejsou v souladu s právními 
předpisy Unie v oblasti ochrany údajů a 
kybernetické bezpečnosti, na trh. Pokud 
budou během vývoje a testování 
inovativních řešení zjištěna významná 
rizika, musí dojít k jejich okamžitému 
zmírnění, a pokud se to nezdaří, 
k pozastavení procesu vývoje a testování, 
dokud nedojde ke zmírnění těchto rizik.
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Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Poskytovatelé služeb používají 
identifikační údaje poskytnuté souborem 
osobních identifikačních údajů dostupných 
ze systémů elektronické identifikace podle 
nařízení (EU) č. 910/2014, aby k uživateli 
z jiného členského státu přiřadili jeho 
právní identitu. Navzdory použití souboru 
údajů eIDAS však zajištění přesné shody v 
mnoha případech vyžaduje dodatečné 
informace o uživateli a zvláštní postupy 
jednoznačné identifikace na vnitrostátní 
úrovni. S cílem dále podporovat 
použitelnost prostředků pro elektronickou 
identifikaci by toto nařízení mělo 
vyžadovat, aby členské státy přijaly 
zvláštní opatření k zajištění správné shody 
totožnosti v procesu elektronické 
identifikace. Za stejným účelem by toto 
nařízení mělo rovněž rozšířit povinný 
minimální soubor údajů a vyžadovat 
používání jedinečného a trvalého 
elektronického identifikátoru v souladu s 
právem Unie v případech, kdy je nezbytné 
uživatele na jeho žádost jedinečným a 
trvalým způsobem právně identifikovat.

(17) Poskytovatelé služeb používají 
identifikační údaje poskytnuté souborem 
osobních identifikačních údajů dostupných 
ze systémů elektronické identifikace podle 
nařízení (EU) č. 910/2014, aby k uživateli 
z jiného členského státu přiřadili jeho 
právní identitu. Navzdory použití souboru 
údajů eIDAS však zajištění přesné shody v 
mnoha případech vyžaduje dodatečné 
informace o uživateli a zvláštní postupy 
identifikace na vnitrostátní úrovni. S cílem 
dále podporovat použitelnost prostředků 
pro elektronickou identifikaci by toto 
nařízení mělo vyžadovat, aby členské státy 
přijaly zvláštní opatření k zajištění správné 
shody totožnosti v procesu přeshraniční 
elektronické identifikace. Použití osobních 
identifikačních údajů nebo kombinace 
osobních identifikačních údajů, včetně 
jedinečných a trvalých identifikátorů 
vydaných členskými státy nebo 
generovaných evropskou peněženkou 
digitální identity, má zásadní význam pro 
zajištění ověření totožnosti uživatele, 
zejména ve veřejném sektoru a v 
případech, kdy to nařizuje unijní nebo 
vnitrostátní právo. Právo členského státu 
může vyžadovat použití jedinečných a 
trvalých identifikátorů vydaných tímto 
členským státem. Evropská peněženka 
digitální identity by tudíž měla být 
schopna uchovávat tyto identifikátory a 
na žádost uživatele je sdělit v případech, 
kdy zákon vyžaduje identifikaci uživatele. 
Trvalý a jedinečný identifikátor se může 
skládat z jednotlivých nebo vícenásobných 
identifikačních údajů, které mohou být 
specifické pro dané odvětví nebo 
spoléhající se stranu, ale především 
sloužit k jedinečné identifikaci uživatele v 
celé Unii. Ve všech případech by měl 
mechanismus poskytnutý k usnadnění 
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párování záznamů zajistit, aby byl uživatel 
chráněn před zneužitím osobních údajů v 
souladu s tímto nařízením a platným 
právem Unie, zejména nařízením (EU) 
2016/679, a to i proti riziku profilování a 
sledování v souvislosti s používání 
evropské peněženky digitální identity.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18) V souladu se směrnicí (EU) 
2019/88222 by osoby se zdravotním 
postižením měly mít možnost používat 
evropské peněženky digitální identity, 
služby vytvářející důvěru a produkty 
koncových uživatelů používané při 
poskytování těchto služeb na stejném 
základě jako ostatní uživatelé.

(18) V souladu s Úmluvou Organizace 
spojených národů o právech osob se 
zdravotním postižením a v souladu s 
požadavky na přístupnost podle směrnice 
(EU) 2019/88222 by osoby se zdravotním 
postižením a s funkčním omezením měly 
mít možnost používat evropské peněženky 
digitální identity, služby vytvářející důvěru 
a produkty koncových uživatelů používané 
při poskytování těchto služeb na stejném 
základě jako ostatní uživatelé.

__________________ __________________
22 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 
2019 o požadavcích na přístupnost u 
výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 
7.6.2019, s. 70).

22 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2019/882 ze dne 17. dubna 
2019 o požadavcích na přístupnost u 
výrobků a služeb (Úř. věst. L 151, 
7.6.2019, s. 70).

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 18 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(18a) Osoby, na které se vztahuje 
poručenství či opatrovnictví, např. děti a 
osoby s mentálním postižením, by měly 
mít na základě určení justičním orgánem 
důvěryhodnou třetí stranu, která bude 
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odpovědná za používání jejich evropských 
peněženek digitální identity jejich 
jménem. Způsoby používání evropských 
peněženek digitální identity 
důvěryhodnými třetími stranami by měly 
určit členské státy.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Poskytování a využívání služeb 
vytvářejících důvěru nabývá pro 
mezinárodní obchod a spolupráci na 
významu. Mezinárodní partneři EU 
vytvářejí důvěryhodné rámce inspirované 
nařízením (EU) č. 910/2014. S cílem 
usnadnit uznávání těchto služeb a jejich 
poskytovatelů proto mohou prováděcí 
právní předpisy stanovit podmínky, za 
nichž by důvěryhodné rámce třetích zemí 
mohly být považovány za rovnocenné s 
důvěryhodným rámcem pro kvalifikované 
služby vytvářející důvěru a poskytovatele v 
tomto nařízení, a to jako doplněk možnosti 
vzájemného uznávání služeb vytvářejících 
důvěru a poskytovatelů usazených v Unii a 
ve třetích zemích v souladu s článkem 218 
Smlouvy.

(20) Poskytování a využívání služeb 
vytvářejících důvěru nabývá pro 
mezinárodní obchod, 
konkurenceschopnost, inovace, 
bezpečnost a spolupráci na významu. 
Mezinárodní partneři EU vytvářejí 
důvěryhodné rámce inspirované nařízením 
(EU) č. 910/2014. S cílem usnadnit 
uznávání těchto služeb a jejich 
poskytovatelů proto prováděcí právní 
předpisy stanoví podmínky, za nichž by 
důvěryhodné rámce třetích zemí mohly být 
považovány za rovnocenné s 
důvěryhodným rámcem pro kvalifikované 
služby vytvářející důvěru a poskytovatele v 
tomto nařízení, a to jako doplněk možnosti 
vzájemného uznávání služeb vytvářejících 
důvěru a poskytovatelů usazených v Unii a 
ve třetích zemích v souladu s článkem 218 
Smlouvy.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) Toto nařízení by mělo vycházet z 
aktů Unie zajišťujících spravedlivé trhy 
otevřené hospodářské soutěži v digitálním 
odvětví. Zejména vychází z nařízení 
XXX/XXXX [akt o digitálních trzích], 

(21) Toto nařízení mělo vycházet z 
nařízení XXX/XXXX [akt o digitálních 
trzích], které mimo jiné vyžaduje, aby 
strážci umožnili podnikatelským 
uživatelům svobodnou volbu identifikační 
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které zavádí pravidla pro poskytovatele 
hlavních služeb platforem určené jako 
strážci a mimo jiné strážcům zakazuje v 
souvislosti se službami nabízenými 
podnikatelskými uživateli využívajícími 
hlavní služby platforem tohoto strážce 
vyžadovat od podnikatelských uživatelů, 
aby používali identifikační službu strážce, 
nabízeli ji nebo s ní komunikovali. 
Ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. f) nařízení 
XXX/XXXX [akt o digitálních trzích] 
vyžaduje, aby strážci umožnili 
podnikatelským uživatelům a 
poskytovatelům doplňkových služeb 
přístup ke stejným funkcím operačního 
systému, hardwaru nebo softwaru, které 
jsou k dispozici nebo používány při 
poskytování doplňkových služeb strážcem, 
a interoperabilitu s nimi. Podle čl. 2 odst. 
15 [aktu o digitálních trzích] představují 
identifikační služby druh doplňkových 
služeb. Podnikatelští uživatelé a 
poskytovatelé doplňkových služeb by proto 
měli mít přístup k takovým funkcím 
hardwaru nebo softwaru, jako jsou 
zabezpečené prvky v chytrých telefonech, 
a měli by s nimi spolupracovat 
prostřednictvím evropských peněženek 
digitální identity nebo prostředků pro 
elektronickou identifikaci oznámených 
členskými státy.

služby, kterou chtějí používat nebo se 
kterou chtějí spolupracovat. To by se mělo 
týkat evropských peněženek digitální 
identity nebo prostředků pro elektronickou 
identifikaci oznámených členskými státy.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Mělo by být možné vydávat a 
zpracovávat důvěryhodné digitální atributy 
a přispívat ke snižování administrativní 
zátěže, což by občany a ostatní rezidenty 
motivovalo využívat je ve svých 
soukromých a veřejných transakcích. 
Občané a ostatní rezidenti by například 
měli mít možnost prokázat vlastnictví 
platného řidičského průkazu vydaného 

(26) Mělo by být možné vydávat a 
zpracovávat důvěryhodné digitální atributy 
a přispívat ke snižování administrativní 
zátěže, což by občany a ostatní rezidenty 
motivovalo využívat je ve svých 
soukromých a veřejných transakcích za 
podmínek optimální bezpečnosti. Občané a 
ostatní rezidenti by například měli mít 
možnost prokázat vlastnictví platného 
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orgánem v jednom členském státě, který 
může být ověřen příslušnými orgány v 
jiných členských státech a na nějž se tyto 
orgány mohou spolehnout, a využívat své 
údaje o sociálním zabezpečení nebo 
budoucí digitální cestovní doklady v 
přeshraničním kontextu.

řidičského průkazu vydaného orgánem v 
jednom členském státě, který může být 
ověřen příslušnými orgány v jiných 
členských státech a na nějž se tyto orgány 
mohou spolehnout, a využívat své údaje o 
sociálním zabezpečení nebo budoucí 
digitální cestovní doklady v přeshraničním 
kontextu.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 27

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(27) Každý subjekt, který shromažďuje, 
vytváří a vydává potvrzené atributy, jako 
jsou diplomy, licence či rodné listy, by měl 
mít možnost stát se poskytovatelem 
elektronického potvrzení atributů. 
Spoléhající se strany by měly používat 
elektronická potvrzení atributů jako 
rovnocenná potvrzením v tištěné podobě. 
Elektronickému potvrzení atributů by proto 
neměly být upírány právní účinky proto, že 
má elektronickou podobu nebo že 
nesplňuje požadavky na kvalifikované 
elektronické potvrzení atributů. Za tímto 
účelem by měly být stanoveny obecné 
požadavky, které zajistí, aby kvalifikované 
elektronické potvrzení atributů mělo 
rovnocenný právní účinek jako zákonně 
vydaná potvrzení v tištěné podobě. Tyto 
požadavky by se však měly uplatňovat, 
aniž jsou dotčeny právní předpisy Unie 
nebo vnitrostátní právní předpisy 
vymezující dodatečné požadavky pro 
konkrétní odvětví, co se týče formy se 
základními právními účinky, a zejména 
případné přeshraniční uznávání 
kvalifikovaného elektronického potvrzení 
atributů.

(27) Každý subjekt, který shromažďuje, 
vytváří a vydává potvrzené atributy, jako 
jsou diplomy, licence či rodné listy, by měl 
mít možnost stát se poskytovatelem 
elektronického potvrzení atributů a měl by 
být odpovědný za zrušení tohoto potvrzení 
v případě padělání, krádeže totožnosti 
nebo jakéhokoliv vydání na základě 
zneužívající žádosti. Spoléhající se strany 
by měly používat elektronická potvrzení 
atributů jako rovnocenná potvrzením v 
tištěné podobě. Spoléhající se strany by 
ovšem měly i nadále akceptovat zákonně 
vydaná potvrzení atributů v listinné 
podobě jako alternativu k elektronickému 
potvrzení atributů. Elektronickému 
potvrzení atributů by neměly být upírány 
právní účinky pouze proto, že má 
elektronickou podobu nebo že nesplňuje 
požadavky na kvalifikované elektronické 
potvrzení atributů. Za tímto účelem by 
měly být stanoveny obecné požadavky, 
které zajistí, aby kvalifikované 
elektronické potvrzení atributů mělo 
rovnocenný právní účinek jako zákonně 
vydaná potvrzení v tištěné podobě. Tyto 
požadavky by se však měly uplatňovat, 
aniž jsou dotčeny právní předpisy Unie 
nebo vnitrostátní právní předpisy 
vymezující dodatečné požadavky pro 
konkrétní odvětví, co se týče formy se 
základními právními účinky, a zejména 
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případné přeshraniční uznávání 
kvalifikovaného elektronického potvrzení 
atributů. Komise a členské státy by měly 
zapojit profesní organizace do vymezení 
atributů, které se jich týkají.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 28

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(28) Široká dostupnost a použitelnost 
evropských peněženek digitální identity 
vyžaduje jejich přijetí soukromými 
poskytovateli služeb. Soukromé spoléhající 
se strany poskytující služby v oblasti 
dopravy, energetiky, bankovnictví a 
finančních služeb, sociálního zabezpečení, 
zdravotnictví, pitné vody, poštovních 
služeb, digitální infrastruktury, vzdělávání 
nebo telekomunikací by měly akceptovat 
používání evropských peněženek digitální 
identity k poskytování služeb, u nichž 
vnitrostátní právní předpisy nebo právní 
předpisy Unie či smluvní závazek vyžadují 
silnou autentizaci uživatele k on-line 
identifikaci. V případech, kdy velmi 
rozsáhlé on-line platformy ve smyslu 
článku 25.1 nařízení [odkaz na nařízení o 
aktu o digitálních službách] vyžadují, aby 
se uživatelé autentizovali pro přístup k on-
line službám, měly by být tyto platformy 
povinny přijmout na dobrovolnou žádost 
uživatele evropskou peněženku digitální 
identity. Uživatelé by neměli mít povinnost 
používat peněženku k přístupu k 
soukromým službám, ale pokud si to přejí, 
měly by rozsáhlé on-line platformy za 
tímto účelem evropskou peněženku 
digitální identity přijmout, přičemž by 
měla být dodržena zásada minimalizace 
údajů. Vzhledem k významu velmi 
rozsáhlých on-line platforem a k jejich 
dosahu, vyjádřenému zejména počtem 
příjemců služby a hospodářských transakcí, 
je nezbytné zvýšit ochranu uživatelů před 

(28) Široká dostupnost a použitelnost 
evropských peněženek digitální identity 
vyžaduje jejich přijetí soukromými 
poskytovateli služeb a důvěru občanů, 
pokud jde o zpracování jejich osobních 
údajů. Soukromé spoléhající se strany 
poskytující služby v oblasti dopravy, 
energetiky, bankovnictví a finančních 
služeb, sociálního zabezpečení, 
zdravotnictví, pitné vody, poštovních 
služeb, digitální infrastruktury, vzdělávání 
nebo telekomunikací by měly akceptovat 
používání evropských peněženek digitální 
identity k poskytování služeb snadno 
dostupným a nediskriminačním 
způsobem, u nichž vnitrostátní právní 
předpisy nebo právní předpisy Unie 
vyžadují silnou autentizaci uživatele k on-
line identifikaci. Pokud však zvláštní 
pravidla práva Unie nebo vnitrostátního 
práva nevyžadují, aby uživatelé pro účely 
práva uvedli svou totožnost, mělo by být 
vždy povoleno používání služeb pod 
pseudonymem a nemělo by být zakázáno 
ani omezeno poskytovateli služeb 
prostřednictvím smlouvy nebo podmínek 
platných pro používání služby. V 
případech, kdy velmi rozsáhlé on-line 
platformy ve smyslu článku 25.1 nařízení 
[odkaz na nařízení o aktu o digitálních 
službách] v souladu s platnými pravidly 
práva Unie či vnitrostátního práva 
vyžadují, aby se uživatelé autentizovali pro 
přístup k on-line službám, měly by být tyto 
platformy povinny přijmout na 
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podvody a zajistit vysokou úroveň ochrany 
údajů. S cílem přispět k široké dostupnosti 
a použitelnosti prostředků pro 
elektronickou identifikaci, včetně 
evropských peněženek digitální identity, 
které spadají do oblasti působnosti tohoto 
nařízení, by měly být vypracovány 
samoregulační kodexy chování na úrovni 
Unie (dále jen „kodexy chování“). Kodexy 
chování by měly usnadnit široké přijímání 
prostředků pro elektronickou identifikaci, 
včetně evropských peněženek digitální 
identity, těmi poskytovateli služeb, kteří 
nejsou kvalifikováni jako velmi rozsáhlé 
platformy a kteří pro autentizaci uživatelů 
využívají služby elektronické identifikace 
třetích stran. Měly by být vypracovány do 
dvanácti měsíců od přijetí tohoto nařízení. 
Komise by měla posoudit účinnost těchto 
ustanovení z hlediska dostupnosti a 
použitelnosti evropských peněženek 
digitální identity pro uživatele po 18 
měsících od jejich zavedení a na základě 
tohoto posouzení přezkoumat ustanovení s 
cílem zajistit jejich přijetí prostřednictvím 
aktů v přenesené pravomoci.

dobrovolnou žádost uživatele evropskou 
peněženku digitální identity. Požadované 
osobní údaje by měly být přiměřené, 
relevantní a omezené na to, co je nezbytné 
s ohledem na účely, pro které jsou 
zpracovávány. Uživatelé by neměli mít 
povinnost používat peněženku k přístupu k 
soukromým službám. Na druhou stranu 
by přístup k soukromým službám neměl 
být omezen nebo ztížen pro uživatele, kteří 
peněženku nepoužívají. Pokud si to přejí, 
měly by rozsáhlé on-line platformy za 
tímto účelem evropskou peněženku 
digitální identity přijmout, přičemž by 
měly být dodrženy zásady minimalizace 
údajů a omezení účelu. Vzhledem k 
významu velmi rozsáhlých on-line 
platforem a k jejich dosahu, vyjádřenému 
zejména počtem příjemců služby a 
hospodářských transakcí, je nezbytné 
zvýšit ochranu uživatelů před podvody a 
zajistit vysokou úroveň ochrany údajů. S 
cílem přispět k široké dostupnosti a 
použitelnosti prostředků pro elektronickou 
identifikaci, včetně evropských peněženek 
digitální identity, které spadají do oblasti 
působnosti tohoto nařízení, by měly být 
vypracovány samoregulační kodexy 
chování na úrovni Unie (dále jen „kodexy 
chování“). Kodexy chování by měly 
usnadnit široké přijímání prostředků pro 
elektronickou identifikaci, včetně 
evropských peněženek digitální identity, 
těmi poskytovateli služeb, kteří nejsou 
kvalifikováni jako velmi rozsáhlé 
platformy a kteří pro autentizaci uživatelů 
využívají služby elektronické identifikace 
třetích stran. Měly by být vypracovány do 
dvanácti měsíců od přijetí tohoto nařízení. 
Komise by měla posoudit účinnost těchto 
ustanovení z hlediska dostupnosti a 
použitelnosti evropských peněženek 
digitální identity pro uživatele po 18 
měsících od jejich zavedení a na základě 
tohoto posouzení přezkoumat ustanovení s 
cílem zajistit jejich přijetí prostřednictvím 
aktů v přenesené pravomoci.
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Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Služby autentizace internetových 
stránek uživatelům poskytují jistotu, že 
stránky reprezentují skutečný a legitimní 
subjekt. Tyto služby přispívají k budování 
důvěryhodnosti a důvěry v on-line 
obchodování, neboť uživatelé budou mít 
důvěru v internetové stránky, které byly 
autentizovány. Využívání služeb 
autentizace internetových stránek 
internetovými stránkami je dobrovolné. 
Aby se však autentizace internetových 
stránek stala prostředkem pro zvýšení 
důvěryhodnosti, zlepšení zkušeností 
uživatelů a podporu růstu na vnitřním 
trhu, stanoví toto nařízení pro 
poskytovatele služeb autentizace 
internetových stránek a jejich služby 
minimální povinnosti v oblasti bezpečnosti 
a odpovědnosti. Za tímto účelem by 
internetové prohlížeče měly zajistit 
podporu a interoperabilitu s 
kvalifikovanými certifikáty pro autentizaci 
internetových stránek podle nařízení (EU) 
č. 910/2014. Měly by uznávat a zobrazovat 
kvalifikované certifikáty pro autentizaci 
internetových stránek, aby poskytovaly 
vysokou úroveň záruky a umožnily 
vlastníkům internetových stránek potvrdit 
svou totožnost coby vlastníků 
internetových stránek a uživatelům 
umožnily identifikovat vlastníky 
internetových stránek s vysokou mírou 
jistoty. Za účelem další podpory jejich 
používání by orgány veřejné moci v 
členských státech měly zvážit začlenění 
kvalifikovaných certifikátů pro autentizaci 
internetových stránek na své internetové 
stránky.

vypouští se

Odůvodnění

(souvisí s vypuštěním pozměňovacího návrhu k článku 45) Omezení oblasti působnosti – 
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archivace nemá nic společného s identifikací. Na úrovni EU současně neexistuje harmonizace 
bezpečnostních schránek.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 36

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(36) K tomu, aby se zabránilo 
roztříštěnosti a překážkám v důsledku 
rozdílných norem a technických omezení a 
aby se zajistil koordinovaný postup, který 
zabrání tomu, aby bylo provádění 
budoucího evropského rámce digitální 
identity ohroženo, je nezbytné zavést 
úzkou a strukturovanou spolupráci mezi 
Komisí, členskými státy a soukromým 
sektorem. K dosažení tohoto cíle by 
členské státy měly spolupracovat v rámci 
stanoveném v doporučení Komise 
XXX/XXXX [soubor nástrojů pro 
koordinovaný přístup k evropskému rámci 
digitální identity]26 s cílem určit soubor 
nástrojů pro evropský rámec digitální 
identity. Soubor nástrojů by měl zahrnovat 
komplexní technickou architekturu a 
referenční rámec, soubor společných 
norem a technických referencí a soubor 
pokynů a popis osvědčených postupů 
zahrnujících alespoň všechny aspekty 
funkcí a interoperability evropských 
peněženek digitální identity, včetně 
elektronických podpisů, a kvalifikované 
služby vytvářející důvěru pro potvrzování 
atributů, jak je stanoveno v tomto nařízení. 
V této souvislosti by členské státy měly 
rovněž dosáhnout dohody o společných 
prvcích obchodního modelu a struktuře 
poplatků evropských peněženek digitální 
identity s cílem usnadnit jejich přijímání, 
zejména malými a středními podniky v 
přeshraničním kontextu. Obsah souboru 
nástrojů by se měl vyvíjet souběžně s 
diskusí a procesem přijetí evropského 
rámce digitální identity a měl by odrážet 

(36) K tomu, aby se zabránilo 
roztříštěnosti a překážkám v důsledku 
rozdílných norem a technických omezení a 
aby se zajistil koordinovaný postup, který 
zabrání tomu, aby bylo provádění 
budoucího evropského rámce digitální 
identity ohroženo, je nezbytné zavést 
úzkou a strukturovanou spolupráci mezi 
Komisí, členskými státy a soukromým 
sektorem. K dosažení tohoto cíle by 
členské státy měly spolupracovat v rámci 
stanoveném v doporučení Komise 
XXX/XXXX [soubor nástrojů pro 
koordinovaný přístup k evropskému rámci 
digitální identity]26 s cílem určit soubor 
nástrojů pro evropský rámec digitální 
identity. Soubor nástrojů by měl zahrnovat 
komplexní technickou architekturu a 
referenční rámec pro decentralizovanou 
svrchovanou architekturu evropské 
peněženky digitální identity, soubor 
společných norem, včetně uznávaných 
platných norem, a technických referencí a 
soubor pokynů a popis osvědčených 
postupů zahrnujících alespoň všechny 
aspekty funkcí a interoperability 
evropských peněženek digitální identity, 
včetně elektronických podpisů, a 
kvalifikované služby vytvářející důvěru 
pro potvrzování atributů, jak je stanoveno v 
tomto nařízení. V této souvislosti by 
členské státy měly rovněž dosáhnout 
dohody o společných prvcích obchodního 
modelu a struktuře poplatků evropských 
peněženek digitální identity s cílem 
usnadnit jejich přijímání, zejména malými 
a středními podniky v přeshraničním 
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výsledek této diskuse a tohoto procesu. kontextu. Obsah souboru nástrojů by se 
měl vyvíjet souběžně s diskusí a procesem 
přijetí evropského rámce digitální identity 
a měl by odrážet výsledek této diskuse a 
tohoto procesu.

__________________ __________________
26 [po přijetí vložit odkaz] 26 [po přijetí vložit odkaz]

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37) V souladu s čl. 42 odst. 1 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2018/1525 byl konzultován evropský 
inspektor ochrany údajů27.

(37) V souladu s čl. 42 odst. 1 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2018/1525 byl konzultován evropský 
inspektor ochrany údajů27, který dne 
28. července 2021 vydal formální 
připomínky.

_________________ _________________
27 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány, 
institucemi a jinými subjekty Unie 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí 
č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 
21.11.2018, s. 39).

27 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány, 
institucemi a jinými subjekty Unie 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
nařízení (ES) č. 45/2001 a rozhodnutí 
č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 
21.11.2018, s. 39).

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 1
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 1 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Toto nařízení má za cíl zajistit řádné 
fungování vnitřního trhu a současně 
poskytovat odpovídající úroveň 
bezpečnosti prostředků pro elektronickou 

Toto nařízení má za cíl zajistit řádné 
fungování vnitřního trhu, usnadňovat 
přechod na jednotný digitální trh a 
současně poskytovat odpovídající úroveň 
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identifikaci a služeb vytvářejících důvěru. 
Za těmito účely toto nařízení:

bezpečnosti prostředků pro elektronickou 
identifikaci a služeb vytvářejících důvěru. 
Za těmito účely toto nařízení:

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. a
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 2 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Toto nařízení se vztahuje na 
systémy elektronické identifikace 
oznámené členskými státy, na evropské 
peněženky digitální identity vydané 
členskými státy a na poskytovatele služeb 
vytvářejících důvěru usazené v Unii.;

1. Toto nařízení se vztahuje na 
systémy elektronické identifikace 
oznámené členskými státy, na evropské 
peněženky digitální identity vydané 
členským státem, na základě pověření 
členského státu nebo nezávisle, ale 
uznané členským státem, a na 
poskytovatele služeb vytvářejících důvěru 
usazené v Unii.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 2 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Tímto nařízením není dotčeno 
vnitrostátní právo ani právo Unie týkající 
se uzavírání a platnosti smluv či jiných 
právních nebo procesních povinností 
týkajících se požadavků pro konkrétní 
odvětví s ohledem na formu se základními 
právními účinky.

3. Tímto nařízením není dotčeno 
vnitrostátní právo ani právo Unie týkající 
se:

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
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Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 2 – odst. 3 – písm. a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) uzavírání a platnosti smluv či 
jiných právních nebo procesních 
povinností týkajících se formy nebo

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 2 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 2 – odst. 3 – písm. b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) požadavků pro konkrétní odvětví 
na kvalifikované elektronické potvrzování 
atributů s ohledem na formu se 
základními právními účinky, zejména v 
souvislosti s přeshraničním uznáváním 
kvalifikovaného elektronického 
potvrzování atributů.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. a
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) „prostředkem pro elektronickou 
identifikaci“ hmotná či nehmotná jednotka, 
včetně evropských peněženek digitální 
identity nebo průkazů totožnosti podle 
nařízení 2019/1157, obsahující osobní 
identifikační údaje, která se používá k 
autentizaci pro účely on-line či offline 
služby;

2) „prostředkem pro elektronickou 
identifikaci“ hmotná či nehmotná jednotka, 
včetně evropských peněženek digitální 
identity nebo průkazů totožnosti podle 
nařízení 2019/1157, obsahující osobní 
identifikační údaje, která se používá k 
autentizaci pro účely on-line i offline 
služeb, soukromých i veřejných;

Pozměňovací návrh 25
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. g
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

29) „certifikátem pro elektronickou 
pečeť“ elektronické potvrzení nebo soubor 
potvrzení, které spojují data pro ověřování 
platnosti elektronických pečetí s určitou 
právnickou osobou a potvrzují název této 
osoby;

29) „certifikátem pro elektronickou 
pečeť“ elektronické potvrzení nebo soubor 
potvrzení, které spojují data pro ověřování 
platnosti elektronických pečetí s určitou 
právnickou osobou a potvrzují alespoň 
jméno nebo pseudonym této osoby;

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 42

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

42) „evropskou peněženkou digitální 
identity“ produkt a služba, které uživateli 
umožňují uchovávat údaje o totožnosti, 
pověření a atributy spojené s jeho 
totožností, poskytovat je na požádání 
spoléhajícím se stranám a používat je pro 
autentizaci, on-line i offline, pro službu v 
souladu s článkem 6a; a k vytváření 
kvalifikovaných elektronických podpisů a 
pečetí;

42) „evropskou peněženkou digitální 
identity“ softwarový produkt a služba, 
které uživateli umožňují na zařízení, které 
má pod kontrolou, uchovávat údaje o 
totožnosti, pověření a atributy spojené s 
jeho totožností, poskytovat je na požádání 
spoléhajícím se stranám a používat je pro 
autentizaci, on-line i offline, pro službu v 
souladu s článkem 6a; a k vytváření 
kvalifikovaných elektronických podpisů a 
pečetí;

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 46

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

46) „autentickým zdrojem“ registr nebo 
systém, za který odpovídá subjekt 

46) „autentickým zdrojem“ registr nebo 
systém, za který odpovídá subjekt 
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veřejného sektoru nebo soukromý subjekt a 
který obsahuje atributy fyzické nebo 
právnické osoby a je považován za 
primární zdroj těchto informací nebo je ve 
vnitrostátním právu uznán za autentický;

veřejného sektoru nebo soukromý subjekt a 
který obsahuje atributy fyzické nebo 
právnické osoby a je považován za 
primární zdroj těchto informací nebo je v 
unijním či ve vnitrostátním právu uznán za 
autentický;

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 47

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

47) „elektronickou archivací“ služba 
zajišťující přijímání, uchovávání, výmaz a 
přenos elektronických údajů nebo 
dokumentů s cílem zaručit jejich integritu, 
přesnost jejich původu a právní znaky po 
celou dobu uchovávání;

47) „elektronickou archivací“ služba 
zajišťující přijímání, uchovávání, převod, 
výmaz a přenos elektronických údajů nebo 
dokumentů nebo digitalizaci fyzických 
dokumentů s cílem zaručit jejich integritu, 
přesnost jejich původu a právní znaky po 
celou dobu uchovávání;

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 55

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

55) „jedinečnou identifikací“ postup, 
při němž jsou osobní identifikační údaje 
nebo prostředky osobní identifikace 
porovnávány nebo propojeny se stávajícím 
účtem patřícím téže osobě.

55) „párováním záznamů“ postup, při 
němž jsou osobní identifikační údaje nebo 
prostředky osobní identifikace 
porovnávány nebo propojeny se stávajícím 
účtem patřícím téže osobě;

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 55 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

55a) „jedinečným identifikátorem“ 
identifikátor, který může sestávat buď z 
jednoho, nebo z více vnitrostátních či 
odvětvových identifikačních údajů a který 
je spojen s jedním uživatelem v rámci 
daného systému;

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 55 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

55b) „důvěryhodnou třetí stranou“ 
fyzická osoba určená soudním orgánem v 
režimu poručenství či opatrovnictví, která 
může používat evropské peněženky 
digitální identity jménem jejich držitelů.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 4
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 5 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pseudonymy v elektronických transakcích Ochrana osobních údajů a pseudonymy v 
elektronických transakcích

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 4
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 5 – odst. -1 (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Zpracování osobních údajů podle 
tohoto nařízení se provádí v souladu s 
nařízením (EU) 2016/679, zejména 
uplatňováním zásad minimalizace údajů, 
účelového omezení a záměrné a 
standardní ochrany údajů.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 4
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aniž jsou dotčeny právní účinky, které 
vnitrostátní právo přiznává pseudonymům, 
není používání pseudonymů v 
elektronických transakcích zakázáno.

2. Aniž jsou dotčeny právní účinky, 
které vnitrostátní právo přiznává 
pseudonymům, a pokud zvláštní pravidla 
práva Unie nebo vnitrostátního práva 
nevyžadují, aby uživatelé pro účely práva 
uvedli svou totožnost, je používání 
pseudonymů v elektronických transakcích 
vždy povoleno a není zakázáno ani 
omezeno prostřednictvím smlouvy nebo 
podmínek platných pro používání služby.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Evropské peněženky digitální 
identity umožní uživateli:

3. Evropské peněženky digitální 
identity umožní uživateli způsobem, který 
je pro uživatele transparentní, 
kontrolovaný a sledovatelný:

Pozměňovací návrh 36
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) bezpečně požadovat a získávat, 
ukládat, vybírat, kombinovat a sdílet 
způsobem, který je pro uživatele 
transparentní a sledovatelný, nezbytné 
zákonné osobní identifikační údaje a 
elektronické potvrzení atributů za účelem 
on-line a offline autentizace s cílem 
využívat veřejné a soukromé služby on-
line;

a) bezpečně požadovat a získávat, 
ukládat, vybírat, kombinovat a sdílet 
nezbytné zákonné osobní identifikační 
údaje a elektronické potvrzení atributů a 
zároveň zajistit, aby bylo možné výběrové 
sdělování; 

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) provádět on-line a offline 
autentizaci za účelem využívání veřejných 
a soukromých služeb a dále

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) podepisovat kvalifikovanými 
elektronickými podpisy.

b) podepisovat elektronickými 
podpisy a používat elektronické pečetě.

Pozměňovací návrh 39
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 4 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) poskytují mechanismus, který 
zajistí, aby spoléhající se strana byla 
schopna uživatele ověřit a obdržet 
elektronická potvrzení atributů;

d) poskytují mechanismus, který 
zajistí, aby spoléhající se strana byla 
schopna uživatele ověřit, obdržet 
elektronická potvrzení atributů či obojí;

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
 Čl. 6 a – odst. 4 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) zajišťují, aby spoléhající se strany 
mohly žádat o informace jen na základě 
souhlasu uděleného členským státem v 
souladu s čl. 6b odst. 1;

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 4 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) zajistí, aby osobní identifikační 
údaje uvedené v čl. 12 odst. 4 písm. d) 
jedinečně a trvale identifikovaly fyzickou 
nebo právnickou osobu, která je s nimi 
spojena.

e) zajistí, aby se osobní identifikační 
údaje uvedené v čl. 12 odst. 4 písm. d) 
shodovaly s fyzickou nebo právnickou 
osobu, která je s nimi spojena;

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
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Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 4 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) umožní uživateli přístup k 
seznamu úkonů, transakcí nebo použití 
elektronických potvrzení atributů nebo 
identifikačních údajů osoby, které uživatel 
autorizoval, a získání jejich kopie v 
čitelném formátu;

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 4 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) umožní uživateli přenos a obnovu 
údajů evropské peněženky digitální 
identity a zablokování přístupu k ní v 
případě narušení bezpečnosti, které 
povede k jejímu pozastavení, zrušení nebo 
stažení podle článku 10a;

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 4 – písm. e c(nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ec) zajistí, aby uživatel mohl 
kontaktovat podpůrné služby vydavatele 
evropské peněženky digitální identity.

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
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Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Evropské peněženky digitální 
identity jsou vydávány v rámci 
oznámeného systému elektronické 
identifikace s „vysokou“ úrovní záruky. 
Používání evropských peněženek digitální 
identity je pro fyzické osoby bezplatné.

6. Evropské peněženky digitální 
identity jsou vydávány v rámci systému 
elektronické identifikace s „vysokou“ 
úrovní záruky oznámeného podle čl. 9 
odst. 1 a k dispozici na široké řadě 
platforem. Používání evropských 
peněženek digitální identity je pro fyzické 
osoby dobrovolné a bezplatné.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6a. Fyzické osoby, které nepoužívají 
evropskou peněženku digitální identity, 
nesmí být omezovány v uplatňování práv 
ani přístupu ke službám, zejména službám 
veřejné správy, přístupu ke spravedlnosti, 
přístupu na trh práce a svobodě 
podnikání, ani jim v tom nesmí být 
bráněno. Pokud jsou poskytovány 
základní služby a přístup k nim vyžaduje 
použití evropské peněženky digitální 
identity, poskytovatel služeb nabídne 
snadno dostupné alternativy.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Po smrti uživatele zajistí orgán 
odpovědný za vypořádání dědictví zánik 
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evropských peněženek digitální identity a 
převod majetku na dědice.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost přijme Komise akty v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
47 za účelem doplnění tohoto nařízení 
stanovením technických a provozních 
specifikací pro požadavky uvedené v 
odstavcích 3, 4 a 5.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 a – odst. 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

11. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu o 
zavedení evropské peněženky digitální 
identity technické a provozní specifikace a 
referenční normy pro požadavky uvedené v 
odstavcích 3, 4 a 5. Tento prováděcí akt se 
přijímá přezkumným postupem podle 
čl. 48 odst. 2.

11. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
referenční normy pro požadavky uvedené v 
odstavcích 3, 4 a 5 tohoto článku. Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 48 odst. 2.

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 b – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud mají spoléhající se strany v 
úmyslu spoléhat se na evropské peněženky 
digitální identity vydané v souladu s tímto 
nařízením, sdělí to členskému státu, v 
němž je spoléhající se strana usazena, aby 
byl zajištěn soulad s požadavky 
stanovenými v právních předpisech Unie 
nebo vnitrostátních právních předpisech 
pro poskytování konkrétních služeb. Při 
sdělování svého záměru spoléhat se na 
evropské peněženky digitální identity 
informují rovněž o zamýšleném způsobu 
jejich použití.

1. Pokud mají spoléhající se strany v 
úmyslu spoléhat se na evropské peněženky 
digitální identity vydané v souladu s tímto 
nařízením, vyžádají si schválení od 
členského státu, v němž je spoléhající se 
strana usazena, aby byl zajištěn soulad s 
požadavky stanovenými v právních 
předpisech Unie nebo vnitrostátních 
právních předpisech pro poskytování 
konkrétních služeb. Při žádosti o schválení 
informují rovněž o zamýšleném způsobu 
použití těchto peněženek.

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 b – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy zavedou pro 
autentizaci spoléhajících se stran společný 
mechanismus.

2. Členské státy zavedou pro 
autentizaci spoléhajících se stran společný 
mechanismus. Členské státy mohou 
pozastavit nebo zrušit oprávnění 
spoléhajícím se stranám v případě 
nezákonného nebo podvodného používání 
evropské peněženky digitální identity na 
svém území.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 b – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 

4. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost přijme Komise akty v 
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prostřednictvím prováděcího aktu o 
zavedení evropské peněženky digitální 
identity, jak je uvedeno v čl. 6a odst. 10, 
technické a provozní specifikace pro 
požadavky uvedené v odstavcích 1 a 2.

přenesené pravomoci v souladu s článkem 
47 za účelem doplnění tohoto nařízení 
stanovením technických a provozních 
specifikací pro požadavky uvedené 
v odstavcích 1 a 2. 

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 c – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů seznam 
norem pro certifikaci evropských 
peněženek digitální identity uvedenou v 
odstavci 3.

4. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů seznam 
norem pro certifikaci evropských 
peněženek digitální identity uvedenou v 
odstavci 3. Tyto prováděcí akty se 
přijímají přezkumným postupem podle čl. 
48 odst. 2.

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6 d – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu o 
zavedení evropské peněženky digitální 
identity, jak je uvedeno v čl. 6a odst. 10, 
formáty a postupy použitelné pro účely 
odstavce 1.

3. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů formáty 
a postupy použitelné pro účely odstavce 1. 
Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 
2.

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 8
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Nařízení (EU) č. 910/2014
Oddíl 2 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

SYSTÉMY ELEKTRONICKÉ 
IDENTIFIKACE

ZPŮSOBILOST SYSTÉMŮ 
ELEKTRONICKÉ IDENTIFIKACE PRO 
OZNÁMENÍ

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 9
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 7 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podle čl. 9 odst. 1 oznámí členské státy do 
dvanácti měsíců od vstupu tohoto nařízení v 
platnost alespoň jeden systém elektronické 
identifikace včetně alespoň jednoho 
identifikačního prostředku:

1. Podle čl. 9 odst. 1 oznámí členské 
státy do dvanácti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost alespoň jeden systém 
elektronické identifikace včetně alespoň 
evropské peněženky digitální identity 
podle článku 6a.

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 9
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 7 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy mohou oznámit jiné 
systémy elektronické identifikace, které 
jsou způsobilé pro oznámení podle čl. 9 
odst. 1, jsou-li splněny všechny tyto 
podmínky:

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 10
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Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 9 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Komise zveřejní v Úředním 
věstníku Evropské unie změny seznamu 
uvedeného v odstavci 2 do jednoho měsíce 
od obdržení daného oznámení.

3. Komise zveřejní v Úředním 
věstníku Evropské unie změny seznamu 
uvedeného v odstavci 2 do jednoho měsíce 
od obdržení nového oznámení od 
členského státu.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 11
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 10 a – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost Komise prostřednictvím 
prováděcího aktu o zavedení evropské 
peněženky digitální identity, jak je 
uvedeno v čl. 6a odst. 10, dále upřesní 
opatření uvedená v odstavcích 1 a 3.

5. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost přijme Komise akty v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
47 za účelem doplnění tohoto nařízení 
dalším upřesněním opatření uvedených v 
odstavcích 1 a 3.

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11 a – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jedinečná identifikace Přeshraniční porovnávání záznamů

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11 a – odst. 1



RR\1274020CS.docx 157/206 PE732.707v03-00

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Používají-li se k autentizaci 
oznámené prostředky pro elektronickou 
identifikaci a evropské peněženky digitální 
identity, zajistí členské státy jedinečnou 
identifikaci.

1. Používají-li se k elektronické 
identifikaci oznámené prostředky pro 
elektronickou identifikaci a evropské 
peněženky digitální identity, zajistí členské 
státy porovnávání záznamů.

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11 a – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy pro účely tohoto 
nařízení zahrnou do minimálního 
souboru osobních identifikačních údajů 
uvedeného v čl. 12 odst. 4 písm. d) 
jedinečný a trvalý identifikátor v souladu 
s právem Unie, aby uživatele na jeho 
žádost identifikovaly v případech, kdy je 
identifikace uživatele vyžadována právními 
předpisy.

2. Za účelem identifikace uživatele na 
jeho žádost v případech, kdy je identifikace 
uživatele vyžadována právními předpisy, 
se poskytují jedinečné a trvalé 
identifikátory vydané členským státem 
nebo vytvořené evropskou peněženkou 
digitální identity spolu s minimálním 
souborem osobních identifikačních údajů 
uvedených v čl. 12 odst. 4 písm. d). Pokud 
je tak stanoveno ve vnitrostátním právu, 
jedinečné a trvalé identifikátory mohou 
být specifické pro odvětví nebo spoléhající 
se stranu, pokud jednoznačně identifikují 
uživatele v celé Unii.

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11 a – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Členské státy stanoví technická a 
organizační opatření s cílem zajistit 
vysokou úroveň ochrany osobních údajů 
podle tohoto nařízení a dalších platných 
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právních předpisů Unie, zejména nařízení 
(EU) 2016/679, a řešit riziko sledování a 
profilování.

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11 a – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost Komise prostřednictvím 
prováděcího aktu o zavedení peněženky 
evropské digitální identity, jak je uvedeno 
v čl. 6a odst. 10, dále upřesní opatření 
uvedená v odstavci 1 a 2.

3. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost přijme Komise akty v 
přenesené pravomoci v souladu s článkem 
47 za účelem doplnění tohoto nařízení 
dalším upřesněním opatření uvedených v 
odstavcích 1 a 2.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 13 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12 – odst. 4 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) odkazu na minimální soubor 
osobních identifikačních údajů nezbytných 
k jedinečné a trvalé identifikaci fyzické 
nebo právnické osoby;

d) odkazu na minimální soubor 
osobních identifikačních údajů nezbytných 
k identifikaci fyzické nebo právnické 
osoby;

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 13 – písm. c
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12 – odst. 6 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) výměnu informací, zkušeností a 
osvědčených postupů v oblasti systémů 

a) výměnu informací, zkušeností a 
osvědčených postupů v oblasti systémů 
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elektronické identifikace, a zejména v 
oblasti technických požadavků týkajících 
se interoperability, jedinečné identifikace a 
úrovní záruky;

elektronické identifikace, a zejména v 
oblasti technických požadavků týkajících 
se interoperability, porovnávání záznamů 
a úrovní záruky;

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12 b – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud vnitrostátní právní předpisy 
nebo právní předpisy Unie vyžadují od 
soukromých spoléhajících se stran 
poskytujících služby silnou autentizaci 
uživatele k on-line identifikaci nebo pokud 
smluvní závazek vyžaduje silnou 
autentizaci uživatele, a to i v oblasti 
dopravy, energetiky, bankovnictví a 
finančních služeb, sociálního zabezpečení, 
zdravotnictví, pitné vody, poštovních 
služeb, digitální infrastruktury, vzdělávání 
nebo telekomunikací, akceptují soukromé 
spoléhající se strany rovněž evropské 
peněženky digitální identity vydané v 
souladu s článkem 6a.

2. Pokud vnitrostátní právní předpisy 
nebo právní předpisy Unie vyžadují od 
soukromých spoléhajících se stran 
poskytujících služby silnou autentizaci 
uživatele k on-line identifikaci, akceptují 
soukromé spoléhající se strany snadno 
dostupným a nediskriminačním způsobem 
rovněž evropské peněženky digitální 
identity vydané v souladu s článkem 6a.

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12 b – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. V případech, kdy velmi rozsáhlé 
on-line platformy ve smyslu článku 25 
odst. 1 nařízení [odkaz na nařízení o aktu o 
digitálních službách] vyžadují, aby se 
uživatelé pro přístup k on-line službám 
autentizovali, přijmou rovněž evropské 
peněženky digitální identity vydané v 

3. V případech, kdy velmi rozsáhlé 
on-line platformy ve smyslu článku 25 
odst. 1 nařízení [odkaz na nařízení o aktu o 
digitálních službách], v souladu s platným 
právem Unie nebo vnitrostátním právem, 
vyžadují, aby se uživatelé pro přístup k on-
line službám autentizovali, přijmou rovněž 
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souladu s článkem 6a výhradně na 
dobrovolnou žádost uživatele a s ohledem 
na minimální atributy nezbytné pro 
konkrétní on-line službu, pro kterou se 
autentizace požaduje, například doklad o 
věku.

evropské peněženky digitální identity 
vydané v souladu s článkem 6a výhradně 
na dobrovolnou žádost uživatele a s 
ohledem na minimální atributy nezbytné 
pro konkrétní on-line službu, pro kterou se 
autentizace požaduje, například doklad o 
věku.

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12 b – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Komise do osmnácti měsíců od 
zavedení evropských peněženek digitální 
identity posoudí, zda by na základě důkazů 
prokazujících dostupnost a použitelnost 
evropské peněženky digitální identity měli 
být k přijímání evropské peněženky 
digitální identity výhradně na dobrovolnou 
žádost uživatele povinni další soukromí 
poskytovatelé on-line služeb. Kritéria 
hodnocení mohou zahrnovat rozsah 
uživatelské základny, přeshraniční 
přítomnost poskytovatelů služeb, 
technologický rozvoj a vývoj způsobů 
využívání. Komise je zmocněna k 
přijímání aktů v přenesené pravomoci na 
základě tohoto posouzení, pokud jde o 
přezkum požadavků na uznání evropské 
peněženky digitální identity podle bodů 1 
až 4 tohoto článku.

5. Komise do osmnácti měsíců od 
zavedení evropských peněženek digitální 
identity posoudí, zda by na základě důkazů 
prokazujících poptávku spotřebitelů, 
dostupnost a použitelnost evropské 
peněženky digitální identity měli přijímat 
evropské peněženky digitální identity 
výhradně na dobrovolnou žádost uživatele 
další soukromí poskytovatelé on-line 
služeb. Kritéria hodnocení mohou 
zahrnovat rozsah uživatelské základny, 
přeshraniční přítomnost poskytovatelů 
služeb, technologický rozvoj, vývoj 
způsobů využívání a poptávku 
spotřebitelů. Pokud Komise na základě 
tohoto posouzení dospěje k závěru, že 
další soukromí poskytovatelé on-line 
služeb mají přijímat evropské peněženky 
digitální identity, je zmocněna k přijímání 
aktů v přenesené pravomoci na základě 
tohoto posouzení v souladu s článkem 47, 
pokud jde o přezkum požadavků na uznání 
evropské peněženky digitální identity 
podle bodů 1 až 4 tohoto článku.

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 16
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Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12 b – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Pro účely tohoto článku evropské 
peněženky digitální identity nepodléhají 
požadavkům uvedeným v článcích 7 a 9.

6. Aniž je dotčena povinnost 
oznamovat podle čl. 9 odst. 1 systém 
elektronické identifikace, v jehož rámci 
jsou evropské peněženky digitální identity 
vydávány, evropské peněženky digitální 
identity nepodléhají požadavkům 
uvedeným v článcích 7 a 9.

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 – písm. c
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 17 – odst. 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů dále 
upřesní úkoly dozorových úřadů 
uvedených v odstavci 4 a určí formáty a 
postupy pro podávání zpráv podle 
odstavce 6. Tyto prováděcí akty se 
přijímají přezkumným postupem podle čl. 
48 odst. 2.;

8. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost přijme Komise 
akty v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 47 za účelem doplnění tohoto 
nařízení dalším upřesněním úkolů orgánů 
dohledu uvedených v odstavci 4.

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 – písm. c
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 17 – odst. 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8a. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost určí Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů formáty 
a postupy pro zprávu uvedenou v odstavci 
6. Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 
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2.

Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 21 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 18 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Orgány dohledu vzájemně 
spolupracují za účelem výměny 
osvědčených postupů a informací 
týkajících se poskytování služeb 
vytvářejících důvěru.;

1. Orgány dohledu vzájemně 
spolupracují za účelem výměny 
osvědčených postupů a informací a 
poskytování si vzájemné pomoci týkající se 
poskytování služeb vytvářejících důvěru.

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 21 – písm. c
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 18 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů nezbytná 
procesní opatření pro usnadnění spolupráce 
mezi orgány dohledu uvedenými v odstavci 
1.;

5. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů nezbytná 
procesní opatření pro usnadnění spolupráce 
mezi orgány dohledu uvedenými v odstavci 
1. Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 
2.

Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 – písm. c
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 20 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud tento poskytovatel nezjedná 
nápravu, a to ve lhůtě případně stanovené 

Pokud tento poskytovatel nezjedná 
nápravu, a to ve lhůtě případně stanovené 



RR\1274020CS.docx 163/206 PE732.707v03-00

CS

orgánem dohledu, může orgán dohledu 
zejména s přihlédnutím k rozsahu, délce 
trvání a důsledkům daného neplnění 
odejmout danému poskytovateli nebo jím 
poskytované dotčené službě status 
kvalifikovaného poskytovatele nebo 
kvalifikované služby a případně jej 
požádat, aby ve stanovené lhůtě splnil 
požadavky směrnice XXXX/XXXX [o 
bezpečnosti sítí a informací 2]. Orgán 
dohledu informuje orgán uvedený v čl. 22 
odst. 3 za účelem aktualizace 
důvěryhodných seznamů uvedených v čl. 
22 odst. 1.

orgánem dohledu, může orgán dohledu 
zejména s přihlédnutím k rozsahu, délce 
trvání a důsledkům daného neplnění 
odejmout danému poskytovateli nebo jím 
poskytované dotčené službě status 
kvalifikovaného poskytovatele nebo 
kvalifikované služby. Orgán dohledu 
informuje orgán uvedený v čl. 22 odst. 3 za 
účelem aktualizace důvěryhodných 
seznamů uvedených v čl. 22 odst. 1.

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 – písm. c
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 20 – odst. 3 – pododstavec 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud je orgán dohledu příslušnými 
vnitrostátními orgány podle směrnice 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
XXXX/XXXX [o bezpečnosti sítí a 
informací 2] informován, že kvalifikovaný 
poskytovatel služeb vytvářejících důvěru 
nesplňuje některý z požadavků 
stanovených v článku 18 této směrnice, 
může orgán dohledu s přihlédnutím 
zejména k rozsahu, délce trvání a 
důsledkům daného neplnění odejmout 
danému poskytovateli nebo jím 
poskytované dotčené službě status 
kvalifikovaného poskytovatele nebo 
kvalifikované služby.

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 23 – písm. a
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 21 – odst. 2 – pododstavec 3
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Dojde-li orgán dohledu k závěru, že 
poskytovatel služeb vytvářejících důvěru a 
jím poskytované služby vytvářející důvěru 
splňují požadavky uvedené v prvním 
pododstavci, udělí orgán dohledu tomuto 
poskytovateli služeb vytvářejících důvěru a 
jím poskytovaným službám vytvářejícím 
důvěru status kvalifikovaného 
poskytovatele nebo kvalifikované služby a 
uvědomí o tom subjekt uvedený v čl. 22 
odst. 3 za účelem aktualizace 
důvěryhodných seznamů podle čl. 22 odst. 
1, a to do tří měsíců od obdržení oznámení 
podle odstavce 1 tohoto článku.

Dojde-li orgán dohledu na základě 
provedeného ověření a informací 
obdržených od příslušných vnitrostátních 
orgánů podle směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) XXXX/XXXX [o 
bezpečnosti sítí a informací 2] k závěru, že 
poskytovatel služeb vytvářejících důvěru a 
jím poskytované služby vytvářející důvěru 
splňují požadavky uvedené v prvním a 
druhém pododstavci, udělí orgán dohledu 
tomuto poskytovateli služeb vytvářejících 
důvěru a jím poskytovaným službám 
vytvářejícím důvěru status kvalifikovaného 
poskytovatele nebo kvalifikované služby a 
uvědomí o tom subjekt uvedený v čl. 22 
odst. 3 za účelem aktualizace 
důvěryhodných seznamů podle čl. 22 odst. 
1, a to do tří měsíců od obdržení oznámení 
podle odstavce 1 tohoto článku.

Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 25 – písm. a a (nové)
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 24 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(aa) doplňuje se nový odstavec, který 
zní:
„1a. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost přijme Komise 
akty v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 47 za účelem doplnění tohoto 
nařízení stanovením minimálních 
technických specifikací, pokud jde o 
ověřování identity a atributů v souladu s 
odst. 1 písm. c).“;
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Pozměňovací návrh 79

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 25 – písm. b – návětí
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 24 – odst. 1 a 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) doplňuje se nový odstavec 1a, který 
zní:

b) doplňuje se nový odstavec 1b, který 
zní:

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 25 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 24 – odst. 1 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
minimální technické specifikace, normy a 
postupy týkající se ověřování identity a 
atributů v souladu s odst. 1 písm. c). Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 48 odst. 2.

1b. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost stanoví Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů normy a 
postupy týkající se ověřování identity a 
atributů v souladu s odst. 1 písm. c). Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 48 odst. 2.

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 25 – písm. e
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 24 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost určí Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
referenční čísla norem pro požadavky 
uvedené v odstavci 2. Pokud důvěryhodné 
systémy a produkty vyhovují těmto 
normám, předpokládá se shoda s 
požadavky stanovenými v tomto článku. 

5. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost určí Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
referenční čísla norem pro požadavky 
uvedené v odstavci 2 tohoto článku. Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 48 odst. 2.
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Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 
2.

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 25 – písm. e a (nové)
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 24 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) doplňuje se nový odstavec, který 
zní:
„5a. Pokud důvěryhodné systémy a 
produkty vyhovují referenčním číslům 
norem uvedeným v odstavci 5, 
předpokládá se shoda s požadavky 
stanovenými v tomto článku.“;

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 25 – písm. f
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 24 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat akty v přenesené pravomoci, 
pokud jde o dodatečná opatření uvedená v 
odst. 2 písm. fa).

6. Komisi je svěřena pravomoc 
přijímat v souladu s článkem 47, kterým se 
doplňuje toto nařízení, akty v přenesené 
pravomoci, pokud jde o opatření uvedená v 
odst. 2 písm. fa).

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 27
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 29 – odst. 1 a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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1a. Data pro vytváření elektronických 
podpisů může jménem podepisující osoby 
vytvářet, spravovat a kopírovat pouze 
kvalifikovaný poskytovatel služeb 
vytvářejících důvěru, který poskytuje 
kvalifikovanou službu vytvářející důvěru 
pro správu prostředků pro vytváření 
elektronických kvalifikovaných podpisů na 
dálku.

1a. Data pro vytváření kvalifikovaných 
elektronických podpisů může jménem 
podepisující osoby vytvářet, spravovat a 
kopírovat pouze kvalifikovaný 
poskytovatel služeb vytvářejících důvěru, 
který poskytuje kvalifikovanou službu 
vytvářející důvěru pro správu prostředků 
pro vytváření elektronických 
kvalifikovaných podpisů na dálku.

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 28
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 29 a – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost přijme Komise 
akty v přenesené pravomoci v souladu s 
článkem 47 za účelem doplnění tohoto 
nařízení stanovením technických 
specifikací pro účely odstavce 1.

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 28
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 29 a – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost určí Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
technické specifikace a referenční čísla 
norem pro účely odstavce 1.

2. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost určí Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
referenční čísla norem pro účely odstavce 
1. Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 
2.

Pozměňovací návrh 87
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 38
Nařízení (EU) č. 910/2014
Článek 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

38) Článek 45 se nahrazuje tímto: vypouští se
„Článek 45

Požadavky na kvalifikované certifikáty 
pro autentizaci internetových stránek

1. Kvalifikované certifikáty pro 
autentizaci internetových stránek musí 
splňovat požadavky stanovené v příloze 
IV. Kvalifikované certifikáty pro 
autentizaci internetových stránek se 
považují za vyhovující požadavkům 
stanoveným v příloze IV, pokud vyhovují 
normám uvedeným v odstavci 3.
2. Kvalifikované certifikáty pro 
autentizaci internetových stránek uvedené 
v odstavci 1 jsou rozpoznávány 
internetovými prohlížeči. Pro tyto účely 
internetové prohlížeče zajistí, aby údaje o 
totožnosti poskytnuté pomocí kterékoli z 
metod byly zobrazeny uživatelsky 
přívětivým způsobem. Internetové 
prohlížeče zajistí podporu a 
interoperabilitu s kvalifikovanými 
certifikáty pro autentizaci internetových 
stránek uvedenými v odstavci 1, s 
výjimkou podniků, které jsou považovány 
za mikropodniky a malé podniky v 
souladu s doporučením Komise 
2003/361/ES, v prvních pěti letech 
fungování jako poskytovatelé služeb 
prohlížení internetových stránek.
3. Do dvanácti měsíců od vstupu 
tohoto nařízení v platnost určí Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
specifikace a referenční čísla norem pro 
kvalifikované certifikáty pro autentizaci 
internetových stránek uvedené v odstavci 
1. Tyto prováděcí akty se přijímají 
přezkumným postupem podle čl. 48 odst. 
2.;“



RR\1274020CS.docx 169/206 PE732.707v03-00

CS

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45 a – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Elektronickému potvrzení atributů 
nesmějí být upírány právní účinky a nesmí 
být odmítáno jako důkaz v soudním a 
správním řízení pouze z toho důvodu, že 
má elektronickou podobu.

1. Elektronickému potvrzení atributů 
nesmějí být upírány právní účinky a nesmí 
být odmítáno jako důkaz v soudním a 
správním řízení pouze z toho důvodu, že 
má elektronickou podobu nebo že 
nesplňuje požadavky na kvalifikované 
elektronické potvrzení atributů nebo že 
bylo vydáno poskytovatelem služeb 
vytvářejících důvěru usazeným v jiném 
členském státě.

Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45 a – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Kvalifikované elektronické 
potvrzení atributů má stejný právní účinek 
jako zákonně vydaná potvrzení v tištěné 
podobě.

2. Kvalifikované elektronické 
potvrzení atributů má stejný právní účinek 
jako zákonně vydané potvrzení v tištěné 
podobě. Spoléhající se strany budou i 
nadále přijímat tato potvrzení v tištěné 
podobě jako alternativu k elektronickému 
potvrzení atributů.

Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45 c – odst. 3 a (nový)
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Pokud bylo kvalifikované 
elektronické potvrzení atributů po 
počátečním vydání pozastaveno, pozbývá 
po dobu pozastavení platnost.

Pozměňovací návrh 91

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45 c – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost určí Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu o 
provádění evropské peněženky digitální 
identity, jak je uvedeno v čl. 6a odst. 10, 
referenční čísla norem pro kvalifikovaná 
elektronická potvrzení atributů.

4. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost určí Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů 
referenční čísla norem pro kvalifikovaná 
elektronická potvrzení atributů. Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 48 odst. 2.

Pozměňovací návrh 92

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45 d – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost přijme Komise s 
přihlédnutím k příslušným mezinárodním 
normám akty v přenesené pravomoci v 
souladu s článkem 47 za účelem doplnění 
tohoto nařízení stanovením minimálních 
technických specifikací s odkazem na 
katalog atributů a systémy potvrzování 
atributů a ověřovací postupy pro 
kvalifikované elektronické potvrzení 
atributů.
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Pozměňovací návrh 93

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 45 d – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost a s přihlédnutím k 
příslušným mezinárodním normám stanoví 
Komise prostřednictvím prováděcího aktu 
o provádění evropské peněženky digitální 
identity, jak je uvedeno v čl. 6a odst. 10, 
minimální technické specifikace, normy a 
postupy s odkazem na katalog atributů a 
systémy potvrzování atributů a ověřovací 
postupy pro kvalifikované elektronické 
potvrzení atributů.

2. Do šesti měsíců od vstupu tohoto 
nařízení v platnost a s přihlédnutím k 
příslušným mezinárodním normám stanoví 
Komise prostřednictvím prováděcích aktů 
normy a postupy s odkazem na katalog 
atributů a systémy potvrzování atributů a 
ověřovací postupy pro kvalifikované 
elektronické potvrzení atributů. Tyto 
prováděcí akty se přijímají přezkumným 
postupem podle čl. 48 odst. 2.

Pozměňovací návrh 94

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 39 a (nový)
Nařízení (EU) č. 910/2014
Článek 47

Platné znění Pozměňovací návrh

39a) Článek 47 se mění takto:
a) doplňuje se nový odstavec 2a, který 
zní:
„2a. Pravomoc přijímat akty v 
přenesené pravomoci uvedená v čl. 6a 
odst. 10a, čl. 6b odst. 4, čl. 6c odst. 6, čl. 
10a odst. 5, čl. 11a odst. 3, čl. 12b odst. 5, 
čl. 17 odst. 8, čl. 24 odst. 1a, čl. 24 odst. 6, 
čl. 29a odst. 1a, čl. 45 odst. 2a a čl. 45d 
odst. 1a je svěřena Komisi na dobu 
neurčitou od … [datum vstupu tohoto 
nařízení v platnost].“;
b) odstavec 3 se nahrazuje tímto:

3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené v čl. 
30 odst. 4 kdykoli zrušit. Rozhodnutím 

„3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené v čl. 
6a odst. 10a, čl. 6b odst. 4, čl. 6c odst. 6, 
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o zrušení se ukončuje přenesení pravomoci 
v něm určené. Rozhodnutí nabývá účinku 
prvním dnem po zveřejnění v Úředním 
věstníku Evropské unie nebo k pozdějšímu 
dni, který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.

čl. 10a odst. 5, čl. 11a odst. 3, čl. 12b odst. 
5, čl. 17 odst. 8, čl. 24 odst. 1a, čl. 24 odst. 
6, čl. 29a odst. 1a, čl. 30 odst. 4, čl. 45 
odst. 2a a čl. 45d odst. 1a kdykoli zrušit. 
Rozhodnutím o zrušení se ukončuje 
přenesení pravomoci v něm určené. 
Rozhodnutí nabývá účinku prvním dnem 
po zveřejnění v Úředním věstníku 
Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, 
který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.“;

c) odstavec 5 se nahrazuje tímto:
5. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle čl. 30 odst. 4 vstoupí v platnost, 
pouze pokud proti němu Evropský 
parlament nebo Rada nevysloví námitky ve 
lhůtě dvou měsíců ode dne, kdy jim byl 
tento akt oznámen, nebo pokud Evropský 
parlament i Rada před uplynutím této lhůty 
informují Komisi o tom, že námitky 
nevysloví. Z podnětu Evropského 
parlamentu nebo Rady se tato lhůta 
prodlouží o dva měsíce.

„5. Akt v přenesené pravomoci přijatý 
podle čl. 6a odst. 10a, čl. 6b odst. 4, čl. 6c 
odst. 6, čl. 10a odst. 5, čl. 11a odst. 3, čl. 
12b odst. 5, čl. 17 odst. 8, čl. 24 odst. 1a, 
čl. 24 odst. 6, čl. 29a odst. 1a, čl. 30 odst. 
4, čl. 45 odst. 2a nebo čl. 45d odst. 1a 
vstoupí v platnost, pouze pokud Evropský 
parlament nebo Rada nevysloví námitky ve 
lhůtě dvou měsíců ode dne, kdy jim byl 
tento akt oznámen, nebo pokud Evropský 
parlament i Rada před uplynutím této lhůty 
informují Komisi o tom, že námitky 
nevysloví. Z podnětu Evropského 
parlamentu nebo Rady se tato lhůta 
prodlouží o dva měsíce.“

Pozměňovací návrh 95

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Kvalifikované elektronické potvrzení 
atributů obsahuje:

Kvalifikované elektronické osvědčení 
atributů musí splňovat tyto požadavky:

Pozměňovací návrh 96

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. a
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) označení, alespoň ve formě vhodné 
pro automatické zpracování, že se 
potvrzení vydává jako kvalifikované 
elektronické potvrzení atributů;

a) obsahovat označení, alespoň ve 
formě vhodné pro automatické zpracování, 
že se potvrzení vydává jako kvalifikované 
elektronické potvrzení atributů;

Pozměňovací návrh 97

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) být vydáno kvalifikovaným 
poskytovatelem důvěryhodných služeb;

Pozměňovací návrh 98

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. b – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) soubor dat jednoznačně 
identifikujících kvalifikovaného 
poskytovatele služeb vytvářejících důvěru, 
který vydává kvalifikovaná elektronická 
potvrzení atributů, včetně alespoň 
členského státu, v němž je poskytovatel 
usazen, a

b) obsahovat soubor dat jednoznačně 
identifikujících kvalifikovaného 
poskytovatele služeb vytvářejících důvěru, 
který vydává kvalifikovaná elektronická 
potvrzení atributů, včetně alespoň 
členského státu, v němž je poskytovatel 
usazen, a

Pozměňovací návrh 99

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) soubor dat jednoznačně 
identifikujících subjekt, kterého se 
potvrzené atributy týkají; je-li použit 
pseudonym, musí být tato skutečnost jasně 
vyznačena;

c) obsahovat soubor dat jednoznačně 
identifikujících subjekt, kterého se 
potvrzené atributy týkají; je-li použit 
pseudonym, musí být tato skutečnost jasně 
vyznačena;
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Pozměňovací návrh 100

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) potvrzený atribut nebo potvrzené 
atributy a případné informace nezbytné k 
určení rozsahu těchto atributů;

d) obsahovat potvrzený atribut nebo 
potvrzené atributy a případné informace 
nezbytné k určení rozsahu těchto atributů;

Pozměňovací návrh 101

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) označení začátku a konce doby 
platnosti potvrzení;

e) obsahovat označení začátku a 
konce doby platnosti potvrzení;

Pozměňovací návrh 102

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) identifikační číslo potvrzení, které 
musí být jedinečné pro daného 
kvalifikovaného poskytovatele služeb 
vytvářejících důvěru, a případně označení 
systému potvrzování, jehož je potvrzení 
atributů součástí;

f) obsahovat identifikační číslo 
potvrzení, které musí být jedinečné pro 
daného kvalifikovaného poskytovatele 
služeb vytvářejících důvěru, a případně 
označení systému potvrzování, jehož je 
potvrzení atributů součástí;

Pozměňovací návrh 103

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) zaručený elektronický podpis nebo g) obsahovat zaručený elektronický 
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zaručenou elektronickou pečeť 
kvalifikovaného poskytovatele služeb 
vytvářejících důvěru, který potvrzení 
vydává;

podpis nebo zaručenou elektronickou pečeť 
kvalifikovaného poskytovatele služeb 
vytvářejících důvěru, který potvrzení 
vydává;

Pozměňovací návrh 104

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. h

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

h) údaj o místu, kde je bezplatně k 
dispozici certifikát, na němž je založen 
zaručený elektronický podpis nebo 
zaručená elektronická pečeť podle písmene 
f);

h) obsahovat údaj o místu, kde je 
bezplatně k dispozici certifikát, na němž je 
založen zaručený elektronický podpis nebo 
zaručená elektronická pečeť podle písmene 
f);

Pozměňovací návrh 105

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. h a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ha) být chráněno prostředky, které 
může vydavatel kvalifikovaného 
elektronického osvědčení atributů s 
vysokou mírou spolehlivosti pokládat za 
prostředky pod svou kontrolou,

Pozměňovací návrh 106

Návrh nařízení
Příloha V – odst. 1 – písm. h b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

hb) být s údaji, ke kterým se vztahuje, 
spojeno takovým způsobem, že je možné 
zjistit jakoukoliv následnou změnu údajů;

Pozměňovací návrh 107

Návrh nařízení
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Příloha VI – odst. 1 – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Věk; 2. Datum narození;

Odůvodnění

Datum narození je užitečnější údaj než věk.

Pozměňovací návrh 108

Návrh nařízení
Příloha VI – odst. 1 – bod 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10a. Aktivace systému poručenství / 
opatrovnictví a jméno důvěryhodné třetí 
strany. 
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STANOVISKO VÝBORU PRO OBČANSKÉ SVOBODY, SPRAVEDLNOST A 
VNITŘNÍ VĚCI

pro Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku

k návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 910/2014, 
pokud jde o zřízení rámce pro evropskou digitální identitu
(COM(2021)0281 – C9-0200/2021 – 2021/0136(COD))

Zpravodaj: Cristian Terheş

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci vyzývá Výbor pro průmysl, výzkum 
a energetiku jako věcně příslušný výbor, aby zohlednil následující pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Zpracovávání osobních údajů při 
provádění tohoto nařízení se řídí nařízením 
(EU) 2016/67919. Toto nařízení by proto 
mělo stanovit zvláštní záruky, které 
poskytovatelům prostředků pro 
elektronickou identifikaci a elektronického 
potvrzování atributů zabrání kombinovat 
osobní údaje z jiných služeb s osobními 
údaji týkajícími se služeb, jež spadající do 
oblasti působnosti tohoto nařízení.

(6) Fyzické nebo právnické osoby, 
které vlastní osobní identifikační údaje, by 
měly být považovány za subjekty digitální 
identity. Zpracovávání osobních údajů při 
provádění tohoto nařízení se řídí nařízením 
(EU) 2016/67919, nařízením (EU) 
2018/172519a a směrnicí 2002/58/ES19b. 
Toto nařízení by proto mělo stanovit 
zvláštní záruky, které poskytovatelům 
prostředků pro elektronickou identifikaci a 
elektronického potvrzování atributů 
zabrání kombinovat osobní údaje z jiných 
služeb s osobními údaji týkajícími se 
služeb, jež spadající do oblasti působnosti 
tohoto nařízení. Toto nařízení dále 
upřesňuje uplatňování zásad účelového 
omezení, minimalizace údajů a záměrné a 
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standardní ochrany údajů pro konkrétní 
případy použití, aniž by bylo dotčeno 
nařízení (EU) č. 2016/679.

__________________ __________________
19 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů), Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1.

19 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů), Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1.
19a  Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 
2018 o ochraně fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních 
údajů orgány, institucemi a jinými 
subjekty Unie a o volném pohybu těchto 
údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 
a rozhodnutí č. 1247/2002/ES 
(Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 39).
19b  Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2002/58/ES ze dne 12. července 
2002 o zpracování osobních údajů a 
ochraně soukromí v odvětví 
elektronických komunikací (Úř. věst. L 
201, 31.7.2002, s. 37). 

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) V zájmu zajištění souladu s právem 
Unie nebo vnitrostátními právními 
předpisy, jež jsou v souladu s právem 
Unie, by poskytovatelé služeb měli 
členským státům sdělit svůj záměr 
využívat evropské peněženky digitální 
identity. To členským státům umožní 
chránit uživatele před podvody a zabránit 
neoprávněnému používání údajů o 
totožnosti a elektronických potvrzení 
atributů a také zajistit, aby zpracování 

(8) V zájmu zajištění souladu s právem 
Unie nebo vnitrostátními právními 
předpisy, by se poskytovatelé služeb před 
tím, než budou využívat evropské 
peněženky digitální identity, měli 
zaregistrovat u členských států. Fyzické 
nebo právnické osoby by měly mít 
možnost podat stížnost týkající se 
používání evropských peněženek digitální 
identity spoléhající se stranou. To 
členským státům umožní chránit uživatele 
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citlivých údajů, jako jsou údaje o 
zdravotním stavu, mohlo být ověřeno 
spoléhajícími se stranami v souladu s 
právem Unie nebo vnitrostátními právními 
předpisy.

před podvody a zabránit neoprávněnému 
používání údajů o totožnosti a 
elektronických potvrzení atributů a také 
zajistit, aby zpracování citlivých údajů, 
jako jsou údaje o zdravotním stavu, mohlo 
být ověřeno spoléhajícími se stranami v 
souladu s právem Unie nebo vnitrostátními 
právními předpisy. Členské státy by měly 
zabránit neoprávněnému použití údajů o 
totožnosti a zajistit, aby spoléhající se 
strany vyžadovaly pouze údaje, které jsou 
nezbytně nutné pro poskytování služby.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Všechny evropské peněženky 
digitální identity by měly uživatelům 
umožnit přeshraniční elektronickou 
identifikaci a autentizaci on-line a offline 
pro přístup k široké škále veřejných a 
soukromých služeb. Aniž jsou dotčeny 
výsady členských států s ohledem na 
identifikaci jejich státních příslušníků a 
rezidentů, mohou peněženky rovněž sloužit 
institucionálním potřebám orgánů veřejné 
správy, mezinárodních organizací a 
orgánů, institucí a jiných subjektů Unie. V 
mnoha odvětvích, včetně zdravotnictví, 
kde jsou služby často poskytovány 
prostřednictvím osobního kontaktu a 
elektronické předpisy by měly při 
ověřování pravosti využívat QR kódy nebo 
podobné technologie, bude důležité použití 
offline. Evropské peněženky digitální 
identity, spoléhající se na „vysokou“ 
úroveň záruky, by měly využít potenciál, 
který nabízejí řešení odolná proti 
neoprávněným zásahům, jako jsou 
zabezpečené prvky, aby byly v souladu s 
bezpečnostními požadavky podle tohoto 
nařízení. Evropské peněženky digitální 
identity by rovněž měly uživatelům 
umožnit vytvářet a používat kvalifikované 

(9) Všechny evropské peněženky 
digitální identity by měly uživatelům 
umožnit přeshraniční elektronickou 
identifikaci a autentizaci on-line a offline 
pro přístup k široké škále veřejných a 
soukromých služeb. Aniž jsou dotčeny 
výsady členských států s ohledem na 
identifikaci jejich státních příslušníků a 
rezidentů, mohou peněženky rovněž sloužit 
institucionálním potřebám orgánů veřejné 
správy, mezinárodních organizací a 
orgánů, institucí a jiných subjektů Unie. V 
mnoha odvětvích, včetně zdravotnictví, 
kde jsou služby často poskytovány 
prostřednictvím osobního kontaktu a 
elektronické předpisy by měly při 
ověřování pravosti využívat QR kódy nebo 
podobné technologie, bude důležité použití 
offline. Uživatelé by měli mít přístup k 
jednoduchému rozhraní, které by jim 
umožnilo získat přehled o jejich 
stávajících a předchozích povoleních 
souvisejících se sdílením osobních údajů 
nebo elektronickým potvrzováním 
atributů. Měli by mít možnost svůj souhlas 
odvolat. Evropské peněženky digitální 
identity, spoléhající se na „vysokou“ 
úroveň záruky, by měly využít potenciál, 
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elektronické podpisy a pečetě, které jsou 
přijímány v celé EU. V zájmu 
zjednodušení a snížení nákladů pro osoby a 
podniky v celé EU, mimo jiné umožněním 
pravomocí k zastupování a elektronických 
mandátů, by členské státy měly vydávat 
evropské peněženky digitální identity 
založené na společných normách s cílem 
zajistit bezproblémovou interoperabilitu a 
vysokou úroveň bezpečnosti. Pouze 
příslušné orgány členských států mohou při 
zjišťování totožnosti osoby poskytnout 
vysoký stupeň spolehlivosti, a tedy 
poskytnout ujištění, že osoba, která uvádí 
nebo uplatňuje určitou totožnost, je 
skutečně osobou, kterou tvrdí, že je. 
Evropské peněženky digitální identity se 
proto musí spoléhat na právní identitu 
občanů, ostatních rezidentů nebo 
právnických osob. Důvěru v evropské 
peněženky digitální identity by posílila 
skutečnost, že vydávající strany jsou 
povinny zavést vhodná technická a 
organizační opatření k zajištění úrovně 
bezpečnosti odpovídající rizikům, která 
představují pro práva a svobody fyzických 
osob, v souladu s nařízením (EU) 
2016/679.

který nabízejí technologie odolné proti 
neoprávněným zásahům, jako jsou 
zabezpečené prvky, aby byly v souladu s 
požadavky na bezpečnost a integritu podle 
tohoto nařízení. Evropské peněženky 
digitální identity by rovněž měly 
uživatelům umožnit vytvářet a používat 
kvalifikované elektronické podpisy a 
pečetě, které jsou přijímány v celé Unii. V 
zájmu zjednodušení a snížení nákladů pro 
osoby a podniky v celé Unii, mimo jiné 
umožněním pravomocí k zastupování a 
elektronických mandátů, by členské státy 
měly vydávat evropské peněženky digitální 
identity založené na společných normách s 
cílem zajistit bezproblémovou 
interoperabilitu a vysokou úroveň 
bezpečnosti. Pouze příslušné orgány 
členských států mohou při zjišťování 
totožnosti osoby poskytnout vysoký stupeň 
spolehlivosti, a tedy poskytnout ujištění, že 
osoba, která uvádí nebo uplatňuje určitou 
totožnost, je skutečně osobou, kterou tvrdí, 
že je. Evropské peněženky digitální 
identity se proto musí v některých 
případech použití spoléhat na právní 
identitu občanů, ostatních rezidentů nebo 
právnických osob. Důvěru v evropské 
peněženky digitální identity by posílila 
skutečnost, že vydávající strany jsou 
povinny zavést vhodná technická a 
organizační opatření k zajištění úrovně 
bezpečnosti odpovídající rizikům, která 
představují pro práva a svobody fyzických 
osob, v souladu s nařízením (EU) 
2016/679.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Pro úspěšné zavedení evropské 
peněženky digitální identity je zásadní 
zajistit důvěru v technický rámec, na němž 
je peněženka založena, a v digitální 
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ekosystém spojený s touto peněženkou. 
Vysoká míra transparentnosti může 
přispět k nastolení důvěry tím, že 
uživatelům umožní přijímat informovaná 
rozhodnutí o vlastnostech evropské 
peněženky digitální identity z hlediska 
bezpečnosti a soukromí a umožní 
veřejnou kontrolu činností a subjektů 
zapojených do příslušného rámce. Z 
tohoto důvodu by členské státy měly 
zajistit, aby příslušné informace, jako jsou 
nastavení ochrany soukromí, technická 
architektura, bezpečnostní rámce a místo, 
kde se zpracování osobních údajů 
provádí, byly zahrnuty do souboru 
minimálních informací o evropské 
peněžence digitální identity a aby byly 
zpřístupněny veřejnosti.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9b) Jedním z cílů evropské peněženky 
digitální identity by mělo být zlepšit 
možnosti občanů rozhodovat se o tom, 
jaké údaje sdílejí, minimalizovat množství 
sdílených údajů pro službu, kterou chtějí 
využívat, a lépe spravovat a kontrolovat 
sdílené údaje.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10) V zájmu dosažení vysoké úrovně 
bezpečnosti a důvěryhodnosti stanoví toto 
nařízení požadavky na evropské peněženky 
digitální identity. Soulad evropských 
peněženek digitální identity s těmito 

(10) V zájmu dosažení vysoké úrovně 
bezpečnosti a důvěryhodnosti stanoví toto 
nařízení požadavky na evropské peněženky 
digitální identity. Soulad evropských 
peněženek digitální identity s těmito 
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požadavky by měl být certifikován 
akreditovanými subjekty veřejného nebo 
soukromého sektoru určenými členskými 
státy. Využívání systému certifikace 
založeného na dostupnosti norem společně 
dohodnutých s členskými státy by mělo 
zajistit vysokou úroveň důvěryhodnosti a 
interoperability. Certifikace by se měla 
opírat zejména o příslušné evropské 
systémy certifikace kybernetické 
bezpečnosti zřízené podle nařízení (EU) 
2019/88120. Touto certifikací by neměla 
být dotčena certifikace týkající se 
zpracování osobních údajů podle nařízení 
(ES) 2016/679.

požadavky by měl být certifikován 
akreditovanými subjekty veřejného nebo 
soukromého sektoru určenými členskými 
státy. Využívání systému certifikace 
založeného na nejmodernějších 
technologiích a normách společně 
dohodnutých s členskými státy by mělo 
zajistit vysokou úroveň důvěryhodnosti a 
interoperability a ochrany údajů. 
Certifikace by se měla opírat zejména o 
příslušné evropské systémy certifikace 
kybernetické bezpečnosti zřízené podle 
nařízení (EU) 2019/88120. Touto certifikací 
by neměla být dotčena certifikace týkající 
se zpracování osobních údajů podle 
nařízení (ES) 2016/679.

__________________ __________________
20 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/881 ze dne 17. dubna 2019 o 
agentuře ENISA (Agentuře Evropské unie 
pro kybernetickou bezpečnost), o 
certifikaci kybernetické bezpečnosti 
informačních a komunikačních technologií 
a o zrušení nařízení (EU) č. 526/2013 („akt 
o kybernetické bezpečnosti“), Úř. věst. 
L 151, 7.6.2019, s. 15.

20 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2019/881 ze dne 17. dubna 2019 o 
agentuře ENISA (Agentuře Evropské unie 
pro kybernetickou bezpečnost), o 
certifikaci kybernetické bezpečnosti 
informačních a komunikačních technologií 
a o zrušení nařízení (EU) č. 526/2013 („akt 
o kybernetické bezpečnosti“), Úř. věst. 
L 151, 7.6.2019, s. 15.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Evropské peněženky digitální 
identity by měly zajišťovat nejvyšší úroveň 
bezpečnosti osobních údajů používaných k 
autentizaci bez ohledu na to, zda jsou tyto 
údaje uchovávány lokálně, nebo v rámci 
řešení založených na cloudu, a to se 
zohledněním různých úrovní rizika. 
Jedním ze způsobů identifikace 
poskytujících vysokou úroveň 
spolehlivosti je používat k autentizaci 
biometrické údaje, zejména pokud se 
používají v kombinaci s jinými 
autentizačními prvky. Jelikož biometrické 

(11) Evropské peněženky digitální 
identity by měly zajišťovat nejvyšší úroveň 
bezpečnosti osobních údajů používaných k 
autentizaci bez ohledu na to, zda jsou tyto 
údaje uchovávány lokálně, nebo v rámci 
řešení založených na cloudu nebo na jejich 
kombinaci, a to se zohledněním různých 
úrovní rizika. Používání biometrických 
údajů k autentizaci by nemělo být 
podmínkou pro používání evropské 
peněženky digitální identity, a to bez 
ohledu na požadavek na silné ověření 
uživatele. Jelikož biometrické údaje 
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údaje představují jedinečné vlastnosti 
osoby, vyžaduje použití biometrických 
údajů organizační a bezpečnostní opatření 
úměrná riziku, které takové zpracování 
může představovat pro práva a svobody 
fyzických osob, a v souladu s nařízením 
2016/679.

představují jedinečné vlastnosti osoby, je 
použití biometrických údajů omezeno na 
konkrétní scénáře podle článku 9 nařízení 
(EU) 2016/679 a vyžaduje technická a 
organizační bezpečnostní opatření úměrná 
riziku, které toto zpracování může 
představovat pro práva a svobody 
fyzických osob, a v souladu s tímto 
nařízením. Schopnost ukládat informace z 
evropské peněženky digitální identity v 
cloudu by měla být aktivní pouze po 
výslovném souhlasu uživatele. Členské 
státy by měly povolovat, aby evropská 
peněženka digitální identity ukládala 
šifrovací materiály a zpracovávala 
transakce na uživatelském zařízení, aniž 
by vyžadovala cloudové služby, leda že by 
uživatel dal k takovému ukládání výslovný 
souhlas. Je-li evropská peněženka 
digitální identity umístěna na zařízení 
uživatele, měl by být její šifrovací materiál 
uložen v zabezpečených prvcích zařízení.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(12) Aby se zajistilo, že evropský rámec 
digitální identity bude otevřen inovacím a 
technologickému rozvoji a obstojí v 
budoucnosti, měly by být členské státy 
vybízeny k tomu, aby společně zřizovaly 
pískoviště pro testování inovativních řešení 
v kontrolovaném a bezpečném prostředí, 
zejména za účelem zlepšení funkčnosti, 
ochrany osobních údajů, bezpečnosti a 
interoperability řešení a zahrnutí 
technických odkazů a právních požadavků 
do budoucích aktualizací. Toto prostředí by 
mělo podpořit začlenění evropských 
malých a středních podniků, začínajících 
podniků a samostatných inovátorů a 
výzkumných pracovníků.

(12) Aby se zajistilo, že evropský rámec 
digitální identity bude otevřen inovacím a 
technologickému rozvoji a obstojí v 
budoucnosti, měly by být členské státy 
vybízeny k tomu, aby společně zřizovaly 
pískoviště pro testování inovativních řešení 
v kontrolovaném a bezpečném prostředí, 
zejména za účelem zlepšení funkčnosti, 
ochrany osobních údajů, bezpečnosti a 
interoperability řešení a zahrnutí 
technických odkazů a právních požadavků 
do budoucích aktualizací. Toto prostředí by 
mělo podpořit začlenění evropských 
malých a středních podniků, začínajících 
podniků a samostatných inovátorů a 
výzkumných pracovníků a zároveň zlepšit 
dodržování předpisů a zabránit uvádění 
řešení, která porušují právní předpisy 
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Unie v oblasti ochrany údajů a 
bezpečnosti IT, na trh.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Poskytovatelé služeb používají 
identifikační údaje poskytnuté souborem 
osobních identifikačních údajů dostupných 
ze systémů elektronické identifikace podle 
nařízení (EU) č. 910/2014, aby k uživateli 
z jiného členského státu přiřadili jeho 
právní identitu. Navzdory použití souboru 
údajů eIDAS však zajištění přesné shody v 
mnoha případech vyžaduje dodatečné 
informace o uživateli a zvláštní postupy 
jednoznačné identifikace na vnitrostátní 
úrovni. S cílem dále podporovat 
použitelnost prostředků pro elektronickou 
identifikaci by toto nařízení mělo 
vyžadovat, aby členské státy přijaly 
zvláštní opatření k zajištění správné shody 
totožnosti v procesu elektronické 
identifikace. Za stejným účelem by toto 
nařízení mělo rovněž rozšířit povinný 
minimální soubor údajů a vyžadovat 
používání jedinečného a trvalého 
elektronického identifikátoru v souladu s 
právem Unie v případech, kdy je nezbytné 
uživatele na jeho žádost jedinečným a 
trvalým způsobem právně identifikovat.

(17) Poskytovatelé služeb používají 
identifikační údaje poskytnuté souborem 
osobních identifikačních údajů dostupných 
ze systémů elektronické identifikace podle 
nařízení (EU) č. 910/2014, aby k uživateli 
z jiného členského státu přiřadili jeho 
právní identitu. Navzdory použití souboru 
údajů eIDAS však zajištění přesné shody v 
mnoha případech vyžaduje dodatečné 
informace o uživateli a zvláštní postupy 
jednoznačné identifikace na vnitrostátní 
úrovni. S cílem dále podporovat 
použitelnost prostředků pro elektronickou 
identifikaci by toto nařízení mělo 
vyžadovat, aby členské státy přijaly 
zvláštní opatření k zajištění správné shody 
totožnosti v procesu elektronické 
identifikace. Použití osobních 
identifikačních údajů nebo kombinace 
osobních identifikačních údajů, včetně 
jedinečných a trvalých identifikátorů 
vydaných členskými státy nebo 
generovaných evropskou peněženkou 
digitální identity, má zásadní význam pro 
zajištění ověření totožnosti uživatele, 
zejména ve veřejném sektoru a v 
případech, kdy to vyžaduje unijní nebo 
vnitrostátní právo. Právní předpisy 
členských států by měly mít možnost 
vyžadovat používání specifických 
jedinečných a trvalých identifikátorů 
specifických pro dané odvětví nebo 
spoléhající se stranu. Evropská peněženka 
digitální identity by měla být schopna tyto 
identifikátory uchovávat a zveřejňovat, 
pokud o to uživatel požádá.
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Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 25

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(25) Ve většině případů si občané a 
ostatní rezidenti nemohou informace 
týkající se jejich totožnosti, jako jsou 
adresy, věk a odborná kvalifikace, řidičské 
průkazy a jiná povolení a platební údaje, 
digitálně přeshraničně vyměňovat 
bezpečně a s vysokou úrovní ochrany 
údajů.

(25) Na vnitřním trhu musí mít občané 
možnost vyměňovat si informace o své 
totožnosti přes hranice. Nicméně ve 
většině případů si občané a ostatní 
rezidenti nemohou úředně ověřené 
informace týkající se jejich totožnosti, jako 
jsou adresy, věk a odborná kvalifikace, 
řidičské průkazy a jiná povolení a platební 
údaje, digitálně přeshraničně vyměňovat 
bezpečně a s vysokou úrovní ochrany 
údajů. To by mohlo vést k méně 
bezpečnému a méně organizovanému 
předávání těchto údajů.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Evropská peněženka digitální 
identity by měla technicky umožnit 
výběrové sdělování atributů spoléhajícím 
se stranám. Tento prvek by se měl stát 
základním konstrukčním prvkem, čímž se 
posílí pohodlí a ochrana osobních údajů, 
včetně minimalizace zpracování osobních 
údajů.

(29) Evropská peněženka digitální 
identity by měla technicky umožnit 
výběrové sdělování atributů spoléhajícím 
se stranám bezpečným a uživatelsky 
vstřícným způsobem, což by měl být jeden 
z jejích klíčových rysů a přínosů. Měla by 
rovněž zajistit, aby nebyly sdělovány žádné 
atributy stranám, které nejsou 
zaregistrovány jako strany oprávněné je 
obdržet. Tento prvek by se měl stát 
základním konstrukčním prvkem, čímž se 
posílí pohodlí a ochrana osobních údajů, 
včetně minimalizace zpracování osobních 
údajů, zejména záměrné a standardní 
ochrany soukromí. Mechanismy pro 
validaci evropské peněženky digitální 
identity, selektivní zveřejňování a 
ověřování uživatelů za účelem přístupu k 
on-line službám by měly zachovávat 
soukromí, a bránit tak sledování uživatele 
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a dodržovat zásadu omezení účelu, z níž 
vyplývá právo na pseudonymitu, a to s 
cílem zajistit, aby uživatel nemohl být 
identifikován několika spoléhajícími se 
stranami. Technická architektura a 
provádění evropské peněženky digitální 
identity by měly být plně v souladu s 
nařízením (EU) 2016/679. 
Decentralizovaná povaha peněženky by 
navíc měla umožnit samopodepisování a 
odvolatelnost atributů a identifikátorů.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29a) Pokud zvláštní pravidla práva 
Unie nebo vnitrostátního práva 
nevyžadují, aby se uživatelé identifikovali, 
mělo by být používání služeb pod 
pseudonymem povoleno a nemělo by být 
členskými státy omezeno, například 
uložením obecné povinnosti 
poskytovatelům služeb omezit 
pseudonymní využívání jejich služeb.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) Certifikace kvalifikovaných 
poskytovatelů služeb vytvářejících důvěru 
by měla poskytnout právní jistotu pro 
případy užití založené na elektronických 
účetních knihách. Tato služba vytvářející 
důvěru pro elektronické účetní knihy a 
kvalifikované elektronické účetní knihy a 
certifikace jako kvalifikovaný poskytovatel 
služeb vytvářejících důvěru pro 
elektronické účetní knihy by měly být bez 

(35) Certifikace kvalifikovaných 
poskytovatelů služeb vytvářejících důvěru 
by měla poskytnout právní jistotu pro 
případy užití založené na elektronických 
účetních knihách. Tato služba vytvářející 
důvěru pro elektronické účetní knihy a 
kvalifikované elektronické účetní knihy a 
certifikace jako kvalifikovaný poskytovatel 
služeb vytvářejících důvěru pro 
elektronické účetní knihy by měly být bez 
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ohledu na potřebu případů užití v souladu s 
právem Unie nebo vnitrostátními právními 
předpisy, jež jsou v souladu s právem Unie. 
Případy užití, které zahrnují zpracování 
osobních údajů, musí být v souladu s 
nařízením (EU) 2016/679. Případy užití, 
které zahrnují kryptoaktiva, by měly být 
slučitelné se všemi platnými finančními 
předpisy, například se směrnicí o trzích 
finančních nástrojů23, směrnicí o platebních 
službách24 a budoucím nařízením o trzích s 
kryptoaktivy25 .

ohledu na potřebu případů užití v souladu s 
právem Unie nebo vnitrostátními právními 
předpisy, jež jsou v souladu s právem Unie. 
Případy užití, které zahrnují zpracování 
osobních údajů, musí být v souladu s 
nařízením (EU) 2016/679. Případy užití, 
které zahrnují kryptoaktiva, by měly být 
slučitelné se všemi platnými finančními 
předpisy, například se směrnicí o trzích 
finančních nástrojů23, směrnicí o platebních 
službách24, budoucím nařízením o trzích s 
kryptoaktivy25 a nařízením o převodech 
peněžních prostředků25a.

_________________ _________________
23 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/65/EU ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně 
směrnic 2002/92/ES a 2011/61/EU, text s 
významem pro EHP, Úř. věst. L 173, 
12.6.2014, s. 349–496.

23 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2014/65/EU ze dne 15. května 2014 
o trzích finančních nástrojů a o změně 
směrnic 2002/92/ES a 2011/61/EU, text s 
významem pro EHP, Úř. věst. L 173, 
12.6.2014, s. 349–496.

24 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním 
trhu, kterou se mění směrnice 2002/65/ES, 
2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) 
č. 1093/2010 a zrušuje směrnice 
2007/64/ES, Úř. věst. L 337, 23.12.2015, 
s. 35–127.

24 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2015/2366 ze dne 25. listopadu 
2015 o platebních službách na vnitřním 
trhu, kterou se mění směrnice 2002/65/ES, 
2009/110/ES a 2013/36/EU a nařízení (EU) 
č. 1093/2010 a zrušuje směrnice 
2007/64/ES, Úř. věst. L 337, 23.12.2015, 
s. 35–127.

25 Návrh nařízení Evropského parlamentu a 
Rady o trzích s kryptoaktivy a o změně 
směrnice (EU) 2019/1937, COM/2020/593 
final.

25 Návrh nařízení Evropského parlamentu a 
Rady o trzích s kryptoaktivy a o změně 
směrnice (EU) 2019/1937, COM/2020/593 
final.
25a  Návrh nařízení Evropského 
parlamentu a Rady o informacích 
doprovázejících převody peněžních 
prostředků a některých kryptoaktiv 
(přepracované znění), 2021/0241(COD).

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 42
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

42) „evropskou peněženkou digitální 
identity“ produkt a služba, které uživateli 
umožňují uchovávat údaje o totožnosti, 
pověření a atributy spojené s jeho 
totožností, poskytovat je na požádání 
spoléhajícím se stranám a používat je pro 
autentizaci, on-line i offline, pro službu v 
souladu s článkem 6a; a k vytváření 
kvalifikovaných elektronických podpisů a 
pečetí;

42) „evropskou peněženkou digitální 
identity“ prostředek elektronické 
identifikace, který uživateli umožňuje 
uchovávat a spravovat na zařízení, jež je 
pod kontrolou uživatele, údaje o 
totožnosti, výslovná potvrzení o souhlasu 
se sdílením osobních údajů, pověření a 
atributy spojené s totožností uživatele, 
poskytovat je na požádání spoléhajícím se 
stranám, které jsou řádně registrované, a 
používat je pro autentizaci, on-line i 
offline, pro službu v souladu s článkem 6a; 
a k vytváření kvalifikovaných 
elektronických podpisů a pečetí;

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 43

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

43) „atributem“ prvek, rys nebo 
vlastnost fyzické nebo právnické osoby 
nebo subjektu v elektronické podobě;

43) „atributem“ elektronická forma 
prvku, rysu nebo vlastnosti fyzické nebo 
právnické osoby nebo subjektu;

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 – písm. i
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 3 – odst. 1 – bod 55

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

55) „jedinečnou identifikací“ postup, 
při němž jsou osobní identifikační údaje 
nebo prostředky osobní identifikace 
porovnávány nebo propojeny se stávajícím 
účtem patřícím téže osobě.“

55) „porovnávání totožnosti“ postup, 
při němž jsou osobní identifikační údaje 
nebo prostředky osobní identifikace 
porovnávány nebo propojeny se stávajícím 
účtem patřícím téže osobě.“
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Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 4
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 5 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pseudonymy v elektronických transakcích Ochrana osobních údajů a pseudonymy v 
elektronických transakcích

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 4
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 5 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Aniž jsou dotčeny právní účinky, které 
vnitrostátní právo přiznává 
pseudonymům, není používání 
pseudonymů v elektronických transakcích 
zakázáno.

1. Zpracování osobních údajů se 
provádí v souladu s nařízeními (EU) 
2016/679 a (EU) 2018/1725 a případně se 
směrnicí 2002/58/ES prováděním zásad 
minimalizace údajů, účelového omezení a 
záměrné a standardní ochrany údajů, 
zejména pokud jde o technická opatření 
pro provádění tohoto nařízení a rámec 
interoperability v souladu s článkem 12 
uvedeného nařízení.
2. Aniž jsou dotčeny právní účinky, 
které vnitrostátní právo přiznává 
pseudonymům, je používání pseudonymů 
v elektronických transakcích povoleno. 
Používání pseudonymů, které si uživatel 
svobodně zvolí, je vždy možností, jak 
nahradit jedinečný identifikátor, pokud 
identifikace uživatele není vyžadována 
právními předpisy Unie nebo 
vnitrostátními právními předpisy.
3. Spoléhající se strany vynaloží 
přiměřené úsilí na to, aby umožnily 
využívání svých služeb bez elektronické 
identifikace nebo autentizace.
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Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) učinit informované rozhodnutí o 
sdílení osobních informací se 
spoléhajícími se stranami. To zahrnuje 
identifikaci spoléhající se strany, možnost 
úplného nebo částečného zamítnutí 
žádostí o informace od spoléhajících se 
stran, úplnou historii transakcí.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. a – bod 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2) spoléhajícím se stranám, aby mohly 
požadovat a ověřovat osobní identifikační 
údaje a elektronická potvrzení atributů;

2) spoléhajícím se stranám, aby mohly 
požadovat a ověřovat osobní identifikační 
údaje a elektronická potvrzení atributů v 
souladu s nařízením (EU) 2016/679;

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. a – bod 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a) spoléhajícím se stranám, aby byly 
řádně zaregistrovány na veřejně 
přístupném seznamu a aby jejich žádosti o 
informace byly na tomto veřejně 
přístupném seznamu viditelné;



RR\1274020CS.docx 193/206 PE732.707v03-00

CS

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. a – bod 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3) pro předkládání osobních 
identifikačních údajů, elektronického 
potvrzení atributů nebo jiných údajů, jako 
jsou pověřovací údaje, spoléhajícím se 
stranám v místním režimu, který pro 
peněženku nevyžaduje přístup k internetu;

3) pro předkládání osobních 
identifikačních údajů, jako jsou 
přihlašovací údaje, elektronické potvrzení 
atributů nebo jiné údaje, v souladu s 
nařízením (EU) 2016/679 spoléhajícím se 
stranám v místním režimu, který pro 
peněženku nevyžaduje přístup k internetu, 
a pro uživatele, aby mohl přijímat 
informovaná rozhodnutí o sdílení 
osobních informací se spoléhajícími se 
stranami, přičemž bude zajištěna možnost 
selektivního zpřístupnění, včetně úplného 
nebo částečného zamítnutí žádostí o 
informace od spoléhajících se stran, 
úplná historie transakcí, možnost odvolat 
dříve udělený souhlas s žádostmi o 
informace a informace o výkonu práv 
subjektu údajů;

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zajišťují, aby poskytovatelé služeb 
vytvářejících důvěru a kvalifikovaných 
potvrzení atributů nemohli obdržet žádné 
informace o používání těchto atributů;

b) zajišťují, aby pro poskytovatele 
kvalifikovaných a nekvalifikovaných 
elektronických potvrzení atributů 
existovaly technologické překážky, které 
jim budou bránit v získání jakýchkoli 
informací o používání těchto atributů;

Pozměňovací návrh 24
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Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) zajistí, aby osobní identifikační 
údaje uvedené v čl. 12 odst. 4 písm. d) 
jedinečně a trvale identifikovaly fyzickou 
nebo právnickou osobu, která je s nimi 
spojena.

e) zajistí, aby osobní identifikační 
údaje uvedené v čl. 12 odst. 4 písm. d) 
jedinečně identifikovaly fyzickou nebo 
právnickou osobu a aby odkaz na tyto 
údaje byl pro různé spoléhající se strany 
různý, vyžadují-li to právní předpisy;

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) umožňují uživateli přístup – v 
čitelném formátu – k seznamu úkonů, 
transakcí nebo použití elektronických 
potvrzení atributů nebo identifikačních 
údajů osoby, které uživatel autorizoval;

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4 – písm. e b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

eb) umožní uživateli přenos údajů 
evropské peněženky digitální identity a 
zablokování přístupu k ní v případě 
narušení bezpečnosti, což umožní 
pozastavení poskytování údajů, jejich 
zrušení nebo stažení.
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Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 4a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. V případech, kdy existuje řetězec 
spoléhajících se stran, nezískají 
zprostředkovatelé informace o obsahu 
transakce.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Evropskou peněženku digitální 
identity má uživatel plně pod kontrolou. 
Vydavatel evropské peněženky digitální 
identity neshromažďuje informace o 
používání peněženky, které nejsou 
nezbytné pro poskytování služeb 
peněženky, ani nekombinuje osobní 
identifikační údaje a jakékoli jiné uložené 
osobní údaje nebo údaje týkající se 
používání evropské peněženky digitální 
identity s osobními údaji z jiných služeb 
nabízených tímto vydavatelem nebo ze 
služeb třetích stran, které nejsou nezbytné 
pro poskytování služeb peněženky, ledaže 
o to uživatel výslovně požádal. Osobní 
údaje týkající se poskytování evropské 
peněženky digitální identity jsou 
uchovávány fyzicky a logicky odděleně od 
jakýchkoli jiných uchovávaných údajů. 
Pokud evropskou peněženku digitální 
identity poskytují soukromé strany v 
souladu s odst. 1 písm. b) a c), použijí se 
obdobně ustanovení čl. 45f odst. 4.

7. Na technický rámec evropské 
peněženky digitální identity se vztahují 
tyto zásady:

a) Evropskou peněženku digitální 
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identity a údaje uživatele, včetně 
autocertifikace, má uživatel plně pod 
kontrolou.
b) Evropská peněženka digitální 
identity používá pro architekturu identity 
decentralizované prvky.
c) Soubor prostředků pro 
elektronickou identifikaci, atributů a 
certifikátů obsažených v evropské 
peněžence digitální identity musí být 
bezpečně uložen výhradně na zařízeních 
pod kontrolou uživatele, ledaže uživatel 
svobodně souhlasí s ukládáním na 
zařízeních třetích stran nebo s možností 
založenou na cloudu.
d) Evropská peněženka digitální 
identity poskytuje kryptograficky 
ověřitelné přihlašovací údaje.
e) Evropská peněženka digitální 
identity umožňuje bezpečné spojení mezi 
uživatelem a spoléhajícími se stranami.
f) Technická architektura evropské 
peněženky digitální identity brání 
vydavateli evropské peněženky digitální 
identity, členskému státu nebo jakékoli 
jiné straně v tom, aby shromažďovali 
nebo získávali prostředky pro 
elektronickou identifikaci, atributy, 
elektronické dokumenty obsažené v 
evropské peněžence digitální identity a 
informace o používání peněženky 
uživatelem, s výjimkou případů, kdy o to 
uživatel používající zařízení, která má pod 
kontrolou, požádá. Výměna informací 
prostřednictvím evropské peněženky 
digitální identity nesmí umožňovat, aby 
poskytovatelé elektronického ověřování 
atributů sledovali, propojovali, korelovali 
nebo jinak získávali informace o 
transakcích nebo chování uživatelů.
g) K jedinečným a trvalým 
identifikátorům nesmí mít přístup 
spoléhající se strany v jiných případech, 
než tehdy, když identifikaci uživatele 
vyžadují právní předpisy Unie nebo 
vnitrostátní právní předpisy.
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h) Členské státy zajistí, aby příslušné 
informace o evropské peněžence digitální 
identity byly veřejně dostupné.
i) Osobní údaje týkající se 
poskytování evropské peněženky digitální 
identity jsou uchovávány fyzicky a logicky 
odděleně od jakýchkoli jiných 
uchovávaných údajů.
j) Pokud evropskou peněženku 
digitální identity poskytují soukromé 
strany v souladu s odst. 1 písm. b) a c), 
použijí se obdobně ustanovení čl. 45f odst. 
4.
k) Pokud potvrzení atributů 
nevyžaduje identifikaci uživatele, provede 
se potvrzení nulových znalostí.
l) Vydavatel evropské peněženky 
digitální identity je správcem pro účely 
nařízení (EU) 2016/679 v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů v evropské 
peněžence digitální identity.
m) Evropská peněženka digitální 
identity poskytne mechanismus pro 
podávání a vyřizování stížností, který 
uživatelům umožní přímo informovat 
dozorový úřad podle tohoto nařízení a 
dozorové úřady zřízené podle nařízení 
(EU) 2016/679, pokud spoléhající se 
strana požaduje nepřiměřené množství 
údajů, které není v souladu s 
registrovaným zamýšleným použitím 
těchto údajů.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 7
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 6a – odst. 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7a. Přístup fyzických osob k veřejným 
a soukromým službám, on-line 
platformám ve smyslu nařízení (EU) 
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XXX/XXX [akt o digitálních službách] 
nebo na trh práce není podmíněn 
používáním evropské peněženky digitální 
identity.
Používání evropských peněženek digitální 
identity je nepovinné, je poskytováno 
bezplatně a v žádném případě nevytváří 
důvody pro jakýkoli druh diskriminace.
Fyzické osoby, které nevyužívají 
evropskou peněženku digitální identity, by 
neměly být znevýhodněny.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11a – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jedinečná identifikace Porovnání totožnosti

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11a – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Používají-li se k autentizaci 
oznámené prostředky pro elektronickou 
identifikaci a evropské peněženky digitální 
identity, zajistí členské státy jedinečnou 
identifikaci.

1. Používají-li se k elektronické 
identifikaci oznámené prostředky pro 
elektronickou identifikaci a evropské 
peněženky digitální identity, zajistí členské 
státy porovnávání identity.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 12
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 11a – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy pro účely tohoto 
nařízení zahrnou do minimálního 
souboru osobních identifikačních údajů 
uvedeného v čl. 12 odst. 4 písm. d) 
jedinečný a trvalý identifikátor v souladu 
s právem Unie, aby uživatele na jeho 
žádost identifikovaly v případech, kdy je 
identifikace uživatele vyžadována 
právními předpisy.

2. Za účelem identifikace uživatele 
na jeho žádost v případech, kdy je 
identifikace uživatele vyžadována 
právními předpisy, se poskytují jedinečné 
a trvalé identifikátory vydané členskými 
státy nebo vytvořené evropskými 
peněženkami digitální identity spolu s 
minimálním souborem osobních 
identifikačních údajů uvedených v čl. 12 
odst. 4 písm. d). Členské státy mohou 
vyžadovat, aby jedinečné a trvalé 
identifikátory byly specifické pro odvětví 
nebo spoléhající se stranu, pokud 
jednoznačně identifikují uživatele v celé 
Unii.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 13 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 12 – odst. 4 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) odkazu na minimální soubor 
osobních identifikačních údajů nezbytných 
k jedinečné a trvalé identifikaci fyzické 
nebo právnické osoby;

d) odkazu na soubor osobních 
identifikačních údajů nezbytných k 
jedinečné identifikaci fyzické nebo 
právnické osoby, který je v systémech 
elektronické identifikace k dispozici;

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 20 – písm. a – bod 2
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 17 – odst. 4 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) spolupracovat s dozorovými úřady 
zřízenými podle nařízení (EU) 2016/679, 
zejména tím, že je bez zbytečného odkladu 

f) spolupracovat s dozorovými úřady 
zřízenými podle nařízení (EU) 2016/679, 
zejména tím, že je bez zbytečného odkladu 
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informují o výsledcích auditů 
kvalifikovaných poskytovatelů služeb 
vytvářejících důvěru, jestliže byla porušena 
pravidla týkající se ochrany osobních 
údajů, a o porušeních bezpečnosti, která 
představují porušení ochrany osobních 
údajů;

informují o výsledcích auditů 
kvalifikovaných poskytovatelů služeb 
vytvářejících důvěru, jestliže bylo 
prokázáno, že byla porušena pravidla 
týkající se ochrany osobních údajů, a o 
porušeních bezpečnosti, která mohou 
představovat porušení ochrany osobních 
údajů, nebo o podezření na taková 
porušení, o nichž se dozvědí při plnění 
svých úkolů, aniž by bylo dotčeno nařízení 
(EU) 2016/679.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1 – bod 22 – písm. b
Nařízení (EU) č. 910/2014
Čl. 20 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jestliže podle všeho došlo k porušení 
pravidel týkajících se ochrany osobních 
údajů, sdělí orgán dohledu výsledky svých 
auditů dozorovým úřadům podle nařízení 
(EU) 2016/679.;

Aniž by byly dotčeny jakékoli další 
povinnosti správců nebo zpracovatelů 
údajů vyplývající z nařízení (EU) 
2016/679, pokud existuje důvod domnívat 
se, že pravidla ochrany údajů mohla být 
porušena, sdělí orgán dohledu výsledky 
svých auditů bez zbytečného odkladu 
dozorovým úřadům podle nařízení (EU) 
2016/679, vydavateli a správci evropské 
peněženky digitální identity a poskytne 
výsledky svých auditů ihned, jakmile jsou 
k dispozici.
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PŘÍLOHA: SEZNAM SUBJEKTŮ NEBO OSOB,
OD NICHŽ ZPRAVODAJ OBDRŽEL INFORMACE

Za vypracování tohoto seznamu nese výlučnou odpovědnost zpravodaj a poskytuje jej zcela 
dobrovolně. Při sestavování tohoto stanoviska a před jeho přijetím ve výboru obdržel 
zpravodaj podněty od těchto subjektů či osob:

Subjekt a/nebo osoba

1. European Commission DG CNECT

2. The European Data Protection Supervisor 
3. Brussels Privacy Hub, THE EUROPEAN COMMISSION PROPOSAL AMENDING THE 

eIDAS REGULATION (EU) No 910/2014: A PERSONAL DATA PROTECTION 
PERSPECTIVE

4. Professor Ricardo Genghini, Chairman of the European Standardization Committee E-
Signature and Infrastructures (ESI) within the European Telecommunications Standards 
Institute (ETSI) - Notes on the current draft of eIDAS Revision Proposal

5. epicenter.works & European Digital Rights (EDRI) 
6. Luukas Ilves, Deputy Secretary General of the Estonian Ministry of Economic Affairs and 

Communications for Digital Development
7. European Consumer Organisation (BEUC) - Making European Digital Identity as Safe as 

It Is needed - BEUC Position Paper 
8. Jaap-Henk Hoepman, Associate Professor of privacy enhancing protocols and privacy by 

design in the Digital Security group at the Institute for Computing and Information 
Sciences of the Radboud University Nijmegen, Civil liberties aspects of the commission 
proposal to amend the eIDAS regulation

9. Eric Verheul, professor in the Digital Security Group of the Radboud University 
Nijmegen - Issues and recommendations on the eIDAS wallet as proposed in the eIDAS 
update

10. Manuel Atug expert in IT Security and engineering Chaos Computer Club & Christian 
Kahlo eID expert - written input 

11. Lukasz Olejnik, PhD, https://lukaszolejnik.com, written contribution
12. Carmela Troncoso - Professor on Security and Privacy at Swiss Federal Institute of 

Technology Lausanne - written input 
13. Dr. F. S. Gürses, Associat Professor at the Faculty of Technology, Policy and 

Management, TU Delft - written input 
14. Eurosmart - The Voice Of The Digital Security Industry - Feedback on the revision of 

eIDAS
15. Mozzila 
16. Google
17. Apple
18. The International Association for Trusted Blockchain Applications (INATBA) - 

Establishing a Framework for a European Digital Identity (eIDAS)  - Policy Position
19. TWG Trusted Information of the EU Observatory for ICT Standardisation - report on 

“Trust in the European digital space in the age of automated bots and fakes”
20. Rule of Law Defense Coalition, Bucharest Romania
21. American Chamber of Commerce to the European Union, Brussels - written input 
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